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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DUX18
No load speed Low 0- 6,800 min™
(without attachment) High 0-9,700 min™
Overall length 977 mm
Rated voltage D.C.18V
Net weight *1 2.5kg

*2 4.0kg - 10.3 kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.
*1: Weight without any accessories or battery cartridge(s)

*2: The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heaviest
combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1820B /BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Charger

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

residence.

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Recommended cord connected power source

| Portable power pack

PDCO1

. The cord connected power source(s) listed above may not be available depending on your region of residence.

. Before using the cord connected power source, read instruction and cautionary markings on them.

No load speed with attachment

Model Rotation speed
Low High

EM407MP Upper blade 0-260 min™ 0-370 min™

Lower blade 0-560 min™ 0-790 min™
EM408MP / EM409MP 0 - 5,000 min™ 0- 7,000 min™
EN401MP / EN402MP / EN410MP / EN420MP / EN422MP / 0- 2,800 min™ 0 - 4,000 min™
EN424MP
(Strokes per minute)
EY403MP (chain speed) 0-13m/s 0-19m/s
KR400MP 0 - 200 min™ 0 - 280 min™
KR401MP 0-160 min™ 0-230 min™
EE400MP 0 - 3,300 min™ 0 - 4,700 min™
EJ400MP 0- 2,000 min™ 0- 2,800 min™
BR400MP 0-160 min™ 0-230 min™
SW400MP 0-160 min™ 0-230 min™
UB400MP 0 - 6,600 min™ 0-7,250 min™
UB401MP 0 - 6,600 min™ 0-7,250 min™
UB402MP 0- 6,700 min™ 0- 9,600 min™
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Model

Rotation speed

Low High
PF400MP 0- 6,700 min™ 0-7,700 min™
WA400MP 0-680 min™ 0-970 min™
SN400MP 0-1,290 min™ 0-1,860 min™

Approved attachment

Type

Model

Rotary scissors attachment

EM407MP

Grass trimmer attachment

EM408MP / EM409MP

Hedge trimmer attachment

EN401MP / EN402MP / EN410MP

Ground trimmer attachment

EN420MP / EN422MP / EN424MP

Pole saw attachment EY403MP

Cultivator attachment KR400MP / KR401MP
Edger attachment EE400MP

Coffee harvester attachment EJ400MP

Shaft extension attachment LE400MP

Power brush attachment BR400MP

Power sweep attachment SW400MP

Blower attachment UB400MP / UB401MP / UB402MP
Pump attachment PF400MP

Weeding attachment WA400MP

Snow blower attachment SN400MP

Symbols

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

Read instruction manual.

Take particular care and attention.

Do not expose to moisture.

Only for EU countries

Due to the presence of hazardous com-
ponents in the equipment, waste electrical
and electronic equipment, accumulators
and batteries may have a negative impact
on the environment and human health.

Do not dispose of electrical and electronic
appliances or batteries with household
waste!

In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equip-
ment and on accumulators and batteries
and waste accumulators and batteries,

as well as their adaptation to national law,
waste electrical equipment, batteries and
accumulators should be stored separately
and delivered to a separate collection point
for municipal waste, operating in accor-
dance with the regulations on environmen-
tal protection.

This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Ni-MH
Li-ion

@D

Intended use

This cordless multi function power head is intended for
driving an approved attachment listed in the section
"SPECIFICATIONS" of this instruction manual. Never
use the unit for the other purpose.

AWARNING: Read the instruction manual of
the attachment as well as this instruction manual
before using. Failure to follow the warnings and
instructions may result serious injury.
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Noise

Attachment Sound pressure level Guaranteed Measured sound power Applicable standard
sound level
power level
Loa (dB (A)) | Uncertainty | Lwa (dB (A)) | Lwa (dB (A)) | Uncertainty
K (dB K (dB
(A) (A)

EM407MP 83.6 3.2 - 98.6 15 1S022868(1S011806-1)
EM408MP Metal blade 78.7 1.2 - 94.0 23 1S022868(1S011806-1)

Nylon cutting 7.7 1.7 - 91.7 1.2 18022868(1S011806-1)/

head EN50636-2-91

Plastic blade 79.3 1.0 - 90.5 1.3 1S022868(1S011806-1)/

EN50636-2-91

EM409MP Nylon cutting 78.2 21 - 92.4 1.2 1S022868(1S011806-1)/

head EN50636-2-91

Plastic blade 79.8 0.8 - 91.0 2.0 18022868(1S011806-1)/

EN50636-2-91
EN401MP 83 3 95 94 0.8 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 80 3 96 95 11 EN62841-4-2
EN402MP 81 3 93 91 22 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 77 3 94 92 24 EN62841-4-2
EN410MP 79 3 95 92 29 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 76 3 92 90 24 EN62841-4-2
EN420MP 82 3 94 93 1.0 EN62841-4-2
EN422MP 80 3 92 90 2.0 EN62841-4-2
EN424MP 75 3 - 86 3 EN62841-1
EY403MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
EY403MP+LE400MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
KR400MP 73.0 3.2 - 83.4 27 EN709
KR401MP 73.6 3.8 - 83.2 2.9 EN709
EE400MP 73.8 1.4 - 86.8 3.3 1ISO11789 / 2000/14/EC
EJ400MP 80.7 0.7 - 91.4 1.2 1S022868(1S011806-1)
EJ400MP + LE400MP 78.1 0.9 - 91.3 0.6 1SO22868(1S011806-1)
BR400MP 76.0 1.3 - 86.8 1.2 EN60335-2-72
SW400MP 76.2 0.2 - 85.8 0.7 EN60335-2-72
UB400MP 85.3 1.7 - 99.5 1.2 EN50636-2-100
UB401MP 81.2 1.1 - 90.9 1.3 EN50636-2-100
UB402MP 80.4 1.7 - 90.4 1.8 EN50636-2-100
PF400MP 70 25 - 86 25 1S020361
WA400MP 73 3 - 88 3 1S022868(1S011806-1)
SN400MP 78 3 - 90 2.0 1SO11201/
1ISO3744(1S08437-4)

. Even if the sound pressure level listed above is 80 dB (A) or less, the level under working may exceed 80 dB
(A). Wear ear protection.

NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).
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Attachment Left handle (Front grip) Right handle (Rear grip) Applicable standard
ah (m/s?) Uncertainty K ah (m/s?) Uncertainty K
(m/s?) (m/s?)

EM407MP 2.50rless 15 2.50rless 15 1S022867(1S011806-1)
EM408MP Metal blade 2.50rless 15 2.50rless 15 1S022867(1SO11806-1)

Nylon cutting 2.50rless 15 2.50rless 15 1S022867(1SO11806-1)

head

Plastic blade 2.50rless 1.5 2.50rless 15 1SO22867(1SO11806-1)
EM409MP Nylon cutting 2.50rless 1.5 2.50rless 15 1SO22867(1SO11806-1)

head

Plastic blade 2.50rless 15 2.50rless 15 1S022867(1S011806-1)
EN401MP 3.1 1.5 35 15 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 55 15 3.8 15 EN62841-4-2
EN402MP 2.50rless 15 2.6 15 ENG62841-4-2
EN402MP + LE400MP 34 15 3.1 15 EN62841-4-2
EN410MP 4.3 15 3.2 15 ENG62841-4-2
EN410MP + LE400MP 4.3 15 3.7 15 ENG62841-4-2
EN420MP 2.9 15 3.0 15 EN62841-4-2
EN422MP 2.5o0rless 15 2.7 15 EN62841-4-2
EN424MP 2.50rless 1.5 2.50rless 15 EN62841-1
EY403MP 3.2 15 2.5 or less 15 1S022867(1SO11680-1)
EY403MP+LE400MP 2.50rless 1.5 2.5o0rless 15 1SO22867(1SO11680-1)
KR400MP 2.5o0rless 15 2.5o0rless 15 EN709
KR401MP 2.50rless 1.5 2.5o0rless 15 EN709
EE400MP 2.50rless 15 2.5o0rless 15 1SO11789
EJ400MP 3.4 1.9 5.0 1.9 1S022867(1S011806-1)
EJ400MP + LE400MP 4.6 15 3.2 15 1S022867(1SO11806-1)
BR400MP 2.50rless 15 2.50rless 15 EN60335-2-72
SW400MP 2.6 15 2.50rless 15 EN60335-2-72
UB400MP 4.2 2.2 2.8 1.2 EN50636-2-100
UB401MP 2.8 1.6 2.50rless 15 EN50636-2-100
UB402MP 2.5o0rless 15 2.50rless 15 EN50636-2-100
PF400MP 2.50rless 15 2.5o0rless 15 1S022867
WA400MP 2.8 15 2.5 or less 15 1S022867(1SO11806-1)
SN400MP 2.50rless 1.5 2.50rless 15 1SO8437-4
NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.
NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.
AWARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.
AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

SAFETY WARNINGS

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A General power tool safety Warnings

to this instruction manual.
AWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
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this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Additional safety instructions

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Always keep your hands, face, and clothes
away from the cutting tool when it is rotating.
Failure to do so may cause personal injury.
During operation, keep bystanders or animals
at least 15 m away from the tool. Stop the tool
as soon as someone approaches.

During operation, never stand on an unstable
or slippery surface or a steep slope. During
the cold season, beware of ice and snow and
always ensure secure footing.

Never work on a ladder or tree to avoid loss of
control.

Before operation, examine the work area for
stones or other solid objects. They can be
thrown or cause dangerous kickback and result in
serious injury and/or property damage.

When using cutting blades, avoid kickback
and always prepare for an accidental kickback.
See the section for Kickback.

When you leave the tool, even if it is a short
time, always remove the battery cartridge. The
unattended tool with the battery cartridge installed
may be used by unauthorized person and cause
serious accident.

Before doing any maintenance or repair work
or cleaning the tool, always turn it off and
remove the battery cartridge.

Before storing the tool, perform full cleaning
and maintenance. Remove the battery car-
tridge. Attach the cover to the cutting blade.
Store the tool in a dry and high or locked loca-
tion out of reach of children.

When touching the cutting blade, wear protec-
tive gloves. Cutting blades can cut bare hands
severely.

When handling a cutter blade, always wear
gloves and put the blade cover on the blade.
When not in use, attach the blade cover onto
the blade. Remove the cover before operation.
Before transporting the tool, turn it off and
remove the battery cartridge. Attach the cover
to the cutting blade.

Before starting the tool, be sure that the cut-
ting tool is not touching the ground and other
obstacles such as a tree.

The cutting tool has to be equipped with the
guard. Never run the tool with damaged guards
or without guards in place!

Check the cutting attachment frequently
during operation for cracks or damages.
Before the inspection, remove the battery
cartridge and wait until the cutting attachment

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

stops completely. Replace damaged cutting
attachment immediately, even if it has only
superficial cracks.

Do not operate the tool in bad weather or if
there is a risk of lightning.

Make sure there are no electrical cables, water
pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

During operation always hold the tool with
both hands. Never hold the tool with one hand
during use.

Keep handles dry, clean and free from oil and
grease. Keep all cooling air inlets clear of
debris.

During operation, use the shoulder harness.
Keep the tool on your right side firmly.

Do not touch the gear case during and imme-
diately after the operation. The gear case
becomes hot during operation and can cause burn
injury.

Take a rest to prevent loss of control caused
by fatigue. We recommend taking a 10 to 20-min-
ute rest every hour.

Avoid dangerous environment. Don't use the
tool in damp or wet locations or expose it to
rain. Water entering the tool will increase the
risk of electric shock.

Do not dispose of the battery(ies) in a fire.

The cell may explode. Check with local codes for
possible special disposal instructions.

Do not open or mutilate the battery(ies).
Released electrolyte is corrosive and may cause
damage to the eyes or skin. It may be toxic if
swallowed.

Do not charge battery in rain, or in wet
locations.

Personal protective equipment
» Fig.1

1.

Wear safety helmet, protective goggles and
protective gloves to protect yourself from
flying debris or falling objects.

Wear ear protection such as ear muffs to pre-
vent hearing loss.

Wear proper clothing and shoes for safe
operation, such as a work overall and sturdy,
non-slip shoes. Do not wear loose clothing or
jewelry. Loose clothes, jewelry or long hair can be
caught in moving parts.

When touching the cutting blade, wear protec-
tive gloves. Cutting blades can cut bare hands
severely.

Kickback (Blade thrust)

1.

Kickback (blade thrust) is a sudden reaction
to a caught or bound cutting blade. Once it
occurs, the tool is thrown sideway or toward
the operator at great force and it may cause
serious injury.

Kickback occurs particularly when applying
the blade segment between 12 and 2 o'clock
to solids, bushes and trees with 3 cm or larger
diameter.
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» Fig.2

3.  To avoid kickback:

1. Apply the segment between 8 and 11
o'clock.

2. Never apply the segment between 12 and
2 o'clock.

3. Never apply the segment between 11 and
12 o'clock and between 2 and 5 o'clock,
unless the operator is well trained and
experienced and does it at his/her own
risk.

4, Never use cutting blades close to solids,
such as fences, walls, tree trunks and
stones.

5. Never use cutting blades vertically, for
such operations as edging and trimming
hedges.

» Fig.3

Vibration

1.  People with poor circulation who are exposed
to excessive vibration may experience injury
to blood vessels or the nervous system.
Vibration may cause the following symptoms
to occur in the fingers, hands or wrists: "Falling
asleep" (numbness), tingling, pain, stabbing sen-
sation, alteration of skin color or of the skin. If any
of these symptoms occur, see a physician!

2. Toreduce the risk of "white finger disease”,
keep your hands warm during operation and
well maintain the tool and accessories.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
orrain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may

reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AcAuTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
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less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-

perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let

PARTS DESCRIPTION

a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4.  When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

» Fig.4
1 | Battery cartridge 2 | Lock-off lever 3 | Switch trigger Hanger
5 [Handle 6 | Release button Barrier Indicator lamps
9 | Main power button 10 | Shoulder harness

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

AWARNING: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.
Failure to switch off and remove the battery cartridge
may result in serious personal injury from accidental
start-up.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A\CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.
» Fig.5: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A\CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation and the indicator lamps
light up if the tool is placed under one of the following
conditions:

» Fig.6: 1. Indicator lamps

Indicator lamps Protection
===l
Lighted Off Blinking
Green Overload
= []
1 2
Red Overheat
== ]
1 2
Red Over-
:I :I discharge
1 2

Overload protection

If the tool or battery gets into one of the following situa-

tion, the tool automatically stops and the indicator lamp

starts blinking in green:

— The tool or battery is overloaded by entangled
weeds or other debris.

— Thetool is locked.

—  The main power button is turned on while the
switch trigger is being pulled.

In this situation, release the switch trigger and remove

the cause of overload if necessary. After that, pull the

switch trigger again to resume.

ACAUTION: Before you remove the cause of
overload, be sure to turn the tool off.
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Overheat protection for tool or
battery

When the tool or battery cartridge is overheated, the
tool stops automatically and the indicator lamp lights
up in red. Let the tool and/or battery cool down before
turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity becomes low, the tool stops
automatically. The indicator lamp starts blinking in red.
If the tool does not operate even when the switches are
operated, remove the battery cartridge from the tool and
charge it.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.7: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining

I |:| n capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

I I I |:| 50% to 75%
I I |:| |:| 25% to 50%
I I:I I:I I:l 0% to 25%
!‘ |:| |:| D Charge the
battery.

The battery
may have
malfunctioned.

00
oon

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Main power switch

AWARNING: Always turn off the main power
switch when not in use.

Press the main power button to turn on the tool. To turn
off the tool, press and hold the main power button until
the indicator lamps go off.

» Fig.8: 1. Indicator lamps 2. Main power button

NOTE: The indicator lamp brinks if the switch trigger
is pulled under unoperatable conditions. The lamp
blinks if you turn on the main power switch while hold-
ing down the lock-off lever and the switch trigger.

NOTE: This tool employs the auto power-off function.
To avoid unintentional start up, the main power switch
will automatically shut down when the switch trigger
is not pulled for a certain period after the main power
switch is turned on.

Switch action

AWARNING: For your safety, this tool is
equipped with lock-off lever which prevents the
tool from unintended starting. NEVER use the tool
if it runs when you simply pull the switch trigger
without pressing the lock-off lever. Return the tool
to our authorized service center for proper repairs
BEFORE further usage.

AWARNING: NEVER tape down or defeat pur-
pose and function of lock-off lever.

ACAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

ACAUTION: Never put your finger on the main
power button and switch trigger when carrying
the tool. The tool may start unintentionally and cause
injury.

NOTICE: Do not pull the switch trigger hard with-
out pressing the lock-off lever. This can cause
switch breakage.

To prevent the switch trigger from being accidentally
pulled, a lock-off lever is provided.
» Fig.9: 1. Lock-off lever 2. Switch trigger

To start the tool, turn on the main power switch and
grasp the handle (the lock-off lever is released by the
grasp) and then pull the switch trigger. Tool speed is
increased by increasing the pressure on the switch
trigger. To stop the tool, release the switch trigger.

Speed adjusting

You can select the tool speed by tapping the main
power button. Each time you tap the main power button,
the level of speed will change.

» Fig.10: 1. Indicator lamps 2. Main power button

Indicator lamps Mode

— -l High
.1 .2

- I:I Low
1 2
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Electronic torque control function

The tool electronically detects a sudden drop in the
rotation speed which may cause a kickback. In this
situation, the tool automatically stops to prevent further
rotation of cutting tool. To restart the tool, release the
switch trigger. Clear the cause of sudden drop in the
rotation speed and then turn the tool on.

NOTE: This function is not a preventive measure for
kickbacks.

ASSEMBLY

AWARNING: Always be sure that the tool is
switched off and battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool. Failure to
switch off and remove the battery cartridge may result
in serious personal injury from accidental start-up.

AWARNING: Never start the tool unless it is

completely assembled. Operation of the tool in a
partially assembled state may result in serious per-
sonal injury from accidental start-up.

Mounting the handle

Attach the handle with supplied clamps and bolts. Make
sure that the handle is located between the spacer and
the arrow mark. Do not remove or shrink the spacer.
» Fig.11: 1. Clamp 2. Hex socket bolt 3. Handle

4. Arrow mark 5. Spacer

When using the following attachments, be sure to attach
the barrier to the handle using the screw on the barrier.
. Rotary scissors attachment

. Grass trimmer attachment *

. Edger attachment

*. Only when metal blade is attached.

» Fig.12: 1. Barrier 2. Screw

Mounting the attachment pipe

ACAUTION: Always check that the attachment
pipe is secured after installation. Improper instal-
lation may cause the attachment falling off from the
power unit and cause personal injury.

Mount the attachment pipe to the power unit.
1. Turn the lever of the power unit toward the attach-

ment side.
» Fig.13: 1. Lever

2. Remove the cap of the attachment. Align the pin
with the arrow mark and insert the attachment pipe until
the release button pops up.

» Fig.14: 1. Release button 2. Arrow mark 3. Pin

3. Turn the lever toward the power unit side.
» Fig.15: 1. Lever

Make sure that the surface of the lever is parallel to the
pipe.
To remove the pipe, turn the lever toward the

attachment side and pull the pipe out while pressing
down the release button.
» Fig.16: 1. Release button 2. Lever 3. Pipe

Adjusting the handle position

Adjust the handle position to obtain comfortable han-
dling of the tool.

Loosen the hex socket head bolt on the handle. Move
the handle to a comfortable working position and then
tighten the bolt.

» Fig.17: 1. Handle 2. Hex socket head bolt

Attaching the shoulder harness

AWARNING: Be extremely careful to maintain
control of the tool at all times. Do not allow the
tool to be deflected toward you or anyone in the
work vicinity. Failure to keep control of the tool
could result in serious injury to the bystander and the
operator.

ACAUTION: When you use the tool in combi-
nation of the backpack-type power supply such
as portable power pack, do not use the shoulder
harness included in the tool package, but use the
hanging band recommended by Makita.

If you put on the shoulder harness included in the
tool package and the shoulder harness of the back-
pack-type power supply at the same time, removing
the tool or backpack-type power supply is difficult in
case of an emergency, and it may cause an accident
or injury. For the recommended hanging band, ask
Makita Authorized Service Centers.

ACAUTION: Always use the shoulder harness
attached to the tool. Before operation, adjust the
shoulder harness according to the user size to
prevent fatigue.

A CAUTION: Before operation, make sure that
the shoulder harness is properly attached to the
hanger on the tool.

1. Wear the shoulder harness on your left shoulder.
» Fig.18

2. Clasp the hook on the shoulder strap to tool's
hanger.
» Fig.19: 1. Hanger 2. Hook

3. Adjust the shoulder harness to a comfortable
working position.
» Fig.20

The shoulder harness features a means of quick
release.

Simply squeeze the sides of the buckle to release the
tool from the shoulder harness.

» Fig.21: 1.Buckle

Hex wrench storage

A CAUTION: Be careful not to leave the hex
wrench inserted in the tool head. It may cause
injury and/or damage to the tool.
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When not in use, store the hex wrench as illustrated to
keep it from being lost.
» Fig.22: 1. Handle 2. Hex wrench

MAINTENANCE

AWARNING: Always be sure that the tool is
switched off and battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or main-
tenance on the tool. Failure to switch off and remove
the battery cartridge may result in serious personal
injury from accidental start-up.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should

be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Cleaning the tool

Clean the tool by wiping off dust, dirt, or cut off grass
with a dry cloth or one dipped in soapy water and wrung
out. To avoid overheating of the tool, be sure to remove
the cut off grass or debris adhered to the vent of the
tool.

Battery guard

AWARNING: Do not remove the battery
guard. Do not use the tool with the battery guard
removed or damaged. Direct impact to the battery
cartridge may cause battery malfunction and result
in injury and/or fire. If the battery guard is deformed
or damaged, contact your authorized service center
for repairs.

» Fig.23: 1. Battery guard

TROUBLESHOOTING

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,

do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-

ment parts for repairs.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

Motor does not run.

Battery cartridge is not installed.

Install the battery cartridge.

Battery problem (under voltage)

Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace battery.

The drive system does not work

Ask your local authorized service center for repair.

correctly.

Motor stops running after a little use.

Battery's charge level is low.

Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace battery.

Overheating.

Stop using of tool to allow it to cool down.

It does not reach maximum RPM.

Battery is installed improperly.

Install the battery cartridge as described in this
manual.

Battery power is dropping.

Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace battery.

correctly.

The drive system does not work

Ask your local authorized service center for repair.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

Refer to "Approved attachment" section for the

applicable models for this tool.

. Rotary scissors attachment
. Grass trimmer attachment

. Hedge trimmer attachment
. Ground trimmer attachment
. Pole saw attachment

. Cultivator attachment

. Edger attachment

. Coffee harvester attachment
. Shaft extension attachment
. Power brush attachment

. Power sweep attachment

. Blower attachment

. Pump attachment

15 ENGLISH



Weeding attachment
Snow blower attachment
Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DUX18
Hitrost brez obremenitve Pocasi 0-6.800 min™
(brez prikijucka) Hitro 0 -9.700 min™
Celotna dolzina 977 mm
Nazivna napetost D.C.18V
Neto teza *1 2,5kg

9 4,0kg - 10,3 kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

*1: Teza brez vsakréne dodatne opreme ali akumulatorskih baterij

*2: Teza se lahko razlikuje glede na priklju¢ke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. Najlazje in najtezje kombinacije v

skladu s postopkom EPTA 01/2014 so prikazane v tabeli.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

BL1820B /BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

Baterijski vlozek
Polnilnik

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poskodbe in/ali pozar.

Priporo€en vir napajanja s kablom

| Prenosna polnilna enota | PDCO1

. Vir(i) napajanja s kablom, navedeni zgoraj, morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.
. Pred uporabo vira napajanja s kablom preberite navodila in opozorilne znake na njem.

Hitrost brez obremenitve s prikljuékom

Model Hitrost vrtenja
Pocasi Hitro

EM407MP Zgornje rezilo 0-260 min™ 0-370 min™

Spodnije rezilo 0-560 min™ 0-790 min™
EM408MP / EM409MP 0-5.000 min™ 0-7.000 min™
EN401MP / EN402MP / EN410MP / EN420MP / EN422MP / 0-2.800 min™ 0-4.000 min™
EN424MP
(Hodi na minuto)
EY403MP (hitrost verige) 0-13m/s 0-19m/s
KR400MP 0-200 min™ 0-280 min™
KR401MP 0-160 min™ 0-230 min™
EE400MP 0-3.300 min™ 0-4.700 min™
EJ400MP 0-2.000 min™ 0-2.800 min™
BR400MP 0-160 min™ 0-230 min™
SW400MP 0-160 min™ 0-230 min™
UB400MP 0-6.600 min™ 0-7.250 min™*
UB401MP 0-6.600 min™ 0-7.250 min™
UB402MP 0-6.700 min™ 0-9.600 min™
PF400MP 0-6.700 min™ 0-7.700 min™
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Model

Hitrost vrtenja

Pocasi Hitro
WA400MP 0-680 min™* 0-970 min™
SN400MP 0-1.290 min™ 0-1.860 min™

Odobreni prikljucki

Vrsta

Model

Prikljucek rotacijskih Skarij

EM407MP

Priklju¢ek kosilnice z nitjo

EM408MP / EM409MP

Priklju¢ek Skarij za Zivo mejo

EN401MP / EN402MP / EN410MP

Priklju€ek za talni rezalnik

EN420MP / EN422MP / EN424MP

Prikljucek teleskopske Zage EY403MP

Priklju€ek kultivatorja KR400MP / KR401MP
Prikljucek rezalnika za robove EE400MP

Priklju¢ek obiralnika kave EJ400MP

Prikljucek podaljska droga LE400MP

Elektricni prikljucek za krtacenje BR400MP

Elektricni priklju¢ek za pometanje SW400MP

Nastavek za pihanje UB400MP / UB401MP / UB402MP
Nastavek za ¢rpanje PF400MP

Nastavek za odstranjevanje plevela WA400MP

Priklju¢ek za snezno frezo SN400MP

Nasledniji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z
njihovim pomenom.

nikoli ne uporabljajte za druge namene.

AOPOZORILO: Pred uporabo preberite
navodila za uporabo prikljucka in ta navodila za
uporabo. Neupostevanje opozoril in navodil lahko
privede do hudih telesnih poSkodb.

Preberite navodila za uporabo.

Potrebna je posebna pozornost in
previdnost.

Ne izpostavljajte vlagi.

Samo za drzave EU

Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v
opremi imajo lahko uporabljena elektricna
in elektronska oprema, akumulatorji in
baterije negativen vpliv na okolje in zdravje
ljudi.

Elektri¢nih in elektronskih naprav ali baterij
ne odlagajte med gospodinjske odpadke!
Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
elektricni in elektronski opremi, o akumula-
torjih in baterijah ter odpadnih akumulator-
jih in baterijah ter njeno uporabo v drzavnih
zakonih morate rabljeno elektri¢no in
elektronsko opremo, baterije in akumula-
torje zbirati lo¢eno ter dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki
deluje skladno s predpisi za za$¢ito okolja.
To nakazuje simbol precrtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

Predvidena uporaba

Ta brezzi¢na vecfunkcijska pogonska glava je name-
njena za odobrene prikljucke, navedene v razdelku
,TEHNICNI PODATKI" teh navodil za uporabo. Enote

Ni-MH
Li-ion

= |@>|@
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Prikljucek Raven zvoénega tlaka Zajamc¢ena Izmerjena raven zvocne Veljavni standard
raven moci
zvocne
moci
Loa (dB (A)) | Odstopanje | Lwa (dB (A)) | Lwa (dB (A)) | Odstopanje
K (dB (A)) K (dB (A))

EM407MP 83,6 3,2 - 98,6 15 1S022868(1S011806-1)
EM408MP Kovinsko 78,7 12 - 94,0 2,3 1S022868(1S011806-1)

rezilo

Najlonska 77,7 1,7 - 91,7 1,2 1S022868(1S011806-1)/

rezalna glava EN50636-2-91

Plasti¢no 79,3 1,0 - 90,5 13 1S022868(1S011806-1)/

rezilo EN50636-2-91
EM409MP Najlonska 78,2 2,1 - 92,4 12 18022868(1S011806-1)/

rezalna glava EN50636-2-91

Plasti¢no 79,8 0,8 - 91,0 2,0 1S022868(1S011806-1)/

rezilo EN50636-2-91
EN401MP 83 3 95 94 0,8 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 80 3 96 95 11 EN62841-4-2
EN402MP 81 3 93 91 2,2 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 77 3 94 92 2,4 EN62841-4-2
EN410MP 79 3 95 92 2,9 EN62841-4-2
EN410MP + LE40OMP 76 3 92 90 2,4 EN62841-4-2
EN420MP 82 3 94 93 1,0 EN62841-4-2
EN422MP 80 3 92 90 2,0 EN62841-4-2
EN424MP 75 3 - 86 3 EN62841-1
EY403MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
EY403MP+LE400MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
KR400MP 73,0 3,2 - 83,4 2,7 EN709
KR401MP 73,6 3,8 - 83,2 2,9 EN709
EE400MP 73,8 14 - 86,8 3,3 1ISO11789 / 2000/14/EC
EJ400MP 80,7 0,7 - 91,4 12 1SO22868(1S011806-1)
EJ400MP + LE40OMP 78,1 0,9 - 91,3 0,6 1S022868(1SO11806-1)
BR400MP 76,0 13 - 86,8 12 EN60335-2-72
SW400MP 76,2 0,2 - 85,8 0,7 EN60335-2-72
UB400MP 85,3 17 - 99,5 1,2 EN50636-2-100
UB401MP 81,2 1,1 - 90,9 13 EN50636-2-100
UB402MP 80,4 1,7 - 90,4 18 EN50636-2-100
PF400MP 70 2,5 - 86 2,5 1SO20361
WA400MP 73 3 - 88 3 1S022868(1S011806-1)
SN400MP 78 3 - 90 2,0 1SO11201/

1SO3744(1S08437-4)

Tudi ¢e je zgoraj navedena raven zvo¢nega tlaka 80 dB (A) ali manj, lahko med delovanjem preseze 80 dB (A).
Uporabljajte zas¢ito za sluh.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in
se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.
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AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.
AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.
AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za$é&ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).
Prikljucek Levi rocaj (sprednje drzalo) Desni rocaj (zadnje drzalo) Veljavni standard
ah (m/s?) Odstopanje K ah (m/s®) Odstopanje K
(m/s?) (m/s?)

EM407MP 2,5 ali manj 1,5 2,5 ali manj 15 1SO22867(1SO11806-1)
EM408MP Kovinsko 2,5 ali manj 15 2,5 ali manj 15 1SO22867(1SO11806-1)

rezilo

Najlonska 2,5 alimanj 15 2,5 ali manj 15 1SO22867(1SO11806-1)

rezalna glava

Plasti¢no 2,5 ali manj 15 2,5 ali manj 1,5 1SO22867(1SO11806-1)

rezilo
EM409MP Najlonska 2,5 ali manj 15 2,5 ali manj 15 1SO22867(1SO11806-1)

rezalna glava

Plasti¢no 2,5 alimanj 15 2,5 ali manj 15 1SO22867(1SO11806-1)

rezilo
EN401MP 3,1 15 3,5 15 EN62841-4-2
EN401MP + LE40OMP 55 1,5 3,8 15 EN62841-4-2
EN402MP 2,5 ali manj 1,5 2,6 15 EN62841-4-2
EN402MP + LE400OMP 3,4 1,5 3,1 15 EN62841-4-2
EN410MP 4,3 15 3,2 15 EN62841-4-2
EN410MP + LE40OMP 4,3 15 3,7 15 EN62841-4-2
EN420MP 2,9 15 3,0 15 EN62841-4-2
EN422MP 2,5 ali manj 15 2,7 15 EN62841-4-2
EN424MP 2,5 ali manj 15 2,5 ali manj 15 EN62841-1
EY403MP 3,2 15 2,5 ali manj 15 1SO22867(1SO11680-1)
EY403MP+LE400MP 2,5 ali manj 15 2,5 ali manj 15 1SO22867(1SO11680-1)
KR400MP 2,5 ali manj 1,5 2,5 ali manj 15 EN709
KR401MP 2,5 ali manj 15 2,5 ali manj 15 EN709
EE400MP 2,5 ali manj 15 2,5 ali manj 15 1SO11789
EJ400MP 3,4 1,9 5,0 1,9 1SO22867(1SO11806-1)
EJ400MP + LE400MP 4,6 1,5 3,2 15 1SO22867(1SO11806-1)
BR400MP 2,5 ali manj 1,5 2,5 ali manj 15 EN60335-2-72
SW400MP 2,6 15 2,5 ali manj 15 EN60335-2-72
UB400MP 4,2 2,2 2,8 12 EN50636-2-100
UB401MP 2,8 1,6 2,5 ali manj 15 EN50636-2-100
UB402MP 2,5 ali manj 1,5 2,5 ali manj 1,5 EN50636-2-100
PF400MP 2,5 ali manj 1,5 2,5 ali manj 15 1S022867
WA400MP 2,8 15 2,5 ali manj 15 1SO22867(1SO11806-1)
SN400MP 2,5 alimanj 1,5 2,5 ali manj 15 1SO8437-4
OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.
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AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zaséito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektriéno orodje

A\OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozo-
rila ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki
so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Dodatna varnostna navodila

1. Vrtecemu se rezalnemu orodju ne priblizujte
rok, obraza ali oblagil. V nasprotnem primeru
lahko pride do telesnih poskodb.

2. Med uporabo naj bodo prisotne osebe ali Zivali
vsaj 15 m oddaljeni od orodja. Ce se kdo prib-
liza, takoj ustavite orodje.

3.  Med delom nikoli ne stojte na nestabilni ali
drseci podlagi oziroma strmini. V hladnem
obdobju bodite pozorni na led in sneg ter
vedno zagotovite dobro stabilnost.

4.  Da preprecite izgubo nadzora nad opremo, ne
delajte na lestvi ali drevesu.

5. Pred uporabo poglejte, ali se na delovhem
obmogju nahajajo kamni ali drugi trdi pred-
meti. Med ko$njo jih lahko namre¢ vrze v zrak,
lahko pa povzrogijo tudi nevaren povratni udarec,
zaradi katerega lahko pride do hudih telesnih
poskodb in/ali materialne $kode.

6. Ko uporabljate rezila kose, se poskusajte izo-
gniti povratnemu udarcu, vendar bodite vedno
pripravljeni na nenadni povratni udarec. Glejte
razdelek ,,Povratni udarec*.

7. Kadar se oddaljite od orodja, tudi ¢e le za
kratek ¢as, vedno odstranite akumulatorsko
baterijo. Nenadzorovano orodje z name$éeno
akumulatorsko baterijo lahko uporabi nepooblas-
¢ena oseba in povzroc¢i hudo nesreco.

8.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

Pred izvedbo kakrSnega koli vzdrzevanja ali
popravila ali pred ¢iS€enjem orodje vedno
izklopite in odstranite akumulatorsko baterijo.
Pred shranjevanjem orodja izvedite celoten
postopek ¢iséenja in vzdrzevanja. Odstranite
akumulatorsko baterijo. Pritrdite pokrov na
rezilo kose.

Orodje shranjujte v suhem in dobro prezra-
¢enem prostoru na visokem ali zaklenjenem
mestu zunaj dosega otrok.

Kadar se dotikate rezila kose, uporabljajte
zascitne rokavice. Rezila kose lahko hudo pore-
Zejo gole dlani.

Pri ravnanju z rezilom kose vedno uporabljajte
rokavice in na rezilo namestite pokrov.

Kadar rezila ne uporabljate, nanj namestite
pokrov. Pred zacetkom uporabe odstranite
pokrov.

Pred prenasanjem vedno izklopite orodje in
odstranite akumulatorsko baterijo. Pritrdite
pokrov na rezilo kose.

Rezalno orodje vklopite Sele, ko se prepricate,
da se ne dotika tal in drugih ovir (na primer
drevesa).

Rezalno orodje mora biti opremljeno s S¢itni-
kom. Nikoli ne uporabljajte orodja s poskodo-
vanimi §¢itniki ali brez names¢enih S¢itnikov!
Med delom veckrat preverite, da rezalni
nastavek ni pocen ali poskodovan. Pred pre-
gledom odstranite akumulatorsko baterijo in
pocakaijte, da se rezalni nastavek popolnoma
ustavi. Takoj zamenjajte poskodovan rezalni
nastavek, tudi ¢e so razpoke le povrsinske.
Ne uporabljajte orodja v slabem vremenu ali
kadar obstaja nevarnost udara strele.
Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

Med uporabo orodje vedno drzite z obema
rokama. Orodja med uporabo nikoli ne drzite z
eno roko.

Ro¢aji morajo biti suhi, ¢isti ter brez olja in
masti. Poskrbite, da se na dovodih hladilnega
zraka ne bo zadrzevala umazanija.

Med delom uporabljajte naramni pas. Orodje
trdno drzite ob svoji desni strani.

Ne dotikajte se ohiSja menjalnika med uporabo
in takoj po njej. OhiSje menjalnika se med upo-
rabo segreje in lahko povzroci opekline.

Med delom naredite premor, da preprecite
izgubo nadzora zaradi utrujenosti. Priporo¢amo
10- do 20-minutni pocitek vsako uro.

Izogibajte se nevarnemu okolju. Orodja ne
uporabljajte na vlaznih ali mokrih mestih in
ga ne izpostavljajte dezju. Voda, ki prodre v
orodje, bo povecala nevarnost elektricnega
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26.

27.

28.

udara.

Akumulatorja/-ev ni dovoljeno metati v

ogen)j. Celica lahko eksplodira. Preverite lokalne
predpise glede morebitnih posebnih navodil za
odstranjevanje.

Ne odpirajte ali spreminjajte akumulatorja/-ev.
Sprosceni elektrolit je koroziven in lahko povzroéi
poskodbe o¢i ali kozZe. Pri zauZitju je lahko
strupen.

Akumulatorja ne polnite v dezju ali na mokrih
mestih.

Osebna zas¢itna oprema
» Sl.1

1.

Uporabljajte zas¢itno ¢elado, zas¢itna ocala in
zascitne rokavice, da se zascitite pred letecimi
delci ali padajo¢imi predmeti.

Uporabljajte zasc¢ito za sluh, kot so nausniki,
da prepredite izgubo sluha.

Uporabljajte ustrezna oblacila in ¢evlje za
varno delo, npr. delovni kombinezon in
trpezne, nedrsece cevlje. Ne nosite ohlapnih
oblacil ali nakita. Ohlapna oblagila, nakit ali dolgi
lasje se lahko ujamejo v premikajoce se dele.
Kadar se dotikate rezila kose, uporabljajte
zaScitne rokavice. Rezila kose lahko hudo pore-
Zejo gole dlani.

Povratni udarec (sunek rezila)

1.

Povratni udarec (sunek rezila) je nenadna
reakcija na ujeto ali zataknjeno rezilo kose.
Ko se pojavi, orodje odsko¢i na stran ali proti
upravljavcu z veliko mo¢jo in lahko povzrogi
hude telesne poskodbe.

Do povratnega udarca pride zlasti, kadar upo-
rabljate del rezila med 12. in 2. uro na trdih
predmetih, grmovju in drevesih, ki imajo pre-
mer 3 cm ali veé.

» Sl.2

3.

Da se izognete povratnemu udarcu:

1. uporabljajte del rezila med 8. in 11. uro.

2. uporaba dela rezila med 12. in 2. uro ni
dovoljena.

3. uporaba dela rezila med 11. in 12. uro ter
med 2. in 5. uro ni dovoljena, razen ¢e je
upravljavec dobro poducen in izkusen ter
to pocne na lastno odgovornost.

4.  ne uporabljajte rezil kose v blizini trdih
predmetov, kot so ograje, zidovi, debla in
kamni.

5.  pri posnemanju robov in rezanju zive
meje rezil kose ne uporabljajte v navpic-
nem polozaju.

» SI.3

Vibracije

1.

Pri ljudeh s slabo prekrvavitvijo, ki so
izpostavljeni c¢ezmernim vibracijam, lahko
pride do poskodb krvnih zil ali Zivénega sis-
tema. Vibracije lahko povzrogijo naslednje simp-
tome, ki se pojavijo v prstih, dlaneh ali zapestjih:
,spanje” (odrevenelost), mravljinci, bole¢ina,
obcutek zbadanja, spremembe barve koze ali

koZe same. Ce opazite katerega koli od teh simp-
tomov, pois¢ite zdravnisko pomoc!

Za zmanj$anje tveganja za ,,sindrom belih
prstov“ med uporabo orodja ohranjajte roke
tople ter dobro vzdrzujte orodje in pripomocke.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

10.

11.

12.

Pred uporabo baterijskega vliozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske

baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-

merno vrocino ali eksplozijo.

Ce se je éas delovanja ob&utno skrajsal, takoj

prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem

primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s

Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.

Posledica je lahko izguba vida.

Ne povzrocite kratkega stika baterijskega

vlozka:

(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-

latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-

tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ¢e je

hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.

Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte

akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte

z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.

Taks$no ravnanje lahko povzro€i pozar, preko-

merno vro¢ino ali eksplozijo.

Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

PriloZene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-

vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-

Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in

oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejse nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo

vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte

lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloci

22 SLOVENSCINA



Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje ¢asa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vro¢a in povzro¢i
opekline. Z vro¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljuc¢ka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. To lahko povzrodi pregrevanje,
pozar, razpocenje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektriénih vodov. Tak$na uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski vloZek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj éasa
(ve€ kot 6 mesecev), ga napolnite.

OPIS DELOV

» Sl.4
Akumulatorska baterija Rocica za zaklep 3 | Sprozilec 4 | Obesalo
Rocaj Sprostilni gumb 7 | Pregrada 8 | Indikatorske luc¢ke
Glavni gumb za vklop/ 10 | Naramni pas
izklop

OPIS DELOVANJA

AOPOZORILO: Pred nastavljanjem ali pre-
izkusom delovanja orodja se prepricajte, da je
orodje izklopljeno in je akumulatorska baterija
odstranjena. Ce orodja ne izklopite in ne odstranite
akumulatorske baterije, lahko pride do resnih telesnih
poskodb zaradi nenamernega zagona.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate

jezicek na bateriji z utorom na ohisju in jo potlsnete \Y
lezis&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce vidite
rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-

ska baterija ni ustrezno zaskocila.

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani
vlozka.

» SI.5: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski vioZzek

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rde¢i indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne names¢ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zas¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podalj$a Zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Ce orodje med delovanjem pride v eno od nastetih
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stanj, se samodejno ustavi in zasvetijo indikatorske
lucke:
» SI.6: 1. Indikatorske lucke

Indikatorske lucke Stanje
Barva (I |/| |/| zascite
Sveti Ne sveti Utripa
Zelena :I Preobreme-
[l nitev
[ ] 1 [ ] 2
Rdeca :l :I Pregrevanje
[ ] 1 [ ] 2
Rdeca Prekomerna
g :l izpraznitev
[ ] 1 [ ] 2

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I |:| od 50 % do
75 %
I I |:| |:| od 25 % do
50 %
I |:| |:| |:| 0d 0 % do
25%
ﬂ I:I I:I I:I Napolnite
akumulator.
I I I:I I:I Akumulator
je morda
t okvarjen.

Zascita pred preobremenitvijo

Ce se orodje ali akumulatorska baterija znajde v enem

od nastetih stanj, se samodejno ustavi in indikatorska

lu€ka zacne utripati zeleno:

— Orodje ali baterija je preobremenjena, ker se je v
orodje zapletel plevel ali drugi predmeti.

—  Orodje je zaklenjeno.

—  Glavni gumb za vklop/izklop je vklopljen med
vle€enjem sprozilca.

V tem primeru sprostite sprozilec in po potrebi odstra-

nite vzrok preobremenitve. Nato znova povlecite sprozi-

lec, da nadaljujete delo.

APOZOR: Obvezno izklopite orodje, preden
odstranite vzrok preobremenitve.

Varovalo pred pregrevanjem za
orodje in akumulator

Ko se orodje ali akumulatorska baterija pregreje, se
orodje samodejno ustavi in indikatorska lucka zasveti
rdeCe. Pocakajte, da se orodje in/ali akumulator ohla-
dita, preden znova vklopite orodje.

Zascita pred izpraznjenjem

Ko se zmogljivost baterije zmanj$a, se orodje samo-
dejno ustavi. Indikatorska lu¢ka za¢ne utripati rdece.

Ce orodje ne deluje tudi po vklopu stikal, odstranite aku-
mulatorsko baterijo iz orodja in jo napolnite.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» SI.7: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za za$¢ito akumulatorja deluje.

Glavno stikalo za vklopl/izklop

AOPOZORILO: Vedno izklopite glavno stikalo
za vklopl/izklop, ko orodja ne uporabljate.

Pritisnite glavni gumb za vklop/izklop, da vklopite

orodje. Ce Zelite izklopiti orodje, pritisnite in drite glavni

gumb za vklop, dokler indikatorske lu¢ke ne ugasnejo.

» SI1.8: 1. Indikatorske lucke 2. Glavni gumb za vklop/
izklop

OPOMBA: Indikatorska lu¢ka utripa, e pritisnete
sprozilec v pogojih, ko orodja ni mogoce uporabljati.
Lucka utripa, ¢e vklopite glavno stikalo za vklop/
izklop, ko drzite rocico za zaklep in sprozilec.

OPOMBA: To orodje uporablja funkcijo samodejnega
izklopa. Ce je glavno stikalo v poloZaju za vklop in
sprozilca ne pritisnete nekaj ¢asa, se glavno stikalo
samodejno izklopi, da prepreci nenamerni zagon
Zage.

lovanje stikala

AOPOZORILO: Za veéjo varnost je orodje
opremljeno z rocico za zaklep, ki preprecuje
nenamerni zagon orodja. NIKOLI ne uporabljajte
orodja, kadar za¢ne delovati, ¢e hkrati s spro-
zilcem ne pritisnete tudi ro€ice za zaklep. PRED
nadaljnjo uporabo orodje vrnite na pooblaséeni
servisni center, da ga ustrezno popravijo.

A OPOZORILO: NIKOLI ne zalepite rocice za
zaklep ali onemogocite njenega delovanja in
funkcije.
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APOZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra€a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

APOZOR: Ne drzite glavnega gumba za vklop/
izklop in sprozilca, kadar prenasate orodje. Orodje
se lahko nenamerno vklopi in povzro¢i poskodbo.

OBVESTILO: Ne pritiskajte sprozilnega stikala
s silo, ne da bi pri tem pritisnili rocico za zaklep.

Stikalo se namrec¢ lahko zlomi.

Za prepre€evanje nenamernega vklopa sprozilnega
stikala je names$¢ena rocica za zaklep.
» SI.9: 1. Rocica za zaklep 2. Sprozilec

Za zagon orodja vklopite glavno stikalo za vklop/izklop
in primite ro¢aj (rocica za zaklep se tako sprosti) in
pritisnite sprozilec. Z mo¢nejsim pritiskom na sprozilec
se poveéa hitrost orodja. Ce Zelite orodje ustaviti, spus-
tite sprozilec.

Prilagajanje hitrosti

Hitrost orodja lahko izbirate z glavnim gumbom za

vklop/izklop. Ob vsakem dotiku glavnega gumba za

vklop/izklop se spremeni hitrost delovanja orodja.

» S1.10: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Glavni gumb za
vklop/izklop

Indikatorske lucke Nacin

- - Hitro
[ ] 1 [ ] 2

MONTAZA

AOPOZORILO: Pred izvajanjem kakrs$nih koli
opravil na orodju se prepric¢ajte, da je orodje izklo-
pljeno in je akumulatorska baterija odstranjena.
Ce orodja ne izklopite in ne odstranite akumulatorske
baterije, lahko pride do resnih telesnih poSkodb
zaradi nenamernega zagona.

A OPOZORILO: Nikoli ne zazenite orodja, ¢e ni
popolnoma sestavljeno. Uporaba delno sestavlje-
nega orodja lahko povzro¢i hude telesne poSkodbe
zaradi nenamernega zagona.

Namestitev ro¢aja

Pritrdite ro€aj s priloZzenimi sponkami in vijaki.

Prepricajte se, da je ro€aj med distan¢nikom in

puscicno oznako. Ne odstranite ali zmanj$ajte

distanénika.

» SI.11: 1. Zaponka 2. Vijak s Sestrobo cilin-
dri¢no glavo 3. Roc¢aj 4. Pus¢i¢éna oznaka
5. Distan¢nik

Kadar uporabljate naslednje prikljucke, pregrado vedno
pritrdite na ro¢aj z vijakom na pregradi.

. Priklju¢ek rotacijskih skarij

. Priklju¢ek kosilnice z nitjo *

. Priklju¢ek rezalnika za robove

*. Samo ko je pritrieno kovinsko rezilo.

» Sl.12: 1. Pregrada 2. Vijak

Montaza prikljuéne cevi

Pocasi

o [
.1 .2

Funkcija elektronskega nadzora

navora

Orodje elektronsko zazna nenadno znizanje hitrosti
vrtenja, kar lahko povzro&i povratni udarec. V tem
primeru se orodje samodejno zaustavi, da se prepreci
nadaljnje vrtenje rezalnega orodja. Ce Zelite orodje
znova zagnati, spustite sprozilec. Odstranite razlog
nenadnega zniZanja hitrosti vrtenja in nato vklopite
orodje.

OPOMBA: Ta funkcija ni preventivni ukrep pred
povratnimi udarci.

APOZOR: Po namestitvi prikljuéne cevi vedno
preverite, ali je cev €vrsto pritrjena. Nepravilna
namestitev lahko povzro€i, da cev pade iz pogonske
enote in poskoduije ljudi.

Namestite prikljuéno cev na pogonsko enoto.

1. Obrnite ro¢ico pogonske enote proti strani
prikljucka.
» SI.13: 1. Rodica

2. Odstranite pokrov¢ek prikljucka. Zati¢ poravnajte
s pusci¢no oznako in vstavite priklju¢no cev, da se
zaskodi sprostilni gumb.
» Sl.14: 1. Sprostilni gumb 2. Pusci¢na oznaka

3. Zati¢

3. Rocico obrnite proti strani pogonske enote.
» SI.15: 1. Rodica

Zagotovite, da bo povrsina rocice poravnana vzporedno
s cevjo.

Ce zelite odstraniti cev, obrnite rogico proti strani pri-
klju€ka ter pridrzite sprostilni gumb in izvlecite cev.
» SI.16: 1. Sprostilni gumb 2. Rogica 3. Cev

Prilagajanje polozaja ro¢aja

Prilagodite poloZaj ro¢aja, da zagotovite udobno upo-
rabo orodja.

Sprostite vijak s Sestrobo glavo na ro¢aju. Premaknite
ro¢aj v udoben delovni polozaj in nato privijte vijak.
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» SI.17: 1. Rogaj 2. Vijak s Sestrobo glavo

Namestitev naramnega pasu

A OPOZORILO: Skrbno pazite, da ohranjate
nadzor nad orodjem ves ¢as uporabe. Ne pustite,
da bi orodje odbilo proti vam ali drugi osebi v
blizini. Ce ne ohranite nadzora, lahko pride do hudih
telesnih poSkodb upravljavca ali drugih oseb.

APOZOR: Ko orodje uporabljate v kombinaciji z
nahrbtnim napajalnikom, kot je prenosna polnilna
enota, ne uporabljajte ramenskega pasu, ki je pri-
lozen orodju, ampak uporabite trak za obesanje,
ki ga priporo¢a Makita.

Ce si namestite ramenski pas, ki je prilozen orodju,
in hkrati trak za obe$anje prenosne polnilne enote, je
v nujnih primerih odstranjevanje orodja ali nahrbtne
prenosne polnilne enote lahko tezavno in utegne
povzrogiti nesreco ali poskodbo. Za informacije o pri-
poro¢enem traku za obeSanje se obrnite na pooblas-
Eene servisne centre Makita.

APOZOR: Vedno uporabljajte naramni pas, pri-
trjen na orodje. Pred delom nastavite naramni pas
na zeleno dolzino, da preprecite utrujenost.

A\POZOR: Pred zagetkom uporabe se prepri-
Cajte, da je naramni pas ustrezno pritrjen na obe-
Salo orodja.

1.  Naramni pas si nadenite na levo ramo.
» SI.18

2. Vtaknite kavelj na naramnem pasu v obesalo
orodja.
» SI.19: 1. Obesalo 2. Kavelj

3. Namestite naramni pas za udoben delovni polozaj.
» SI.20

Naramni pas vklju€uje mehanizem za hitro sprostitev.
Ce Zelite sprostiti orodje z naramnega pasu, preprosto
stisnite stranici zaponke.

» Sl.21: 1. Zaponka

Shranjevanje inbus klju¢a

APOZOR: Pazite, da ne pozabite inbus klju¢a
vstavljenega v glavi orodja. V nasprotnem primeru
lahko pride do telesne poSkodbe ali okvare orodja.

Kadar imbusnega klju¢a ne uporabljate, ga shranite, kot
je prikazano na sliki, da ga ne izgubite.
» SI.22: 1. Roé€aj 2. Imbusni klju¢

VZDRZEVANJE

AOPOZORILO: Pred izvajanjem pregleda ali
vzdrzevanja orodja se prepricajte, da je orodje
izkljuéeno in je akumulatorska baterija odstra-
njena. Ce orodja ne izklopite in ne odstranite aku-
mulatorske baterije, lahko pride do resnih telesnih
poskodb zaradi nenamernega zagona.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanije in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

Ciscenje orodja
Orodje ocistite tako, da obriSete prah, umazanijo ali
pokoseno travo s suho krpo ali krpo, ki ste jo namogili v
milnico in jo nato dobro oZeli. Da bi preprecili pregreva-

nje orodja, morate odstraniti pokoSeno travo ali umaza-
nijo, ki se je prilepila na prezrac¢evalnik orodja.

S¢itnik akumulatorja

AOPOZORILO: Ne odstranjujte $¢itnika
akumulatorja. Ne uporabljajte orodja, ce je $¢it-
nik akumulatorja odstranjen ali poSkodovan.
Neposreden udarec na akumulatorsko baterijo lahko
povzroci okvaro baterije ter posledi¢éno poSkodbe in/
ali pozar. Ce je $gitnik akumulatorja deformiran ali
poskodovan, se za popravilo obrnite na pooblasceni
servisni center.

» S1.23: 1. Sgitnik akumulatorja

ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na tezavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.
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Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Motor ne obratuje.

Akumulatorska baterija ni nameséena.

Namestite akumulatorsko baterijo.

Tezava z akumulatorjem (padec
napetosti)

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite tezave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblas¢eni
servisni center.

Motor se zaustavi po kratkem ¢asu
uporabe kosilnice.

Raven napolnjenosti akumulatorja je
nizka.

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite tezave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Pregrevanje.

Prenehajte uporabljati orodje in pustite, da se
ohladi.

Ne doseze najvecdje hitrosti.
namescena.

Akumulatorska baterija ni pravilno

Namestite akumulatorsko baterijo, kot je opisano v
tem prirocniku.

Zmogljivost akumulatorja se zmanjSuje.

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite tezave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

NA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.
Primerne modele za to orodje poiscite v razdelku
,Odobreni prikljucki*.

. Prikljucek rotacijskih Skarij

. Prikljucek kosilnice z nitjo

. Prikljucek Skarij za Zivo mejo

. Prikljucek za talni rezalnik

. Prikljucek teleskopske zage

. Prikljucek kultivatorja

. Prikljucek rezalnika za robove

. Prikljucek obiralnika kave

. Prikljucek podaljSka droga

. Elektri¢ni prikljuek za krtacenje

. Elektri¢ni prikljuéek za pometanje

. Nastavek za pihanje

. Nastavek za ¢rpanje

. Nastavek za odstranjevanje plevela

. Priklju¢ek za snezno frezo

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHAQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DUX18
Shpejtésia pa ngarkesé E ulét 0-6800min™
(pa akseson) E larté 0-9 700 min™
Gjatésia totale 977 mm
Tensioni nominal D.C.18V
Pesha neto *1 2,5kg

o 4,0kg - 10,3 kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té
ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

*1: Pesha pa aksesorét ose kutiné(té) e baterisé

*2: Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimet mé té lehta dhe mé

té rénda, sipas procedurés EPTA 01/2014, tregohen né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé BL1820B /BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Karikuesi DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té
zonés ku ju banoni.

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Rekomandohet burim energjie i lidhur me kordon

| Paketé elektrike portative | PDCO1

. Burimet e energjisé té lidhura me kordon té listuara mé lart mund t€ mos jené té disponueshme né varési té
zonés ku banoni.
. Pérpara se té pérdorni burimin e energjisé té lidhur me kordon, lexoni udhézimet dhe shénimet e kujdesit né to.

Shpejtésia pa ngarkesé me aksesor

Modeli Shpejtésia e rrotullimit
E ulét E larté

EM407MP Fleta e sipérme 0- 260 min™ 0-370 min™

Fleta e poshtme 0-560 min™ 0-790 min™
EM408MP / EM409MP 0-5000min™ 0-7000min™
EN401MP / EN402MP / EN410MP / EN420MP / EN422MP / 0-2800min™ 0-4 000 min™
EN424MP
(Goditje né minuté)
EY403MP (shpejtésia e zinxhirit) 0-13m/s 0-19m/s
KR400MP 0-200 min™ 0-280 min™
KR401MP 0-160 min™ 0-230 min™
EE400MP 0-3300min™ 0-4700min*
EJ400MP 0-2000min™ 0-2800min
BR400OMP 0-160 min™ 0-230 min™
SW400MP 0-160 min™ 0-230 min™
UB400MP 0-6600min® 0-7250 min*
UB401MP 0-6600min™ 0-7250min*

28 SHQIP



Modeli

Shpejtésia e rrotullimit

E ulét E larté
UB402MP 0-6700min* 0-9600min*
PF400MP 0-6700 min™ 0-7700min™
WA400MP 0- 680 min™ 0-970 min™
SN400MP 0-1290 min* 0-1860min*

Aksesori i miratuar

Lloji

Modeli

Aksesori i gérshéréve rrotulluese

EM407MP

Aksesori i kositéses sé barit

EM408MP / EM409MP

Aksesori i prerésit té shkurreve

EN401MP / EN402MP / EN410MP

Aksesori i prerésit té tokés

EN420MP / EN422MP / EN424MP

Aksesori i sharrés me bosht EY403MP

Aksesori i kultivatorit KR400MP / KR401MP
Aksesori i makinerisé krasitése EE400MP

Aksesori i makinés krasitése té kafes EJ400MP

Aksesori i shtesés sé boshtit LE400MP

Aksesori i furgés elektrike BR400MP

Aksesori i fshesés elektrike SW400MP

Aksesori i fryréses UB400MP / UB401MP / UB402MP
Aksesori i pompés PF400MP

Aksesori i hegjes sé barishteve WA400MP

Aksesor boréhedhés SN400MP

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

Lexoni manualin e pérdorimit.

Tregoni kujdes dhe vémendje té veganté.

Mos e ekspozoni ndaj lagéshtirés.

Vetém pér shtetet e BE-sé

Pér shkak té pranisé sé komponentéve té
rrezikshém né pajisje, mbetjet e pajisjeve
elektronike dhe elektrike, akumulatorét dhe
baterité, mund té kené ndikim negativ né
mjedis dhe né shéndetin e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe
elektronike ose baterité me mbetjet
shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatorét dhe baterité,
dhe mbetjet e akumulatoréve dhe

baterive, si dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatoréve dhe baterive,
duhet té mbahen vegmas dhe té dorézohen
né njé piké grumbullimi té& vecanté pér
mbetjet komunale, duke vepruar né
pérputhje me rregulloret e mbrojtjes sé
mijedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, té€ vendosur mbi pajisje.

Ni-MH
Li-ion

I Z4%)
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rdorimi i synuar

Kjo koké elektrike me shumé funksione pa kordon éshté
prodhuar pér pérdorimin e njé aksesori t& miratuar

té listuar né pjesén “SPECIFIKIMET” té kétij manuali
udhézimi. Asnjéheré mos e pérdorni njésiné pér géllime
té tjera.

APARALAIMERIM: Lexoni manualin e
udhézimeve té aksesorit si edhe kété manual
udhézimi pérpara pérdorimit. Mosndjekja e
paralajmérimeve dhe e udhézimeve mund té rezultojé
né Iéndime serioze.
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Aksesori Niveli i presionit té Niveli i Niveli i matur i fuqgisé Standardi i zbatueshém
zhurmés garantuar sé zérit
ifuqisé sé
zérit
Loa (dB (A)) | PasiguriaK | Lya (dB (A)) | Lwa (dB (A)) | PasiguriaK
(dB (A)) (dB (A))
EM407MP 83,6 3,2 - 98,6 15 1SO22868(1SO11806-1)
EM408MP Fleta metalike 78,7 12 - 94,0 23 1SO22868(1SO11806-1)
Koka prerése 77,7 1,7 - 91,7 1,2 1S022868(1S011806-1)/
prej najloni EN50636-2-91
Disku plastik 79,3 1,0 - 90,5 1,3 1S022868(1S011806-1)/
EN50636-2-91
EM409MP Koka prerése 78,2 2,1 - 92,4 1,2 1S022868(1SO11806-1)/
prej najloni EN50636-2-91
Disku plastik 79,8 0,8 - 91,0 2,0 1S022868(1SO11806-1)/
EN50636-2-91
EN401MP 83 3 95 94 0,8 EN62841-4-2
EN401MP + LE40OMP 80 3 96 95 11 EN62841-4-2
EN402MP 81 3 93 91 2,2 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 77 3 94 92 2,4 EN62841-4-2
EN410MP 79 3 95 92 29 EN62841-4-2
EN410MP + LE40OMP 76 3 92 90 2,4 EN62841-4-2
EN420MP 82 3 94 93 1,0 EN62841-4-2
EN422MP 80 3 92 90 2,0 EN62841-4-2
EN424MP 75 3 - 86 3 EN62841-1
EY403MP 93 3 - 104 3 1SO22868(1SO11680-1)
EY403MP+LE400MP 93 3 - 104 3 1SO22868(1SO11680-1)
KR400MP 73,0 3,2 - 83,4 2,7 EN709
KR401MP 73,6 3,8 - 83,2 29 EN709
EE400MP 73,8 1,4 - 86,8 3,3 1SO11789 / 2000/14/EC
EJ400MP 80,7 0,7 - 91,4 1,2 1S022868(1SO11806-1)
EJ400MP + LE40OMP 78,1 0,9 - 91,3 0,6 1S022868(1SO11806-1)
BR400MP 76,0 1,3 - 86,8 1,2 EN60335-2-72
SW400MP 76,2 0,2 - 85,8 0,7 EN60335-2-72
UB400MP 85,3 1,7 - 99,5 1,2 EN50636-2-100
UB401MP 81,2 1,1 - 90,9 1,3 EN50636-2-100
UB402MP 80,4 1,7 - 90,4 1,8 EN50636-2-100
PF400MP 70 25 - 86 2,5 1SO20361
WA400MP 73 3 - 88 3 1SO22868(1SO11806-1)
SN400MP 78 3 - 90 2,0 1ISO11201/
1SO3744(1S08437-4)
. Edhe nése niveli i presionit t&€ zhurmés i renditur mé sipér éshté 80 dB (A) e poshté, niveli né puné, mund té
tejkalojé 80 dB (A). Mbani mbrojtése pér veshét.
SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
SHENIM: Vlerat e deklaruara t&€ emetimeve t& zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.
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APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.
APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i materialit té
punés qé pérdoret.
APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).
Aksesori Doreza e majté (doreza e Doreza e djathté (doreza e Standardi i zbatueshém
pérparme) pasme)
ah (m/s?) Pasiguria K ah (m/s?) Pasiguria K
(m/s?) (m/s?)

EM407MP 2,5 ose mé pak 15 2,5 ose mé pak 15 1SO22867(1SO11806-1)
EM408MP Fleta metalike | 2,5 ose mé pak 1,5 2,5 ose mé pak 15 1SO22867(1SO11806-1)

Koka prerése 2,5 ose mé pak 1,5 2,5 ose mé pak 15 1S022867(1SO11806-1)

prej najloni

Disku plastik 2,5 ose mé pak 1,5 2,5 ose mé pak 15 1SO22867(1SO11806-1)
EM409MP Koka prerése 2,5 ose mé pak 1,5 2,5 ose mé pak 1,5 1SO22867(1SO11806-1)

prej najloni

Disku plastik 2,5 ose mé pak 1,5 2,5 ose mé pak 1,5 1SO22867(1SO11806-1)
EN401MP 3,1 1,5 35 15 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 55 1,5 3,8 15 EN62841-4-2
EN402MP 2,5 ose mé pak 1,5 2,6 15 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 3,4 1,5 31 15 EN62841-4-2
EN410MP 4,3 1,5 3,2 1,5 EN62841-4-2
EN410MP + LE400OMP 4,3 1,5 3,7 1,5 EN62841-4-2
EN420MP 2,9 1,5 3,0 15 EN62841-4-2
EN422MP 2,5 ose mé pak 1,5 2,7 1,5 EN62841-4-2
EN424MP 2,5 ose mé pak 1,5 2,5 ose mé pak 1,5 EN62841-1
EY403MP 3,2 15 2,5 ose mé pak 1,5 1S022867(1S011680-1)
EY403MP+LE400MP 2,5 ose mé pak 1,5 2,5 ose mé pak 15 1SO22867(1SO11680-1)
KR400MP 2,5 ose mé pak 1,5 2,5 ose mé pak 1,5 EN709
KR401MP 2,5 ose mé pak 1,5 2,5 ose mé pak 1,5 EN709
EE400MP 2,5 ose mé pak 1,5 2,5 ose mé pak 1,5 1SO11789
EJ400MP 3,4 1,9 5,0 1,9 1SO22867(1SO11806-1)
EJ400MP + LE40OMP 4,6 1,5 3,2 1,5 1SO22867(1SO11806-1)
BR400MP 2,5 ose mé pak 15 2,5 ose mé pak 1,5 EN60335-2-72
SW400MP 2,6 15 2,5 ose mé pak 1,5 EN60335-2-72
UB400MP 4,2 2,2 2,8 1,2 EN50636-2-100
UB401MP 2,8 1,6 2,5 ose mé pak 1,5 EN50636-2-100
UB402MP 2,5 ose mé pak 1,5 2,5 ose mé pak 15 EN50636-2-100
PF400MP 2,5 ose mé pak 1,5 2,5 ose mé pak 15 1S022867
WA400MP 2,8 15 2,5 ose mé pak 1,5 1S022867(1S011806-1)
SN400MP 2,5 ose mé pak 15 2,5 ose mé pak 1,5 1S08437-4
SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té
pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.
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materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér
siguriné e veglés

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Udhézime shtesé mbi siguriné

1.  Mbajini gjithmoné duart, fytyrén dhe veshjet
larg veglés prerése ndérkohé qé ajo éshté
duke u rrotulluar. Moskryerja e kétij veprimi
mund té shkaktojé Iéndim personal.

2.  Gjaté pérdorimit, mbajini personat e
pranishém ose kafshét té paktén 15 m larg nga
vegla. Fikeni veglén sapo té afrohet dikush.

3.  Gjaté pérdorimit mos géndroni kurré né
njé sipérfage té pagéndrueshme ose té
rréshqitshme, ose né njé vend té pjerrét. Gjaté
dimrit béni kujdes nga akulli dhe bora dhe
gjithmoné sigurohuni gé té mbéshtetni kémbét
miré.

4.  Asnjéheré mos punoni né shkallé ose né pemé
qé té shmangni humbjen e kontrollit.

5. Pérpara pérdorimit, kontrolloni zonén e punés
pér guré ose objekte té tjera té forta. Ato mund
té fluturojné tutje ose té shkaktojné zmbrapsije té
rrezikshme dhe té rezultojné né Iéndim té réndé
dhe/ose démtim té pronés.

6. Gjaté pérdorimit té disqeve prerése, shmangni
zmbrapsjen dhe pérgatituni gjithmoné pér
zmbrapsje aksidentale. Shihni seksionin pér
zmbrapsjen.

7. Kur e lini veglén vetém qofté dhe pér njé kohé
té shkurtér, higni gjithmoné kutiné e baterisé.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Vegla e pamonitoruar me kutiné e baterisé

té instaluar mund té pérdoret nga persona té
paautorizuar dhe té shkaktojé aksidente té rénda.
Pérpara se té kryeni ndonjé shérbim
mirémbaijtjeje, riparimi ose pastrimi, fikeni
gjithmoné veglén dhe higni kutiné e baterisé.
Pérpara se ta magazinoni veglén, pastrojeni
térésisht dhe kryeni shérbimet e mirémbajtjes.
Higni kutiné e baterisé€. Vendosni kapakun né
diskun prerés.

Ruajeni veglén né njé vend té thaté dhe té larté
ose té mbyllur, larg fémijéve.

Mbani doreza mbrojtése kur prekni diskun
prerés. Disqget prerése mund té shkaktojé prerje
té thella né duar.

Kur prekni njé fleté prerési, mbani gjithmoné
doreza dhe vendosni kapakun e fletés mbi
fleté.

Kur nuk e pérdorni, vendosni kapakun e diskut
mbi disk. Higni kapakun pérpara pérdorimit.
Pérpara se té transportoni veglén, fikeni até
dhe higni kutiné e baterisé. Vendosni kapakun
né diskun prerés.

Pérpara se té ndizni veglén, sigurohuni

qé vegla prerése nuk ka prekur tokén dhe
pengesa té tjera, si p.sh. njé pemé.

Vegla prerése duhet té pajiset me mbrojtésen.
Mos e pérdorni asnjéheré veglén me mbrojtése
té démtuara ose pa vendosur mbrojtéset!
Kontrolloni shpesh pajisjen prerése gjaté
pérdorimit pér krisje ose démtime. Pérpara
inspektimit, higni kutiné e baterisé dhe

prisni derisa pajisja prerése té keté ndaluar
plotésisht. Zévendésoni menjéheré pajisjen
prerése té démtuar, qofté edhe kur ka vetém
krisje sipérfaqésore.

Mos e pérdorni veglén kur ka mot té keq ose
kur ka rrezik rrufesh.

Sigurohuni qé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. gé mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.
Gjaté pérdorimit, mbajeni veglén gjithmoné me
té dyja duart. Mos e mbani kurré veglén vetém
me njé doré gjaté pérdorimit.

Mbajini dorezat té thata, té€ pastra dhe pa vaj
dhe graso. Mbajini té pastra nga mbeturinat té
gjitha hyrjet e ajrit té ftohjes.

Gjaté pérdorimit, pérdorni rripin e krahut.
Mbajeni fort veglén né anén tuaj té djathté.
Mos e prekni kutiné e ingranazheve gjaté dhe
menjéheré pas pérdorimit. Kutia e ingranazheve
nxehet gjaté pérdorimit dhe mund té shkaktojé
|Iéndime nga djegia.

Béni pushim pér té parandaluar humbjen

e kontrollit pér shkak té lodhjes. Ne
rekomandojmé qé té béni 10 deri né 20 minuta
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pushim pas ¢do ore.

25. Shmangni mjediset e rrezikshme. Mos e
pérdorni veglén né vende té lagéshta ose té
lagura dhe mos e ekspozoni ndaj shiut. Uji qé
hyn né vegél mund té rrisé rrezikun e goditjeve
elektrike.

26. Mos e hidhni bateriné(t€) né zjarr. Ajo mund
té shpérthejé. Kontrolloni kodet vendore pér
udhézime té mundshme té veganta té hedhjes.

27. Mos e hapni dhe mos e shformoni bateriné(té).
Elektroliti i cliruar éshté gérryes dhe mund té
démtojé syté ose I€kurén. Ai mund té jeté toksik
nése gélltitet.

28. Mos e karikoni bateriné né shi ose né vende té
lagura.

Pajisjet mbrojtése personale
» Fig.1

1.  Mbani helmeté sigurie, syze mbrojtése
dhe doreza mbrojtése gé té mbroheni nga
mbeturinat qé fluturojné ose objektet qé bien.

2. Mbani mbrojtése pér veshét si p.sh. kufje
mbrojtése pér té parandaluar humbjen e
dégjimit.

3. Vishnirroba dhe képucé té pérshtatshme pér
njé pérdorim té sigurt, si p.sh. kominoshe
pune dhe képucé té forta qé nuk rréshqasin.
Mos vishni rroba té lirshme dhe mos mbani
bizhuteri. Rrobat e gjera, bizhuterité ose flokét e
gjaté mund té kapen né pjesét lévizése.

4.  Mbani doreza mbrojtése kur prekni diskun
prerés. Disqet prerése mund té shkaktojé prerje
té thella né duar.

Zmbrapsja (shtytja e diskut)

1. Zmbrapsja (shtytja e diskut) éshté njé reagim
i papritur i diskut prerés té ngecur ose té
bllokuar. Kur kjo ndodh, vegla shtyhet me
forcé té madhe anash ose drejt pérdoruesit
dhe mund té shkaktojé Iéndim té réndé.

2. Zmbrapsja ndodh veganérisht kur pérdoret
segmenti i diskut ndérmjet pozicionit té orés
12 dhe 2 pér objektet e forta, shkurret dhe
pemét me diametér 3 cm ose mé té madh.

» Fig.2

3.  Pérté shmangur zmbrapsjen:

1. Vendosni segmentin ndérmjet pozicionit
té orés 8 dhe 11.

2. Mos e vendosni asnjéheré segmentin
ndérmjet pozicionit té orés 12 dhe 2.

3. Asnjéheré mos e vendosni segmentin
ndérmjet pozicionit té orés 11 dhe 12 dhe
mes 2 dhe 5, pérveg rastit kur pérdoruesi
éshté i trajnuar miré dhe me pérvojé dhe
e kryen kété veprim me pérgjegjésiné e
tij/saj té ploté.

4.  Mos i pérdorni asnjéheré disqet prerése
prané objekteve té forta, si gardhet,
muret, trungjet e peméve dhe gurét.

5. Mos i pérdorni asnjéheré disqet prerése
vertikalisht pér veprime si rregullimi i
cepave dhe prerja e gardheve.

» Fig.3

Dridhja

1. Individét me probleme né qarkullimin e gjakut
gé i ekspozohen dridhjeve té tepérta mund
té pésojné démtime té enéve té gjakut ose né
sistemin nervor. Dridhjet mund té shkaktojné
simptomat e méposhtme né gishta, duar ose kyge:
“Gjumé” (mpirje), therje, dhimbje, ndjesi shpuese,
ndryshim té ngjyrés sé Iékurés ose té veté |€kurés.
Nése ju shfaget ndonjé nga kéto simptoma, shkoni
te mjeku!

2. Pér té ulur rrezikun e “sémundjes sé dridhjeve
té shpeshta”, mbajini duart té ngrohta gjaté
pérdorimit dhe mirémbajeni veglén dhe
aksesorét.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t& mundshme dhe madje
prishje.

6. Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

7.  Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

8.  Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo
rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné
e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellie e
tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
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specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé gé té mos lévizé né paketim.

11. Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose |éndime personale.

17. Pérvec kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,

PERSHKRIMI | PJESEVE

mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, 1éndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fugisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5.  Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

» Fig.4

1 | Kutia e baterisé 2 | Leva e bllokimit

3 | KEmbéza e gelésit 4 | Varésja

Doreza 6 | Butoni i léshimit

7 | Barriera 8 | Llambat treguese

Butoni kryesor i ndezjes 10 | Rripiikrahut

PERSHKRIMI | PUNES

APARALAIMERIM: Sigurohuni gjithmoné

qé vegla té jeté e fikur dhe kutia e baterisé

té jeté hequr pérpara se ta rregulloni apo t’i
kontrolloni funksionet e veglés. Mosfikja e veglés
dhe mosheqja e kutisé sé baterisé mund té rezultojé
né Iéndim té réndé personal pér shkak té ndezjes

aksidentale.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqgni kutiné e baterisé.

AKUIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t)ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe léndim personal.

Pér té vendosur kutiné e bateris€, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa
té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kugq si¢ tregohet né figuré, nuk éshté e
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bllokuar plotésisht.

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

» Fig.5: 1. Treguesiikug 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

AKUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té€ mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe bateris€. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés dhe llambat treguese do té ndizen nése vegla
éshté vendosur sipas njé prej kushteve t€ méposhtme:
» Fig.6: 1.Llambat treguese

Mbrojtja e veglés ose e baterisé nga
mbinxehja

Kur vegla ose kutia e baterisé éshté e mbinxehur, vegla
ndalon automatikisht dhe llamba treguese ndizet né té
kuge. Léreni veglén dhe/ose bateriné té ftohet pérpara
se ta ndizni sérish veglén.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé ulet, vegla ndalon
automatikisht. Llamba treguese fillon té pulsojé né té
kuge.

Nése vegla nuk funksionon edhe kur pérdoren celésat,
higni kutiné e baterisé nga vegla dhe karikojeni até.

Treguesi i kapacitetit t¢ mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.7: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese Kapaciteti i

Llambat treguese Statusi i mbetur
Ngjyra mbrojtjes
(I I/I I/I Ndezur Fikur Duke pulsuar
Ndezur Fikur Duke I I I I 75% deri
pulsuar 100%
E gjelbér ] :I Mbingarkesé I I I |:| 50% deri 75%
o1 2 T 259% deri 50%
E kuge :I :l Mbinxehje I |:| |:| |:| 0% deri 25%
L4 1 o 2 !I I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.
E kuge :I Mbi- Llambushka
CI shkarkim I I I:I I:I mund té keté
° 1 ° 2 1l kegfunksionuar.

Mbrojtja nga mbingarkesa

Nése vegla ose bateria ndodhet né njé nga situatat e

méposhtme, vegla ndalon automatikisht dhe llamba

treguese fillon té pulsojé né té gjelbér:

— Vegla ose bateria éshté e mbingarkuar nga
barishtet e ngatérruara ose papastértité e tjera.

—  Vegla éshté e bllokuar.

—  Butoni kryesor i energjisé éshté aktivizuar
ndérkohé qé térhiget kémbéza e celésit.

Né kété situaté, Iéshoni kémbézén e gelésit dhe higni

shkakun e mbingarkesés nése éshté e nevojshme.

Pas késaj, térhigni sérish kémbézén e celésit pér té

vazhduar.

AKUIDES: Pérpara se té hiqni shkakun e
mbingarkesés, sigurohuni qé té fikni veglén.

Junn

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe

té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Celési i rrymés kryesore

APARALAIMERIM: Gjithmoné fikeni gelésin e
rrymés kryesore kur nuk éshté né pérdorim.

Pér té ndezur veglén, shtypni butonin kryesor té

ndezjes. Pér ta fikur veglén, shtypni dhe mbani shtypur

butonin kryesor té ndezjes derisa llambat treguese té

fiken.

» Fig.8: 1.Llambat treguese 2. Butoni kryesor i
ndezjes
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SHENIM: Llamba treguese pulson nése kémbéza e
celésit térhiget né kushte ku nuk mund té pérdoret.
Llamba pulson nése ndizni celésin e rrymés kryesore
gjaté kohés qé mbani shtypur levén e bllokimit dhe
kémbézén e celésit.

SHENIM: Kjo vegél pérdor funksionin e fikjes
automatike. Pér t&€ shmangur ndezjen pa dashje,
celési i rrymés kryesore do té mbyllet automatikisht
kur kémbéza e gelésit nuk éshté térhequr pér njé
periudhé té caktuar kohe pas ndezjes sé gelésit té
rrymés kryesore.

Veprimi i ndérrimit

APARALAIMERIM: Pér siguriné tuaj, kio
vegél éshté pajisur me njé levé bllokimi e

cila parandalon nisjen aksidentale té veglés.
ASNJEHERE mos e pérdorni veglén nése
ndizet kur thjesht térhigni kémbézén e gelésit,
pa shtypur levén e bllokimit. Cojeni veglén né
qendrén toné té autorizuar té shérbimit pér
riparimet e duhura PERPARA pérdorimit té
métejshém.

APARALAIMERIM: ASNJEHERE mos e
pengoni géllimin dhe funksionin e levés sé
bllokimit.

AKUIDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

AKUIDES: Mos e vendosni kurré gishtin mbi
butonin kryesor té ndezjes dhe kémbézén e
celésit kur transportoni veglén. Vegla mund té
ndizet pa dashje dhe tju IEéndojé.

VINI RE: Mos e térhigni fort kémbézén e celésit
pa shtypur levén e bllokimit. Kjo mund té
shkaktojé thyerjen e gelésit.

Pér té parandaluar térhegjen aksidentale té kémbézés
sé celésit, vegla éshté pajisur me njé levé bllokimi.
» Fig.9: 1. Leva e bllokimit 2. KEmbéza e gelésit

Pér té ndezur veglén, ndizni gelésin kryesor té energjisé
dhe kapni dorezén (leva e zhbllokimit lirohet nga kapja
e dorezés) dhe térhigni kémbézén e gelésit. Shpejtésia
e veglés rritet me rritjen e trysnisé né kémbézén e
celésit. Léshojeni kémbézén e celésit pér ta ndalur
veglén.

Rregullimi i shpejtésisé

Shpejtésiné e veglés mund ta zgjidhni duke shtypur

butonin kryesor té ndezjes. Cdo heré qé prekni butonin

kryesor té ndezjes, ndryshon niveli i shpejtésisé.

» Fig.10: 1. Llambat treguese 2. Butoni kryesor i
ndezjes

Llambat treguese Modaliteti

mm B
.1 .2

E larté

Modaliteti
E ulét

Llambat treguese

mm [
.1 .2

Funksioni i kontrollit elektronik té

rrotullimit

Vegla dallon elektronikisht njé rénie té papritur

né shpejtésiné e rrotullimit g€ mund té shkaktojé
zmbrapsje. Né kété situaté, vegla ndalon automatikisht
pér té parandaluar rrotullimin e métejshém té veglés
prerése. Léshojeni kémbézén e celésit pér ta rinisur
veglén. Eliminoni shkakun e rénies sé befté té
shpejtésisé sé rrotullimit dhe ndizeni veglén.

SHENIM: Ky funksion nuk éshté masé parandaluese
pér zmbrapsijet.

MONTIMI

APARALAIMERIM: Gjithmoné sigurohuni qé
vegla té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté
hequr pérpara se té kryeni ndonjé shérbim pér
veglén. Mosfikja e veglés dhe mosheqgja e kutisé
sé baterisé mund té rezultojé né Iéndim té réndé
personal pér shkak té ndezjes aksidentale.

APARALAIMERIM: Mos e ndizni kurré veglén
nése nuk éshté montuar plotésisht. Vénia né puné
e veglés kur ajo éshté pjesérisht e montuar mund té
rezultojé né Iéndime personale serioze nga ndezja e
pagéllimshme.

Montimi i dorezés

Vendosni dorezén me morsat dhe bulonat e dhéné.

Sigurohuni gé doreza té€ ndodhet mes distancatorit

dhe shenjés sé shigjetés. Mos e higni apo zvogéloni

distancatorin.

» Fig.11: 1. Tokéza 2. Buloni hekzagonal 3. Doreza
4. Shenja e shigjetés 5. Distancatori

Kur pérdorni aksesorét e méposhtém, sigurohuni té
vendosni barrierén né dorezé duke pérdorur vidén né
barrieré.

. Aksesori i gérshéréve rrotulluese
. Aksesori i kositéses sé barit *

. Aksesori i makinerisé krasitése
*. Vetém kur fleta metalike éshté e bashkuar.
» Fig.12: 1. Barriera 2. Vida

Montimi i tubit bashkues

AKUIDES: Kontrolloni gjithmoné gé tubi i
aksesorit té jeté i siguruar pas instalimit. Instalimi
i gabuar mund té béjé qé aksesori té bjeré nga njésia
elektrike dhe té shkaktojé Iéndim té personit.

Montojeni tubin bashkues te njésia elektrike.
1.  Rrotullojenilevén e njésisé elektrike drejt anés sé
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aksesorit.
» Fig.13: 1.Leva

2. Higni kapakun e aksesorit. Bashkérenditni kunjin

me shenjén e shigjetés dhe futeni tubin e aksesorit

derisa butoni i Iéshimit té kércejé lart.

» Fig.14: 1. Butoniiléshimit 2. Shenja e shigjetés
3. Kuniji

3. Lévizenilevén drejt anés sé njésisé elektrike.
» Fig.15: 1.Leva

Sigurohuni qé sipérfagja e levés té jeté paralele me
tubin.

Pér ta hequr tubin, rrotullojeni levén drejt anés sé
aksesorit dhe nxirreni tubin ndérsa shtypni pér poshté
butonin e [&shimit.

» Fig.16: 1. Butoniiléshimit 2. Leva 3. Tubi

Rregullimi i pozicionit té dorezés

Rregulloni pozicionin e dorezés me synim pérdorimin sa
mé komod té veglés.

Lironi bulonin me koké hekzagonale te doreza. Lévizeni
dorezén drejt njé pozicioni komod pune dhe mé pas
shtréngoni bulonin.

» Fig.17: 1. Doreza 2. Buloni me koké hekzagonale

Vendosja e rripit té krahut

APARALAIMERIM: Béni kujdes maksimal pér
té ruajtur kontrollin e veglés gjaté gjithé kohés.
Mos lejoni gé vegla té afrohet drejt jush ose
ndokujt né aférsi té ambientit té€ punés. Humbja e
kontrollit t& veglés mund té shkaktojé Iéndime serioze
pér personat né aférsi dhe pérdoruesin.

AKUIDES: Kur pérdorni veglén né kombinim
me furnizimin me energji té llojit canté shpine
si p.sh. paketé elektrike portative, mos pérdorni
rripin e krahut té pérfshiré né paketén e veglés,
por pérdorni rripin e varjes té rekomanduar nga
Makita.

Nése vendosni rripin e krahut té pérfshiré né paketén
e veglés dhe rripin e krahut té furnizimit me energji té
llojit ganté shpine njékohésisht, hegja e veglés ose

e furnizimit me energji té llojit ganté shpine éshté e
véshtiré né rast emergjence dhe mund té shkaktojé
aksident ose |éndim. Pér rripin e rekomanduar té
varjes, pyesni Qendrén e Shérbimit té Autorizuar té
Makita.

AKUJIDES: Pérdorni gjithmoné rripin e
krahut té montuar né vegél. Pérpara pérdorimit,
rregulloni rripin e krahut sipas pérmasave té
pérdoruesit, pér té parandaluar lodhjen.

AKUJIDES: Pérpara pérdorimit, sigurohuni qé
rripi i krahut té jeté vendosur si¢ duhet te varésja
né vegél.

3. Rregullojeni rripin e krahut né njé pozicion komod

Rripi i krahut ka njé mjet pér lirim té shpejté.

Thjesht shtypni anét e tokézés pér té liruar veglén nga
rripi i krahut.

» Fig.21: 1. Tokéza

Ruaijtja e ¢elésit hekzagonal

AKUIDES: Béni kujdes té mos e lini gelésin
hekzagonal té futur né kokén e veglés. Mund tju
lIéndojé dhe/ose té démtojé veglén.

Kur nuk e pérdorni gelésin hekzagonal, ruajeni si¢
ilustrohet gé t€ mos humbasé.
» Fig.22: 1. Doreza 2. Celési hekzagonal

MIREMBAJTJA

APARALAIMERIM: Gjithmoné sigurohuni qé
vegla té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté
hequr pérpara se té kryeni ndonjé kontroll ose
mirémbaijtje pér veglén. Mosfikja e veglés dhe
mosheqja e kutisé sé baterisé mund té rezultojé

né Iéndim té réndé personal pér shkak té ndezjes
aksidentale.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér t& ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té& Makita-s.

Pastrimi i veglés

Pastrojeni veglén duke e fshiré pluhurin, papastértité
ose barin e preré me njé lecké té thaté ose me njé

té njomur me ujé me sapun dhe té shtrydhur. Pér té
shmangur mbinxehjen e veglés, sigurohuni gé té higni
barin e preré ose mbetjet e ngjitura me grilén e veglés.

Mbrojtésja e baterisé

APARALAIMERIM: Mos e higni mbrojtésen e
baterisé. Mos e pérdorni veglén me mbrojtésen
e baterisé té hequr ose té démtuar. Goditja e
drejtpérdrejté né kutiné e baterisé mund té shkaktojé
kegfunksionim té baterisé dhe mund té rezultojé né
Iéndim dhe/ose zjarr. Nése mbrojtésja e baterisé
éshté e deformuar ose e démtuar, kontaktoni me

gendrén tuaj té autorizuar té shérbimit pér riparime.

1.  Mbajeni rripin e krahut né krahun tuaj té€ majté.
» Fig.18

2. Lidhni grepin né rripin e krahut me varésen e
veglés.
» Fig.19: 1. Varésja 2. Grepi

» Fig.23: 1. Mbrojtésja e baterisé
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NDREQJA E DEFEKTEVE

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem qé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara té& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale Shkaku i mundshém (keqgfunksionimi) | Zgjidhja
Motori nuk punon. Kutia e baterisé nuk éshté instaluar. Instaloni kutiné e baterisé.
Problem me bateriné (nén tension) Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté

efikas, zévendésoni bateriné.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré. Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té€ shérbimit
qé ta riparojé.

Motori ndali punén pas njé pérdorimi | Niveli i karikimit t& baterisé éshté i ulét. | Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté

té vogél. efikas, zévendésoni bateriné.
Mbinxehja. Ndaloni veglén qé té ftohet.
Ajo nuk arrin RPM maksimale. Bateria nuk éshté instaluar miré. Instaloni kutiné e baterisé si¢ pérshkruhet né kété
manual.
Fugia e baterisé bie. Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté

efikas, zévendésoni bateriné.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré. Kérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit

AKSESORE OPSIONALE

MAKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

Referojuni pjesés “Aksesori i miratuar” pér modelet e
aplikueshme pér kété vegél.

. Aksesori i gérshéréve rrotulluese

. Aksesori i kositéses sé barit

. Aksesori i prerésit té shkurreve

. Aksesori i prerésit té tokés

. Aksesori i sharrés me bosht

. Aksesori i kultivatorit

. Aksesori i makinerisé krasitése

. Aksesori i makinés krasitése té kafes

. Aksesori i shtesés sé boshtit

. Aksesori i furgés elektrike

. Aksesori i fshesés elektrike

. Aksesori i fryréses

. Aksesori i pompés

. Aksesori i hegjes sé barishteve

. Aksesor boréhedhés

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DUX18
O60opoTn Ha NpaseH xof, Hucku 0-6800 MuH™
(6es npucraska) BucokM 0-9700 Mun™
O6Lwa AbmKknHa 977 Mm
HomuHanHo HanpexeHune MocTosiHHO HanpexeHne 18 V
HeTHo Terno *1 2,5 kr

*2 4,0 kr—10,3 kr

npoMeHeHn 6e3 npeaunssecTue.

*1: Terno 6e3 akcecoapw unu akymynatopHa(n) 6arepus(v)

Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoViHa AEWHOCT MOCOYEHNUTE TyK cneundukaumm morat aa 6baat

CI'IeLlI/I(*)VIKaLlVIMTe MOXe [ia Ca pas3finyHn B pasnunvyHUTE ObpXaBu.

*2: TernoTto MoXe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NMPUHAANEXHOCTTa(MTe), BKNIOYUTENHO akymynaTopHaTa Gate-
pus. Hain-neknTe 1 Han-TexknTe KOMOGMHaUMK cernacHo npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka3aHnu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akyMmynatopHa 6arepusi U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL1820B /BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

3apsiiHO yCTPOMCTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

Hsikou oT akymynaTopHuTe Gatepum 1 3apsifHUTE YCTPOICTBA, MOCOYEHU MO-TOPe, MOXE [a HE Ca HamnnyHu B

BaHe n/unm noxap.

AHPEHYI'IPE)K,QEHME: N3nonsgante caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaHu
ycTpoucTBa. V3non3BaHeTo Ha Apyrv akymynaTopHu 6atepum u 3apsgHu YCTPOMCTBA MOXeE Aa NPUYNHU HapaHsi-

MpenopbuuTeneH kaben 3a CBbpP3BaHe KbM 3axpaHBaLl, U3TOYHUK

MpeHocum 3axpaHBalL, Moayn |

PDCO1

3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXXUBEEHE.

ANTENHUTE Haanmcu, NoCTaBeHn Ha nsgenudara.

O6opoTH Ha Npa3eH Xo4 C NpUcTaBKa

KabenbT 3a cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLLys(Te) M3TOYHMK(LM), MOCOYEH(M) NO-rope, MOXe [a He € HannyeH B

Mpeav fa usnonseate kabena 3a cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLL, U3TOYHUK, MPOYeTETE UHCTPYKLMWUTE U Npeaynpe-

Mopaen 0O60opoTH Ha BbpTEHE
Hucku Bucoku

EM407MP TopeH HoX 0-260 MuH™* 0-370 muH*

[loneH Hox 0-560 MuH™ 0-790 mun™
EM408MP / EM409MP 0-5000 Mun™ 0—7 000 mun™
EN401MP / EN402MP / EN410MP / EN420MP / EN422MP / 0-2800 Mun™ 0 -4 000 Mun™
EN424MP
(PaboTHu ABMKEHUS B MUHYTA)
EY403MP (o6opoTu Ha BepuraTta) 0-13 mlc 0-19 mlc
KR400MP 0-200 muH™ 0-280 MuH™
KR401MP 0-160 MuH™ 0-230 MuH™
EE400MP 0-3300 Mun™ 0-4700 Mun™
EJ400MP 0-2000 mun™ 0-2800 mun™
BR400MP 0—160 muH™ 0-230 muH™
SW400MP 0—160 muH™ 0-230 muH™
UB400MP 0 - 6600 Mun™ 0-7250 mun™
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Mopen 0O6opoTH Ha BbpTEHe
Hucku Bucoku
UB401MP 0-6600 MuH™" 0-7250 mun™*
UB402MP 0—6700 MuH™ 0-9600 Mun™
PF400MP 0-6700 Mun™ 0-7700 mun™
WA400MP 0-680 MuH™ 0-970 MuH™*
SN400MP 0-1290 Mun™ 0-1860 Mun™

Opo6peHa npucTtaBKka

Tun

Mogen

anCTaBKa POTaUMOHHU HOXULN

EM407MP

MpucTaska TpuMep 3a Tpesa

EM408MP / EM409MP

MpucTaska TpUMEP 3a XMB nnet

EN401MP / EN402MP / EN410MP

MpucTaska — TPUMEP 3a TPeBa 1 XpacTu

EN420MP / EN422MP / EN424MP

MpucTaBka 3a pA3aHe Ha KIoHK EY403MP

MpucTaBka — kynTueaTop KR400MP / KR401MP
MpucTaBka 3a ohopMsiHe Ha kpauLia EE400MP

MpucTaska 3a 6paHe Ha kade EJ400MP

MpucTaBka — yabmKUTENeH NpbT LE400MP

MpucTaBka MexaHnyHa YeTka BR400MP

MpucTaBka MexaHnyHa metna SW400MP
HakpaiiHuk Ha Bb3ayxoayBkata UB400MP / UB401MP / UB402MP
MpucTaBka 3a n3nomneaHe PF400MP

MpucTaBka 3a nne.exHe WA400MP
MpucTaBka cHeropuH SN400MP

Mo-gony ca onucaHu CUMBONUTE, KOUTO MOXeE Aa ce
M3Mon3Bar 3a Tasn MalnHa. 3aabIHKUTENHO e Aa ce
3ano3Haerte ¢ TeEXHWUTe 3Ha4YeHusl, Npeam aa NnpucTbNuTe
KbM paboTa.

MpoyeTeTe pLKOBOACTBOTO 3a
ekcnioatauma.

Heobxoammo e ocobeHo BHUMaHMe.

ﬂa He ce usnara Ha B'bS,D,eVICTBVIBTO Ha
Bnara.

@ >

Camo 3a cTpaHu oT EC

Mopaan HanMyMeTo Ha onacHU KomMno-
HeHTU B o6opyaBaHeTo oTnagbLuTe OT
eneKTPUYECcKo 1 eNekTPoHHO oGopyABaHe,
aKkymynatopu u 6atepumn Moxe ga umat
oTpULIaTENHO Bb3/ieICTBINE BbPXY OKOI-
HaTa cpefja U YOBELLKOTO 3ApaBe.

He n3xBbpnisiiTe enekTpu4ecky 1 enek-
TPOHHU ypeaw unu 6atepumn ¢ GutoBuTe
otnagbum!

CwrnacHo EBponeiickata AvpekTuBa 3a
oTnagbLuTe OT ENeKTPUYECKO U enek-
TPOHHO 0BopyABaHe 1 akymynaTopm u
6aTepu 1 OTNaabLM OT akymynaTopu

1 6aTepumn 1 HeMHOTO apanTupaHe KbM
HaLMOoHaNHOTO 3aKOHOAATENCTBO, OTna-
AbLWTE OT eNeKTPUYECKO W eNEeKTPOHHO
obopynsaHe, 6atepuu 1 akymynaropu
TpsibBa Aa ce cbbMpaT oTAENHO U Ja ce
[OCTaBsAT 0 OTAEMNeH CboupaTeneH nyHKT
3a oTnNagbLm, OYHKUMOHMPALL, CbIMacHO
Hapen6uTe 3a onasBaHe Ha okonHaTa
cpepa.

ToBa e yka3aHo Ypea CYMBOJI1 Ha 3a4epTaHa
C KPBLCT Kocha Ha Konenua, NocTaBeH BbpXy
obopyasaHeTo.

npe,ﬂHGSHa‘-IEHVIe

Tasn MHOrodyHKLMOHaNHa 3aaBwkBealla rnasa 6es
kaben e NnpegHasHaveHa 3a 3aABuXKBaHe Ha ofgobpeHa
npucTaeka, onvcaxa B pasgena ,,CIMELNOUKALINA“
Ha ToBa pbKOBOACTBO 3a ekcnnoataumsi. Hukora He
13non3eanTe yCTPONCTBOTO 3a Apyra uen.

Ni-MH
Li-ion
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AﬂPE,q.VﬂPE)K,QEHME: MNpeau ynotpe6a
npoyeTeTe pPLKOBOACTEBOTO 3a €KCnoaraums
Ha NpUcTaBKaTa, KaKTo U Ta3u MHCTPYKLUMS 3a
ekcnnoartauus. HecnassaHeTo Ha npegynpexae-
HUSATA N UHCTPYKLMUTE MOXeE Aa JOBeae A0 TEXKO

HapaHsBaHe.
Lym
MpucTtaBka HuBo Ha 3ByKOBO FapaHTu- WU3mepeHO HMBO Ha 3BY- Mpunoxum ctaHgapT
HansraHe paHo HNUBO KOBa MOLUHOCT
Ha 3ByKOBa
MOLLHOCT
Lpa (dB (A)) Koedon- | Lwa (dB (A)) | Lwa(dB (A)) |  Koedpm-
LIMEHT Ha LIMEHT Ha
Heonpepe- Heonpepe-
nenoct (K) neHoct (K)
(dB (A) (dB (A)
EM407MP 83,6 3,2 - 98,6 1,5 1SO22868(1SO11806-1)
EM408MP MeTaneH 78,7 1.2 - 94,0 2,3 1SO22868(1SO11806-1)
pexeL guck
Pexella rnasa 77,7 1,7 - 91,7 1,2 18022868(1S011806-1)/
C HalnoHoBa EN50636-2-91
Kopza
Mnactmacos 79,3 1,0 - 90,5 1,3 1S022868(1SO11806-1)/
pexeL, guck EN50636-2-91
EM409MP Pexelia rnasa 78,2 2,1 - 92,4 1,2 1S022868(1SO11806-1)/
C HalnoHoBa EN50636-2-91
xopaa
Mnactmacos 79,8 0,8 - 91,0 2,0 1S022868(1S011806-1)/
pexeLy anck EN50636-2-91
EN401MP 83 3 95 94 0,8 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 80 3 96 95 1,1 EN62841-4-2
EN402MP 81 3 93 91 2,2 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 77 3 94 92 2,4 EN62841-4-2
EN410MP 79 3 95 92 2,9 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 76 3 92 90 2,4 EN62841-4-2
EN420MP 82 3 94 93 1,0 EN62841-4-2
EN422MP 80 3 92 90 2,0 EN62841-4-2
EN424MP 75 3 - 86 3 EN62841-1
EY403MP 93 3 - 104 3 1S022868(1SO11680-1)
EY403MP+LE400MP 93 3 - 104 3 1S022868(1SO11680-1)
KR400MP 73,0 3,2 - 83,4 2,7 EN709
KR401MP 73,6 3,8 - 83,2 2,9 EN709
EE400MP 73,8 1,4 - 86,8 3,3 1ISO11789 / 2000/14/EC
EJ400MP 80,7 0,7 - 91,4 1,2 1S022868(1S011806-1)
EJ400MP + LE400MP 78,1 0,9 - 91,3 0,6 1S022868(1S011806-1)
BR400MP 76,0 1,3 - 86,8 1,2 EN60335-2-72
SW400MP 76,2 0,2 - 85,8 0,7 EN60335-2-72
UB400MP 85,3 1,7 - 99,5 12 EN50636-2-100
UB401MP 81,2 11 - 90,9 13 EN50636-2-100
UB402MP 80,4 1,7 - 90,4 18 EN50636-2-100
PF400MP 70 2,5 - 86 25 1SO20361
WA400MP 73 3 - 88 3 1SO22868(1S011806-1)
SN400MP 78 3 - 90 2,0 1SO11201/
1SO3744(1S08437-4)

Bbnpekun Ye uMTUpPaHOTO NO-rope HMBO Ha 3BykOBO HansAraHe e 80 dB (A) unu no-marnko,
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Moxe Aa npesuwm 80 dB (A). MisnonasaiTe npeanasHn cpeactsa 3a crnyxa.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha LWYMOBUTE eMUcUK e(ca) n3mepeHa(n) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-
[apTHU METOAM 3a U3NUTBaHE U MOXE Aa Ce M3MNon3Ba(T) 3a CpaBHsIBaHe Ha UHCTPYMEHTMU.
3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBW EMUCUW MOXe [ia ce U3non3sa(T) CbLLo 1 3a Npeasapu-
TernHa oueHKa Ha BPe4HOTO Bb3fencTBue.
AI'IPE,HYI'IPE)KHEHHE: W3nonsBaiiTe npeana3Hu cpeacTea 3a cryxa.
AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HuBoTO Ha WwyMma npu pa6oTa ¢ enekTpUYEeCKUs MHCTPYMEHT MOXe Aa ce pas-
nvMyaBa oT o6sBeHaTa(MTe) CTOWHOCT(M) B 3aBUCMMOCT OT HauMHa Ha U3non3BaHe Ha MHCTPYMEHTa, no-cne-
LManHo KakbLB AeTaunn ce obpaboTea.
AnPELYNPEXQEHUE: 3agumkutento onpeneneTe npeanasHi Mepku 3a 3aluMTa Ha onepatopa
Bb3 OCHOBa Ha OLieHKa Ha pucka B peanHu paboTHM ycrnoBus (kaTo ce B3eMaT NnpeABUA BCUYKW eTanu Ha
PaboTHMA LMKBI, KaTO HaNpMMep MOMeHTa Ha U3KIMIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa, paboTaTa Ha Npa3eH xoA,
KaKToO U BpeMeTo Ha 3afeCcTBaHe).
Bubpauum
Mpucraska JaBa pbKoxBaTka (npeaHa [sicHa pbkoxBaTka (3aaHa Mpunoxum ctaHaapt
ApPBbXKa) ApbXKKa)
ah (m/c?) KoeduumeHT ah (m/c?) KoeduumeHT
Ha Heonpeae- Ha Heonpege-
neHocr K (m/c®) neHoct K (m/c?)
EM407MP 2,5 nnmn 1,5 2,5unmn 15 1SO22867(1SO11806-1)
no-marnko no-manko
EM408MP MetaneH 2,5 unmn 15 2,5unmm 1,5 1SO22867(1SO11806-1)
pexewl guck no-marnko no-manko
Pexela rnasa 2,5 unn 15 2,5 nnmm 1,5 1SO22867(1SO11806-1)
C HalnoHoBa no-manko no-marnko
kopaa
Mnactmacos 2,5 unn 15 2,5umm 1,5 1S022867(1SO11806-1)
pexeLwl guck no-marnko no-manko
EM409MP Pexelua rmasa 2,5 unn 1,5 2,5unmn 1,5 1SO22867(1SO11806-1)
C HaiinoHoBa no-marko no-marko
kopaa
Mnactmacos 2,5 nnn 1,5 2,5ummn 15 1S022867(1SO11806-1)
pexeLwl guck no-marnko no-manko
EN401MP 3,1 1,5 3,5 15 EN62841-4-2
EN401MP + LE40OMP 55 1,5 3,8 1,5 EN62841-4-2
EN402MP 2,5 unn 1,5 2,6 1,5 EN62841-4-2
no-marko
EN402MP + LE400MP 3,4 15 3,1 15 EN62841-4-2
EN410MP 4,3 15 3,2 15 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 4,3 15 3,7 15 EN62841-4-2
EN420MP 2,9 15 3,0 15 EN62841-4-2
EN422MP 2,5 nnn 15 2,7 15 EN62841-4-2
no-marnko
EN424MP 2,5unm 1,5 2,5vunm 1,5 EN62841-1
no-marko no-manko
EY403MP 3,2 15 2,5 unm 15 1S022867(1SO11680-1)
no-manko
EY403MP+LE400MP 2,5unm 15 2,5vm 15 1S022867(1SO11680-1)
no-marnko no-marnko
KR400MP 2,5unmn 1,5 2,5vmm 1,5 EN709
no-marko no-marnko
KR401MP 2,5vnm 15 2,5vmm 15 EN709
no-marko no-manko
EE400MP 2,5umm 1,5 2,5unmm 1,5 1SO11789
no-manko no-marnko
EJ400MP 3,4 1,9 5,0 1,9 1S022867(1SO11806-1)
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MpucraBka INsaBa pbkoxBaTKa (NpeaHa [sAcHa pbKoxBaTka (3agHa Mpunoxum ctaHaapt
ApBXKa) ApPBXKKa)
ah (m/c?) KoedmumeHT ah (m/c?) KoedmumeHT
Ha Heonpefae- Ha Heonpeze-
neHocr K (m/c?) nenoct K (m/c?)
EJ400MP + LE400MP 4,6 1,5 3,2 1,5 1SO22867(1SO11806-1)
BR400MP 2,5 unm 15 2,5 unm 15 EN60335-2-72
no-masnko no-manko
SW400MP 2,6 15 2,5vmm 15 EN60335-2-72
no-marnko
UB400MP 4,2 2,2 2,8 12 EN50636-2-100
UB401MP 2,8 1,6 2,5vnm 15 EN50636-2-100
rno-mMarnko
UB402MP 2,5 unm 15 2,5 vnm 15 EN50636-2-100
no-masnko no-manko
PF400MP 2,5 nnm 15 2,5vmm 15 1S022867
no-masnko no-marnko
WA400MP 2,8 15 2,5vnm 15 1S022867(1SO11806-1)
no-marnko
SN400MP 2,5 unn 15 2,5vmm 1,5 1S08437-4
no-masnko no-manko

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(1Te) ob6La(n) ctonHocT(1) Ha BUbpauunTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE CbC
CTaHA4apTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe Ja Ce U3Non3Ba(T) 3a CpaBHABaHE Ha MHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: O6aseHaTa(ute) obLia(n) cTomHocT(1) Ha BubpauumTe Moxe Aa ce n3nonssa(T) CbLLO U 3a npea-
BapuTenHa oLeHKa Ha BPeAHOTO Bb3AeNCTBIE.

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha BMGpauunuTe npu paboTa ¢ eneKTPUYECKUs MHCTPYMEHT MOXe Aa
ce paanu4aBa oT o6siBeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT HAaYMHa Ha M3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa,
no-cneuManHo KakbB eTann ce obpaborsa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3aabnkuUTenHo onpeaererte npeanasHy MepKu 3a 3aluTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B peaniHn paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT NnpeABuA BCUYKU eTanu Ha
pPaBoTHUA LMK, KaTO HaNnpUMep MOMEHTa Ha U3KITIOYBaHe Ha UHCTPYMEeHTa, paboTaTa Ha npaseH Xoga,

KaKTO U BpemMeTo Ha 3ajencTBaHe).

D,EKﬂapaLWIVI 3a CbOTBeTCTBUEe

Camo 3a egponelickume cmpaHu

[eknapauuuTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIMIOYEHN B AHEKC
A KbM Ta3un UHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OIMNMACHOCT

O6LwWwu npeaynpexaneHus 3a
6e3onacHocCT npu paboTta c
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME MpoueTeTe BCMUKM
npeaynpexaeHns, NHCTPYKLUNK, UAIOCTPaLMn 1
cneumduKaumm 3a 6e30MacHoOCT, NPeoCTaBeHn ¢
TO3U eNEeKTPUYECKN MHCTPYMEHT. [1pu HecnassaHe
Ha N3BPOEHUTE NO-A0MY MHCTPYKLMU MMa OMacHOCT OT
TOKOB YAa@p, noxap W/Wnm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKU Npeaynpexae-
HUS M MHCTPYKLMM 32 cnpaBKa B

Obaelue.
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TepMUHBT "eneKkTPUYEeCcKn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHusATa ce OTHacs 3a BaluMsi UHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIoYBaHe B Mpexara) unv pabortely Ha 6atepun
(6e3KnYeH) enekTpPUYECKN UHCTPYMEHT.

LonbnHUuTenHu WHCTPYKLUHMU 3a

©e3onacHocCT

BuHaru nasete pbLeTe, NULIETO U ApexuTe

CU faney oT pexeLlnsi UHCTPYMEHT, Korato
Tol ce BLPTU. B npoTuBeH cnyyaii Moxe aa ce
HapaHwuTe.

Mo BpeMe Ha paboTa He gonyckanTe cTpa-
HUYHU N1ua UK XUBOTHMU No-6nuso ot 15 m ao
VMHCTpyMeHTa. MNpu npubnukaBaHe Ha BLHLWHO
nvue BeAHara cnpeTe UHCTPYMEHTa.

Mo BpeMe Ha paboTa HMKOra He CTONTE BbpXY
HecTabunHa unun xnb3raBa NOBbLPXHOCT, a
CbLUO U BbPXY HaKmMoH. Mpe3 cTyaeHUsi ce3oH
BHUMaBalTe 3a Hanu4Me Ha nea n CHAr u
BUHaru cu ocurypsisante cTabunHo cTbnBaHe.
Hukora He pa6oTeTe Ha cTbNGa UnNu AbLPBO, 3a
Aa He 3ary6éute KOHTpoOn.

MNpeau pa6ota nperneganTte paboTHaTa 3oHa
3a HanuuMe Ha KaMbHU UNK APYTY TBLPAU
npeameTu. Te morat Aa 6b4at U3XBbPMEHW U
[a pyKoLIMpaT onacHo, KaTo MPUYUHST CEPUO3HN
HapaHsiBaHWsi /Mnn NoBpeaa Ha UMYLLECTBO.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Korato nsnonssarte pexeLm AUcKoBe ce
nasete oT obpaTeH yaap M BUHaru 6baerte
roToBM 3a crly4yaeH o6parteH yaap. Buxre pas-
pena 3a obparteH yaap.

KoraTo ocTtaBsiTe UHCTPYMeHTa, OPM U 3a
KpaTKo Bpeme, BUHarn usBaxpanre akymyna-
TopHaTta 6aTepus. OctaBeHuaT 6e3 HabnoaeHne
MHCTPYMEHT C MHCTanupaHa akymynaTtopHa bare-
puvsi MOXe [ia ce U3Mon3Ba OT HeYMbIHOMOLLEHO
nvue 1 fa CTaHe NpuYKHa 3a CEPUO3EH HellacTeH
cnyyan.

Mpeau n3pbpLIBaHe Ha NOAAPBKKA, PEMOHT
WU NOYUCTBaHe Ha UHCTPYMEeHTa BUHaru ro
M3KNloYBanTe U OTCTPaHsABaWTe akyMymnaTop-
HaTa 6aTtepus.

MpeAn npubupaHe Ha UHCTPYMEHTa U3BBLP-
WweTe NbNHO NOYUCTBaHE M NOAAPBKKA.
U3BapeTe akymynaTtopHaTta 6atepus.
MocTaBeTe kanaka Ha pexeLns HOX.
CbXxpaHsiBaiTe UHCTPYMEHTAa Ha CyXo 1
BWUCOKO MW 3aKIHOUYEHO MSCTO, KOETO He e
AOCTBIHO 3a Aeua.

Mpu pa6oTa c pexelwmuTe AUCKOBE HOoceTe
npeanasHu pbkaBuuu. Pexeluute auckose
MoraT Aia nopexar TEeXKO He3alUUTEHN pbLie.
KoraTo 6opaBuTe C AUCK Ha pe3aykaTa, BUHaru
HoceTe pbKaBuLM U NOCTaBsAWTe Npeanasu-
Tens Ha Aucka.

KoraTo MHCTPYMeHTHLT He ce U3non3Ba, nocTa-
BeTe Kanaka Ha Hoxa BbpXy Hero. Mpeau aa
3ano4yHeTe paboTta, oTCTpaHeTe Kanaka.
Mpeau aa TpaHcnopTUpaTe MHCTPYMEHTA,
W3KIYeTe ro U oTCTpaHeTe akyMynaTopHaTa
Gartepus. MNocTaBeTe Kanaka Ha peXeLinusi HOX.
Mpeau fAa crapTupate MHCTPYMEHTa ce yBe-
peTe, Ye pexeLmUsaT MHCTPYMEHT He floKOCBa
3emMsTa U ApYr1 NpensiTCTBUsl, KaTo Hanpumep
AbpBeTa.

PexelumaT MHCTPYMeHT TpsiGBa aa e o6opya-
BaH ¢ npeanasuten. Hukora He pa6otete ¢
WHCTPYMEHT C MOBpeAeHU NnpeanasuMTeny unu
6e3 noctaBeH npeanasuten!

Mo Bpeme Ha paGoTa YyecTo NnpoBepsiBaiTe
pexeLoTo npucnocobneHune 3a NnykKHaTUHU
unu nospeau. Npeau nposepkaTa oTcTpaHeTe
aKymynaTtopHara 6aTepus U u3yakanTe, JOKaToO
pexeLLoTo NnpucnocobneHne cnpe HanbIHO.
3amMeHeTe pexeLioTo npucnocobneHune Hesa-
6aBHO, AOPU M Aa UMa CaMO NOBBLPXHOCTHU
NYKHaTUHW.

He pa6oTeTe c MHCTpPyMeHTa, KOraTo BpeMeTo
€ NoLIO MU MMA PUCK OT CBETKaBMULM.
YBepeTe ce, Ye HAMa eneKkTpUYecKkun kabenu,
BOAONPOBOAHMU TPbL6M, ra3oBu TpbL6U U Ap.,
KouTo GMxa Mornu Aa cb3Aapar onacHoCT,
aKko 6bAaT noBpeAeHU Npu U3non3BaHe Ha
MHCTPYMEHTa.

Mo BpeMe Ha pa6oTa ApbXTe 34paBoO PbKO-
XBaTKaTa Ha MHCTPyMeHTa ¢ ABe pbue. Mo
Bpeme Ha ynortpe6a HMKora He ApPBLXTEe UHCTPY-
MeHTa C egHa pbka.

MoaabpxanTe pbKOXBATKUTE CYXU, YACTU U
6e3 macno unu rpec. NMogabpxanTe BCUYKMU
BXOAHU OTBOPM 3a oxnaxaaly Bb3ayXx 6e3
3aMbpcABaHUA.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

Mo BpeMe Ha pa6oTa u3nonssanTe peMbka 3a
pamo. [IpbxKTe 3ApaBO MHCTPYMEHTA OT Asic-
HaTa cu cTpaHa.

He pokocBaiTe kopnyca Ha peayKTopa no
BpeMme Ha pa6oTa 1 HemocpeACcTBEHO crnep
ToBa. KopnycbT Ha peaykTopa ce Haropelusisa no
Bpeme Ha paboTa n Moxe Aa NpUYnHK HapaHsi-
BaHe OT narapsiHe.

MounBaiTe, 3a Aa He U3ry6uTe KOHTPON Haa
ynpaeneHueTo nopaau ymopa. lNpenopbysame
Bwu ga npasute noymska ot 10 nnm 20 MUHYTU Ha
BCekM yac pabora.

U3bsareante onacHu cpeau. UHCTPYyMEHTBT
Aia He ce U3MNON3Ba BbB BMaXHW UU MOKPU
y4yacTbLUM 1 Aa He ce u3nara Ha AbXA.
MonapHanaTta B MHCTpyMeHTa BoAa yBenu4yaBa
pucka oT TOKOB yAap.

He n3xBbpnsainTe akymynatopHarta(urte) 6ate-
pus(n) B orbH. KnetkuTe Ha BatepusaTta morat
na ekcnnogupar. [poBepeTe MeCTHWTE pasmno-
penbu 3a eBEHTyarnHu cneunantin UHCTPYKLMK 3a
YHULLOXaBaHe.

He oTBapsainTe nnu nospexaanTte akymyna-
TopHaTta 6atepus(u). N3TnyawmsaT enekrponut
1Ma passpkaallo AeiicTBUe U MoXe Aa yBpeau
ounTe Unu koxxata. Moxe fa 6bae ToKCUYeH npu
nornbLyaHe.

He 3apexpaiTe 6aTepusaTa noa AbXA UNU Ha
BnaXHu mecTa.

JlnyHo npegnasHo obopyaBaHe
» dur.1

1.

Hocerte kacka, 3alUUTHM OYMNa U pbKaBULMK, 32
Aa ce npeAnasuTe oT OTXBPBLKHANMN YacTuum
WNu nagawm npeameTu.

HoceTe npeanasHu cpeacTBa 3a criyxa kaTto
HayLWHWLM, 3a Aa He ce CTUTHe A0 yBpexaaHe
Ha cnyxa.

HoceTte noaxoaswo o6nekno n obyBku 3a 6e3-
onacHa pa6ora, kaTo pa6oTeH KOMGUHE30H U
3apaBu 06YBKM C NOAMETKM NPOTUB NOAXITb3-
BaHe. He HoceTe cBOGOAHM Apexu unu 6mxkyTa.
CBobogHoTo 0bnekno, 6uwkyTata unu gbnrata
Koca Morat fja 6baT 3axBaHaTV OT ABUXELLUTE
ce vacTu.

Mpwu paboTa c pexewute AuckoBe HoceTe
npeAnasHu pbkaBuuM. Pexelymnte guckose
MoraT Aa nopexar TEXKO HesalUUTeHu pbLe.

OGpaTteH yaap (oOTXBbprisiHe Ha
HOXa)

1.

OGpaTHUAT yaap (OTXBBLPMAHe Ha HOXA) e
BHe3anHa peakuus Ha 3acegHan unu 3agpan
pexeLl HOX. AKO TOBa ce CNy4u, UHCTPYMEeH-
TbT Ce OTXBbPIIsi HACTPAHU UIU KbM onepa-
Topa C ronsiMa cuna u Moxe fa NPUYnHU cepu-
03HO HapaHsiBaHe.

OGpaTHuAT yaap ce nonyyaBa ocobeHo B
cny4auTe, KOraTo CerMeHTBbT OT HOXa, KOUTO
CbHOTBETCTBA Ha 30HaTa mexay 12 n 2 yaca,
ce npunara KbM TBbLPAU NpeaMeTH, XpacTu U
AbpBeTa c AUaMeTbp 3 CM 1 no-ronsim.

» dur.2
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3. 3apawusberHete obpaTteH yaap:
1. Mpunarante cermeHTa, CbOTBETCTBALL HA
3oHaTa mexpay 8 n 11 yaca.
2. Hukora He npunaranTe cerMeHTa, CboT-
BeTCTBaLY Ha 30HaTa Mexay 12 n 2 yaca.
3.  Hukora He npunaranTe cermMeHTa,
CbLOTBeTCTBAaLY Ha 30HaTa mexay 11
1 12 yaca n mexpay 2 u 5 yaca, ocBeH
aKko onepaTopbT He e fo6pe o6GyueH n
ONMUTEH M U3BbPLIBa TOBA Ha cOGCTBEeHa
OTroBOPHOCT.
4. Hukora He nsnonssanTe pexewure
HOXOBe 61130 A0 TBLPAM NpeameTy,
KaTo orpaau, CTeHWU, AbHEpU Ha AbpBeTa
M KaMbHU.
5.  Hukora He usnonssaiTe pexelyuTe
HOXKOBe BepTUKaIHO 3a TakMBa onepauuu,
KaTo HanpumMep odopMsiHe U NoApsA3BaHe
Ha XUB nner.
» ®wur.3
Bu6pauuu
1. Xopartac npobnemu B KpbLBOOGpaLLeHMETO,
KOMTO Ca U3NoXeHU Ha NpeKoMepHU BUGpa-
U1K, MOXe Aa nonyyaT yBpexaaHe Ha KpbBo-
HOCHUTE CbA0Be UMK Ha HepBHaTa cucTema.
BuGpaumnTe morat Aa npeav3Bumkar nosisata Ha
cnefHWTe CUMNTOMM B NPbCTUTE, pbLETE UNn
KUTKUTE: ,3acnmBaHe” (M3TpbNBaHe), MpaByY-
KaHe, 6orka, ycellaHe 3a 6oukaHe, U3aMeHeHNe
B LiBETa Ha KoXaTa uUnv Ha camarta koxa. Ako ce
NosiBM HSIKOM OT TE3M CUMMNTOMU, OGBPHETE Ce KbM
nekap!
2. 3apa HamanuTe onacHoOCTTa OT ,,BUOpaumnoHHaA

GonecT“, nogabpxanTe pbLeTe CU TONMU No
BpeMe Ha pa6oTa U ApbXKTe NPaBUITHO UHCTPY-
MeHTa U NpUHaANeXHOCTUTE.

BaxxHu UHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT

3a akymynaTtopHara 6arepus

Mpeaun Aa 3nonseaTe akymynaTtopHata 6arte-

pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUK U Npeay-

npeanTenHW MapkMpoBKKU Ha (1) 3apsaaHoTo

ycTpouncTBo 3a 6atepuuTe, (2) 3a 6atepunte n

(3) 3a usnonsBalymsa 6atepumTe NPOAYKT.

He pasrnob6siBaitTe U He NPOMeHANTE aKyMmy-

naTtopHara 6atepus. ToBa Moxe Aa Nnpean3suka

noxap, nperpsiBaHe U B3puB.

AKO MOLIHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHoro,

BeAHara crnpeTe Aa pa6otute. ToBa Moxe aa

AoBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, [0 Bb3MOXHU

M3rapsiHus 1 gaxe A0 eKCMo3uu.

AKO B 04MTe BM NonagHe enekTponuT, u3nnak-

HeTe I'M C YucTa BoAa M BefHara norbpcerte

nekapcka nomoly. ToBa moxe Aa AoBeae Ao

3ary6a Ha 3peHUeTo BU.

He paBaiiTe Ha KbCO aKymynaTopHuTe

Gartepuu:

(1) He pokocBanTe KnemuTe ¢ NPOBOAUMMU
Martepuanu.

(2) WU3bsAreanTe cbxpaHsABaHETO Ha aKymyna-
TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTarnHu npeamMeTy KaTo MMPOHU, MOHETU

10.

11.

16.

W APYrY NOAOGHM.
(3) He usnaraunTe akymynaTopHuTte 6atepumn
Ha BoAa Ny AbXA.
3akbcsABaHeTO Ha akyMynaTopHa 6atepus
MoXe ia goBeae A0 NpoTM4YaHe Ha MHOro
CUneH TOK, A0 nperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-
PAHMA 1 Aaxe A0 pa3nagaHe Ha 6aTepuATa.
He cbxpaHsBaiiTe n He u3nonsBanTe MHCTPY-
MeHTa U aKkyMynaTopHuTe 6aTepumn Ha mecTa,
KbAeTo TeMnepaTtypara Moxe Aa AOCTUTHE Unu
HagmuHe 50 °C (122 °F).
He usrapsuTe akymynatopHuTte 6atepumn
[aXe U aKo Te ca CepMO3HO NOBPeAEeHU Unu
HanmbIIHO M3HOCEeHU. AKyMmynaTopHaTa 6aTtepusi
MoXe [ja eKCnioAupa B orbH.
He 3a6uBaliTe NUPOHU, He pexeTe, He cMaY-
KBaWTe, He XBbpNsNTe, He U3NycKanTe U He
yApanTe B TBLPA NpeaMeT akymynaTopHaTa
6aTepus. ToBa NoBefeHVE MOXe Aa NpeansBuka
noxap, nperpsisaHe 1nv B3pue.
He usnonssaiiTe noBpeAeHN akyMynaTopHu
6aTtepum.
CbAbpxalwmTte ce NIMTUEBO-UOHHU aKymyna-
TOpPHU GaTepumn ca 06eKT Ha UUCKBAHMATA Ha
3aKOHOAaTeNCTBOTO 3a OMAaCHMW CTOKM.
Mpu THProBCKM NPEBO3K, HaMp. OT TPETU CTPaHW,
cneguTopu, TpsbBa Aa ce cnas3gaTt crneumantm
M3NCKBaHWSA 3a ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.
3a noaroToBka Ha apTukyna, konTo Tpsbea aa
6be n3npaTteH, e HeobxoaMMa KOHCYNnTauus ¢
eKkcnepT no onacHuTe matepuanu. Mons, cnas-
BalTe 1 eBeHTyasHO No-NoApPO6GHUTE HaLMOHaMHW
pasnopenbw.
3aneneTe ¢ NeHTa UnNu NOKpUITe OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 onakoBaiTe akymynatopHata 6atepus no
TaKbB Ha4uMH, Ye Ja He MoXe [a ce NpeMecTBa B
onakoBskara.
Mpu n3xBbpnsHe Ha akyMynaTopHaTa 6aTepus
£l U3BajeTe OT UHCTPYMEHTa U A U3XBbpreTe
Ha nogxoaswo MacTto. CnasBanTe MeCcTHUTe
pa3nopen6u 3a U3XBBLPMsIHE HA aKyMynaToOpHU
6atepun.
W3non3BanTe 6aTepunte camo c NnpoayKTUTe,
onpepaeneHun ot Makita. MocTaesiHeTo Ha 6aTepu-
nTe KbM HeofobpeHN NPoAYKTU MoXe Aa Npeamns-
BUKa Nnoxap, nperpsiBaHe, B3puB UMK 3TUYaHe Ha
€neKTPOonuT.
AKO MHCTPYMEHTBLT HSIMa fia ce U3non3sa
npoabMXUTENHO Bpeme, 6aTepusTa TpsibBa Aa
ce U3Baau OT Hero.
Mo Bpeme Ha 1 cnen ynotpeba akymynartop-
HaTa 6aTepusi MOXe Aa noemMe TOMJIMHa, KOSITO
MoXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUSI UNU HUCKOTEeM-
nepaTtypHu usrapsiHus. BHumaBaiite, korato
6opaBuTe C ropewmnTe akymynaTopHu 6atepuu.
He nokocBaiTe knemata Ha UHCTPYMEHTa
BeAHara cnef ynorpe6a, Thil KaTo € Bb3MOXHO
Aa e OCTAaTbYHO HarpsATa, 3a Aa npeau3BUKa
M3rapsiHus.
He no3BonsBanTe cTpyXKu, npax unu novsa
Aa nonensar Nno KrneMuTe, OTBOPUTE U KaHa-
nuTe Ha akyMyrnaTopHarta 6atepus. ToBa Moxe
[la NpUYKHKW 3arpsiBaHe, Bb3HUKBaHe Ha noxap,
n3byxBaHe v noBpena Ha MHCTPYMEHTa Unu
akymynatopHata 6aTtepus, koeTo Aa fosene A0
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N3rapsiH1s UNu TeNecHW HapaHsBaHUS.

17. OcCBeH aKko UHCTPYMEHTBLT NoaabpxKa
n3non3saHeTo B 61M30CT 4O BUCOKOBONTOBM
eNleKTponpoBoAu, He U3non3BanTe akymyna-
TopHaTa 6aTepusi 61130 [0 BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa foBeae A0
Heun3npaBHOCT UMM NOBPEeAa Ha MHCTPYMEHTa Unu
akymynatopHaTa 6atepus.

18. Nasete 6aTepusATa OT Aeua.

3AI'IA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: snonasaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepum Ha Makita. Mpwu
13ronaBaHe Ha pasnunyHn OT akyMynaTopHuTe bate-
pvn Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6atepun
MOXe [a ce Nnonyyv npbCckaHe Ha akymynatopHara
6aTepusi, KOeTo Aa AoBeAe 40 NoXap, HapaHsiBaHe
1nu noepeaa. ToBa CbLLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpPyMeHTa 1 3apsaaHOTO YCTPONCTBO
Makita.

CbBeTHn 3a nogAabpxaHe Ha Mak-
CUMarHoO AbNbr XXKUBOT HA aKy-

MyrnaTtopHuTte 6aTtepuu

1. 3apexpanTe akymynatopHuTe 6atepuu, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nsBa, BUHaru cnupaiTe paéorara ¢ UHCTpPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMyrnaTtopHarta 6atepus.

2. Hukora He npe3apexaanTe HanbIIHO 3apeAeHa
akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKCnroaTauuoHHUs XUBOT Ha 6aTepuaTa.

3. 3apexpanTe akymynaTtopHarta 6aTtepusi npu
cTanHa Temnepatypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TopHM GaTepum Aa ce oxnagnaT, npeaun aa rm
3apexpare.

4. KoraTto He nsnonssate akymyrnaTtopHara 6aTte-
pusA, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMCTBO.

5. 3apepeTe akymynaTtopHarta 6atepusi, ako He
cTe ro M3non3Banu AbNbr nepuoa ot Bpeme
(noBeye oT WeCT MeceLa).

OMUCAHUE HA YACTUTE

» dur4d
1 | AkymynatopHa Gatepus 2 | Bnokupauy noct 3 | MyckoB npekbcBay 3akavanka
5 | Opbxka 6 | OcBoGoxaaBaly 6yTOH 7 | OrpaHnuuten CBETNWMHHW MHAUKATOPU
9 | MmaBeH ByToH 3a 10 | Pembuum 3a pamo - - -
3axpaHBaHeTo

OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHHE: BuHaru nposepsi-
BalTe fann UHCTPYMEHTBT € U3KMIOYEH U aKy-
mynaTtopHaTa 6aTepus e usBageHa, npeau aa
perynupare unu nposepsisarte AafeHa hyHKUMA
Ha MHCTPYMeHTa. AKO He U3KIIoYNTE 1 He 13BaauTe
akymynaropHata 6atepusi, Moxe fia ce CTUrHe A0
Cepuo3HU HapaHsiBaHUs Npu Cry4aiHo cTapTupaHe.

MocTaBsAiHe U n3BaXxaaHe Ha

aKymyrnaropHaTa 6atepus

MABHUMAHME: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MyrnaTopHaTa 6aTtepums.

A BHUMAHME: Korato MHCTanupare unu
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepusi, ApbLXKTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M aKyMmynaTopHaTta 6aTepus.
AKO He ObPXKUTE 3[paBO MHCTPYMEHTa U akyMynaTop-
HaTa 6atepusi, Te MOraT fja ce 3Nb3HaT oT pbLeTe
B/ 11 A A0BEAT 40 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEHTa 1
akymynatopHata 6atepus Unu HapaHsiBaHe.

3a fa noctaBuTe akymynatopHaTa 6atepus, uspas-
HeTe e314eTo Ha akymynaTopHaTta 6atepus ¢ xneba B
Kopnyca v ro nib3HeTe Ha MACTOTO My. [Mpuasmxeante
5110 NpoTexXeHueTo Ha xrneba, fokaTo He ce HamecTu
C neko LipaksaHe. B cniyyan ye BkgaTte YepBeHust
WHAVKATOP, KaKTO € NokasaHo Ha durypara, T He e
chuKcrpaHa HambIHO Ha MSCTOTO CH.

3a pga usBagute akymynartopHata 6atepus, s nnb3-
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTa, NMb3rakn CbLieBPeMEHHO
6yToHa B NnpeAHaTa 4acT Ha akymynaTtopHata 6atepus.
» ®ur.5: 1. YepseH nHavkarop 2. byToH

3. AkymynatopHa 6atepus

A BHUMAHME: Bunarn emuksaiite akymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpaW, Taka Ye YepPBEHUAT
WHAMKaTOP Aa ce ckpue. B npoTtuseH cryyan Ts
MOX€e HEBOIHO [a U3nafHe OT MHCTPYMEHTa, KOETO
MOXE [1a HapaHu Bac Ui HAKOTO OKOMO Bac.

ABHUMAHUE: He MHCTanupanTte akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusta
He ce ABWXM cBOGOAHO, T He e Buna noctaBeHa
npasuIHo.
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CucTtema 3a 3awymMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTopHata 6aTepus

VHCTpyMeHTHT e o6opyaBaH CbC cucTema 3a 3almTa
Ha UHCTpyMeHTa/akymynaTtopHaTta 6atepus. Tasu cuc-
Tema aBTOMaTU4HO NPeKbCBa 3axpaHBaHETO KbM enek-
TpPOMOTOpA, 3a Aa OCUIypU MO-AbMbI XUBOT HA MHCTPY-
MeHTa 1 akymynartopHata 6atepus. MIHCTpYMeHTBT e
crnpe aBTOMaTU4HO MO Bpeme Ha paboTa v CBETMNHHNUTE
MHONKaTOPMU LLie CBETHAT, ako MHCTPYMEHTBLT Ce Hamupa
B €[JHO OT CreJHNTe CbCTOSHUS:

» ®ur.6: 1. CBETNNHHM NHANKATOPU

CBETNUHHN HAMKaTOPU CbCcTosiHMe
Ha 3awuTa
LssT (I |/| |/| B
Ceetu He cBetn Mwura
3eneHo :I MpeToBap-
=] BaHe
1 o2
YepseHo :I :I MperpsiaHe
1 2
YepseHo MpekaneHo
= [ paspexaare
1 2

3awmTa cpelyy npeTtoBapBaHe

AKO MHCTPYMEHTBLT unu batepuaTa nonagHaTt B eaHa
OT CcrieHUTe CUTyaLWn, UHCTPYMEHTBLT cnupa paboTa
aBTOMAaTWYHO, a CBETMMHHUAT MHAUKATOP 3anoysa Aa
Mura B 3eMneHo:
—  WHcTpymeHTBHT nnu 6aTepusTa ca npetosa-
PeHV Nopaau onnuTaHe B NNeBenu unu apyru
ocTaTbUy.
—  VIHCTpyMeHTBT e Briokupan.
—  [naBHuAT BYyTOH Ha 3axpaHBaHETO € 3a[eNCTBaH,
[0KaTo NMyCKOBUSIT NMpekbCcBay € 6un nsgbpnat.
Mpwv TakaBa cuTyaums ocsobogeTe NMyckoBUS NPeKbC-
Bay 1 OTCTPaHeTe NpuyMHaTa 3a NpeToBapBaHETO, ako
e Heobxoaumo. Cnep ToBa HaTUCHETE OTHOBO NMYCKOBUS
npekbcBaY, 3a Aa Bb3obHoBUTE paboTaTa cu.

ABHUMAHUE: Mpeau aa otcTpaHuTe NpUYK-
HaTa 3a npeToBapBaHeTo, TPsA6Ba HenpeMeHHo Aa
M3KMIOYMTE UHCTPYMEHTa.

3awmTa cpelyy nperpsisaHe 3a
MHCTPYMeHTa UMM akyMynaTopHaTta
6arepus

KoraTo MHCTPYMEHTBT Unu akymynatopHata 6arte-

pwvsi nperpeaT, Tol aBTOMaTU4HO cnupa Aa paboTu, a
CBETNUHHUAT MHAMKATOp CBeTBa B YepBeHo. OcTaBeTe
MHCTPYMeHTa n/unu 6atepusitTa aa UsctTuHart, npeau aa
BKITHOYMTE MHCTPYMEHTa OTHOBO.

3awumTa cpelly NnpekoMepHo
paspexpgaHe

KoraTo kanauuTeTsT Ha akymynaTtopHaTa 6atepusi
Hamarnee, UHCTPYMEHTbT aBTOMaTU4YHO cnupa.
CBETIMHHWST MHAMKATOP 3ano4Ba Aa Mura B YepBEHO.
AKO MHCTPYMEHTBT He paboTu Jopy Npu 3afeincTeaHe
Ha NpeBKnoYBaTENUTE MY, U3BaAeTe akymynaropHara
6aTepusi OT Hero U s 3apegeTe.

MHankaumsa Ha ocTaBawums

KanaumMTeT Ha aKkymynaTopHaTa
6aTepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHduKkamop

HatucHete GyToHa 3a NpoBepka Ha akymynatopHaTa

6aTepusi 3a Nokas3BaHe Ha ocTaBalLMs 3apsAf Ha

6aTtepusita. CBETNUHHUTE UHANKATOPW LLe CBETHAT 3a

HSIKOSIKO CeKyHAW.

» ®ur.7: 1. CBeTNUHHM uHAukaTopu 2. ByToH 3a
nposepka

CBeTNMHHU MHAUKaTOPKN OcraBauy

3apsAg Ha
I |:| ﬂ GatepusTa

CeeTtn W3kn. Mura

75% po 100%

50% no 75%

1R

25% po 50%

] Jig

0% no 25%

000

3apegete
GatepusiTa.

putn

BatepusTa
MoXe Aa
He pabotu
NpaBuIHo.

L} il

3ABEINEXKA: B 3aBMCMMOCT OT yCrnoBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTtypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHusTa Neko Aa ce pasnuyaBat OT AeNCTBUTENHUS
KanauuTer.

SABEJIEXKA: MbpBuAT (KpaeH nss) CBETNMHEH
MHAMKATOP LLie Mura, Korato cucTemara 3a 3alumra Ha
6atepusaTa hyHKLMOHMPA.

MmaBeH npeBKr4YBaTesn 3a

3axpaHBaHeTo

APENYNPEXOEHWUE: Bunaru uskniousaiite
rmaBHUA NpeBKn4YBaTen Ha 3axpaHBaHeToO,
KoraTto He ro uanon3sarte.

HatucHete rmaBHusi ByTOH Ha 3axpaHBaHeTo, 3a Aa
BKITIOUUTE MHCTPYMeEHTa. 3a U3KIoYBaHe Ha MHCTPY-
MEHTa HaTUCHETE 1 3aApbXKTe rMaBHUS KoY Ha
3axpaHBaHEeTo, AOKATO CBETIIMHHUTE MHAMKATOPU
naracHar.

» ®ur.8: 1. CBeTNUHHM HAUKaTopu 2. FnaeeH koY

47 BBJITAPCKU



3a 3axpaHBaHeTo

3ABEJNEXKA: CBETNVHHMAT MHANKATOP 3ano4ysa
[a mura, ako nyckoBMSIT MPeKbCcBay e HaTUCHAT Mpu
HepaboTHN CbCTOSIHWS. CBETNUHHUAT UHAMKATOP
Mura, ako BKIHOYUTE rMaBHUSA NpeBkoyBartesn Ha
3axpaHBaHeTo, 4oKaToO HaTuckarTe focrta 3a 6roku-
paHe ¥ NycKoBUs NMpeKkbCcBay.

3ABEJEXKA: To3n MHCTPYMEHT nanonasa gyHk-
LMsiTa 3a aBTOMAaTUYHO M3KMIoYBaHe Ha 3axpaH-
BaHeto. 3a Aa usberHete HeBOJIHO cTapTUpaHe,
rMaBHUSAT NPEBKINIOYBATEN Ha 3aXpaHBaAHETO Lie ce
M3KII0YM @aBTOMATUYHO, KOraTo MyCKOBUAT NpeKbCc-
BaYy He e HaTUCHaT 3a onpezeneH nepuop oT Bpeme
cnep BKMOYBaHe Ha rMaBHUS NPeBKIloYBaTen Ha
3axpaHBaHeTo.

BknrouBaH

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3a Bawa 6e3sonac-
HOCT TO31 UHCTPYMEHT e 06opyABaH ¢ 6rnokupaty
NOCT, KOWTO NpeAoTBPaTABa HEBOJTHOTO My CTap-
TupaHe. HUKOIA He n3anonsBanTe MHCTPYMeHTa,
aKo ToM ce BKIOYBA, KOraTo NpocTo HaTUCHeTe
NyCcKOBUA NpeKkbcBay, 6e3 Aa cte HaTucHanu 6no-
Kupalwms noct. BbpHeTe MHCTpPYMeHTa B ynbii-
HOMOLLIEH CEPBU3EH LieHTHbp 3a pemoHT NMPEOU
no-HaTaTblUHa ynoTpe6a.

A\PEQYNPEXOEHWE: HNKOTA e 3anen-
BaWlTe C JIeHTa U He eﬂMMMHMpaﬁTe npegHasHave-
HUueTo M (*)yHKLlVIﬂTa Ha GHOKMpaLLWIﬂ nocr.

ABHUMAHUE: Mpeav pa noctaeute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMeHTa, BUHarn npoBepsiBainTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboTu HopMarHo u ce
BpbLa B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

MABHUMAHME: Huxora ne cnaraiite npsLCTa cn
BbPXY rMaBHusi 6YTOH Ha 3aXPaHBaHETO M NYCKO-
BUA NpeKbCcBad, KOraTo HOCUTE MHCTPYMEHTa.
MHCTPYMEHTBT MOXe [1a Ce BKIIoUN HEBOMHO 1 Aa
MPUYKHN HapaHsiBaHe.

BEJIEXXKA: He abpnaiTte nyckoBus npekbcBay
cunHo, 6e3 fa cTe HaTUCHaNU focTa 3a 6noku-
paHe. ToBa MoXe Aa AoBefae A0 CUynBaHe Ha
npekbCcBava.

3axpaHBaHeTo. [py BCSIKO HAaTUCKaHe Ha raBHUsA GyTOH

3a 3axpaHBaHe, HUBOTO Ha 06OPOTUTE LLe Ce NPOMEHS.

» ®ur.10: 1. CBeTNMHHU nHAMKaTopu 2. [naBeH koY
3a 3axpaHBaHETO

CBeTNMHHU MHAMKaTOpY Pexum
I Bucoku
1
I :I Huckn

PyHKUMA ,,ENneKTpOHHO ynpaBneHue
Ha BbPTAWMUA MOMEHT"

MHCTPYMeHTBT yCTaHOBSIBa MO €MEeKTPOHEH MbT BHE-
3anHOTO HamansiBaHe Ha 06opoTuTe, KOETO MOXe Aa
npeau3Buka oTkaT. B Tasn cutyaums MHCTPYMEHTBT
cnvpa aBTOMaTUYHO, 3a [a NPeAoTBPaTH no-HaTa-
THLUIHOTO BbPTEHE Ha PEXEeLUMs MHCTPYMEHT. 3a Aa
pecTapTvpare UHCTPYMEHTa, 0CBOGOAETE MyCKOBUS
npekbcsay. OTcTpaHeTe npuyMHaTa 3a BHe3anHoTo
HamansiBaHe Ha 060poTUTE 1 BKIlOYETE OTHOBO
MHCTPYMEHTa.

3ABENEXKA: Tasu dpyHKUMS HE e NpeBaHTUBHA
MsipKa cpeLly oTKaT.

CIrMOBSABAHE

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: BuHaru npoBepsi-
BaiTe Aanv UHCTPYMEHTBT € U3KITIOYEH U aKy-
mynaTtopHaTta 6aTepus e u3BageHa, npeau aa
paboTUTe MO MHCTPYMEHTA. AKO He M3KITIUNTE
He n3BaauTe akymynartopHara Gatepusi, Moxe Aa ce
CTUTHE A0 CEPUO3HU HapaHABaHWs Npy CryYainHo
crapTvpaHe.

AHPEHYHPE)K,QEHME: Hukora He cTapTu-
panTe MHCTPYMEHTa, aKo He e HanbLIHO Crno6eH.
PaGoTara Ha MIHCTPYMEHTU B CbCTOSIHUE Ha YACTUYHO
crnoBsisaHe Moxe fa AoBefe [0 TEXKN HapaHsiBaH!s
nopagy UHUMAEHTHOTO UM CTapTupaHe.

3a npefoTBpaTABaHe Ha HEBOMHO HaTUCKaHe Ha MycKo-
BUS NpekbCcBaYy e ocurypeH brnokmpatl nocr.
» ®ur.9: 1. bnokupaly noct 2. NyckosB npekbcBay

3a fa cTapTvparte MHCTPYMEeHTa, BKIYeTe rMaBHUS
NpeBKoYBaTEN Ha 3axpaHBaHETO, XBAHETE ApbxkKaTa
(BnokupalLmsaT nocT ce ocBoboXaaBa nNpu xaBaLla-
HETO) W crief, TOBa HATUCHETE MYCKOBUSI NMPEKbCBAY.
O6opoTnTe Ha MHCTPYMEHTa Ce yBenuyaear C yBe-
NMYaBaHeTo Ha HaTUCKka BbPXY MYCKOBWS MPeKbcBay.
3a pa cnpete UHCTpyMeHTa, ocBoboaeTe NyckoBust
npekbcBay.

PerynupaHe Ha o6opoTuTe

MoxeTe Aa n3bepere 060poTUTE HA MHCTPYMEHTA Ype3
KpaTKOBPEMEHHO 3afeicTBaHe Ha rmaBHWs KItod 3a

MoHTupaHe Ha pbKOXBaTKaTa

MocTaBeTe pbkoxBaTkaTa ¢ AOCTaBeHUTe ckobum u Gon-
ToBe. YBeperTe ce, Ye pbkoxBaTkarta ce Hamupa Mexay
[AUCTaHUMOHHNSA eneMeHT v cTpernkaTa. He maxaiTte n
He CBMBaWiTe AUCTAHLMOHHUS eIEMEHT.
» ®ur.11: 1. Ckoba 2. BonT c rmaea c BbTpelleH
wecTocTeH 3. [ipbxka 4. Ctpenka
5. InCTaHUMOHEH eNeMEHT

KoraTo nanonssate creaHuTe NpucTaBku, He 3abpa-
BAVITE 1a 3aKpPenuUTe OrpaHNYnNTENS KbM ApbXKaTa C
MOMOLLTa Ha BUHTA Ha OrpaHNYnTENS.

. MpuctaBka pOTALMOHHN HOXMLIN
. Mpucraska — Tpumep 3a Tpesa *
. Mpuctaeka 3a ohopmsiHe Ha KpavLua
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*. Camo KoraTo € MOHTUpaH MeTaneH pexeLl, AUCK.
» ®ur.12: 1. OrpaHunyuten 2. BUHT

MoHTUpaHe Ha Tpbb6aTa 3a

npucTaBkKa

A BHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe 3aK-
penBaHeTo Ha Tpb6aTa 3a NnpucTaBkaTa crnep
MOHTaXa. HenpasunHusT MOHTax MoXe fa fAoseae
[0 NafjaHe Ha NpuCTaBKaTa OT 3aBIKBALLNS Mexa-
HU3bM W [ja Npean3BuKa HapaHsBaHe.

MoHTuparite TpbbaTa 3a NpUcTaBka KbM UHCTPYMeHTa.

1. 3aBbpTeTe nocta Ha 3aABMXKBALLNA MEXAHU3BM
KbM CTpaHaTa Ha npucTaBkaTa.
» ®ur.13: 1.Jloct

2. OrtcTpaHeTe KanaykaTta Ha npucTaBkara.
MNogpasHeTe WmndTa cbe cTpenkara u Bkapante Tpb-
6aTa 3a np1cTaBka, 4OKaTo M3CKOYM OCBOGOXAaBALLUMSAT
ByTOH.
» ®ur.14: 1. OceoboxaaBaLy 6yToH 2. CTpenka

3. Wt

3. 3aBbpTeTe /10CTa KbM CTpaHaTa Ha 3afBUKBaLLUSA
MeXaHU3bM.
» ®wur.15: 1. Jloct

YBeperte ce, Ye NOBbPXHOCTTA Ha N0CTa e napanesHa
Ha Tpbbara.

3a pa ceanute TpbbaTa, 3aBbpTeTe f10cTa KbM CTpa-
HaTa Ha npucTaBkaTa U usgbpnaiite TpbbaTa HaBbH,
KaTo HaTuckaTe Hagony GyToHa 3a ocBoGOXaBaHe.

» ®dur.16: 1. Ocsoboxaasaly 6yToH 2. JlocT 3. Tpbba

PerynupaHe Ha no3uuusita Ha

OpbXKaTa

PerynupaiTte nosmumsita Ha ApbxkaTta 3a ygobHa
paboTa ¢ UHCTpyMeHTa.

Pa3xnabeTe 6onTa c rnaea ¢ BbTPELLEH LLIECTOCTEH

Ha gpbxkaTa. [TpemecTeTe ApbxKaTa Ha ynobHa 3a
paboTa no3uuus 1 crnep ToBa 3aterHeTe GonTa.

» dur17: 1. [Ipbxka 2. bonT ¢ BbTPELUeH LeCTOCTeH

3akpenBaHe Ha peMbKa 3a pamo

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: BuHaru BHUMaBanTe
ypeabT Aa e noa koHTpon. He ponyckanTe ypeabT
Aa ce HaknaHsA kbM Bac unu gpyr YoBek, HaMu-
paL ce Habnmso. Ako He ce noaabpXa KOHTPOn
BbPXY Ypeaa, CbllecTByBa ONacHOCT OT CEPUO3HO
HapaHsiBaHe Ha onepaTopa 1 CTPaHUYHU Nnuua.

A BHUMAHME: Korato nznonasare VHCTpY-
MeHTa 3aeiHO CbC 3axpaHBaLly MoAyn 3a rpbo,
Hanpumep NPeHOCUM 3axpaHBall Moayr, He
nU3nonsBanTe pemMbka 3a paMo, BKITIOYEH B KOM-
nrneKTa Ha UHCTPYMEHTA, UMW BUCALLaTa NeHTa,
npenopbyaHa ot Makita.

AKO NocTaBUTe pemMbKa 3a pamMo, BKITIOYEH B KOMMIIe-
KTa Ha MHCTPYMEHTA, U peMbka 3a pamo Ha 3axpaH-
BalLmMsi Moayn 3a rpbb eJHOBPEeMeHHO, CBansiHeTo
Ha MHCTPYMeHTa Unu 3axpaHBaLums Mogyn 3a rpbb
we 6bae TpyAHO B Criyvan Ha aBapuiiHa cutyaums

1 TOBa MOXe Aia CTaHe NpuyKHa 3a MHUMAEHT unv
HapaHsBaHe. 3a npenopbyYMTENHaTa BUCALLA NIEHTa
ce 0bbpHETE KbM YMbMHOMOLLIEHUTE CEPBU3HM LiEH-
TpoBe Ha Makita.

A BHUMAHMUE: Bunaru uanonasaiite 3aKpe-
NeHUsA KbM MHCTPYMEHTa peMbkK 3a pamo. MNpeaun
3anoyBaHe Ha paboTa perynupainTte peMbka 3a
pamMoTo B CbOTBETCTBME C BUCOYMHATA HA NoTpe-
6uTens, 3a Aa ce u3berHe ymopa.

ABHUMAHUE: Mpeau 3anoysaHe Ha pa6oTta ce
yBepeTe, Ye PEMbKbT 3a PaMO € NPaBUITHO 3aKpe-
NeH KbM OKavankaTta Ha MHCTPYMEeHTa.

1. TlocTtaBsinTe pembka 3a pamo Ha NsiBOTO CY pamo.
» ®ur.18

2. 3aTBopeTe KykaTa Ha peMbka 3a pamo KbM OKa-
YarkaTa Ha UHCTpyMeHTa.
» ®ur.19: 1. 3akavanka 2. Kyka

3. Perynupante pembka 3a pamo Taka, 4e aa Bu
6bae ynobHo aa pabotute.
» ®ur.20

PeMbkbT 32 pamo uMa pyHKumMs 3a 6bp3o
ocsoboxgaBaHe.

MpocTo cTUCHETE ABETe CTpaHW Ha kaTtapamara, 3a
fa ocBoboanTe MHCTPYMEHTA OT KoraHa 3a HoceHe Ha
pamo.

» ®ur.21: 1. Ckoba

CbxpaHeHue Ha LeCTOCTeHHUs

K4

ABHUMAHUE: YBeperTe ce, 4ye He cTe 3abpa-
BUNU LLECTOCTEHHUS KIIOY BKapaH B rmaBaTa Ha
WHCTpYMeHTa. Moxe Aa NnpuynHu HapaHsBaHe n/unu

noBpefa Ha UHCTPYMeHTa.

KoraTo He ce n3nonsea, CbxpaHaBanTe LECTOCTEHHNSA
KIIOY MO MoKasaHusi HauvH, 3a Ja He ce narybu.
» ®ur.22: 1. [pwbxka 2. LLlectocTeHeH ko4
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PBKKA

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: BuHaru npoBepsi-
BanTe Aann MHCTPYMEHTBT € U3KITKYEH 1 aKy-
mynaTtopHata 6aTepus e usBageHa, npeam ga

ce onuTBaTe Aa npoBepsiBaTe Unn paoTute no
MHCTPYMeHTa. AKO He W3KIIUNTE W HE U3BaaUTE
akymynaropHarta 6arepusi, Moxe fia Ce CTUrHe A0
CepUO3HM HapaHsBaHUS MpU CryyaiHo cTapTupaHe.

BEJIEXKA: He nsnonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnUpT U Ap. noao6HU. ToBa Moxe
Aa NpuyuHu obe3uBeTsAABaHe, Aecopmauus unu

NYKHaTUHW.

3a pga ce nogabpxxa BEBOMACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NoaapbX-
KaTa unu perynmpaHeTo TpsibBa Aa ce M3BbpLIBAT OT
YNbIIHOMOLLEH CepBU3 NN habpuyiHN CEPBU3HN LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa n3nonagate
pesepBHU YacTu oT Makita.

MouncTete MHCTPYMEHTa, KaTo M3bbpLueTe npaxa,
3aMbpcsiBaHUSITa UMK OTpsi3aHaTa TpeBa CbC Cyxa
Kbpna Unu ¢ Kbpna, HanoeHa ¢ BoAa 1 mueLl npenapart
1 nobpe nsueneHa. 3a fa n3berHere nperpsisaHe Ha
MHCTPYMEHTa, HeNMpeMeHHO U3BaxaanTe oTpsidaHaTa
TpeBa Unu ocTaTbuUmMTe, NoNenHany no BeHTUIaLNOH-
HUTE OTBOPY HAa MHCTPYMEHTA.

lNMpepnasuten Ha 6aTepusita

AHPEHYHPE)KHEHME: He maxaiite npeana-
3uTens Ha 6aTtepunATa. He nsnonssainTe MHCTPY-
MeHTa C MaxHaT Un1 NoBpeAeH npeanasuTen Ha
6aTtepusnTa. [psk yagap Bbpxy akymynatopHaTa barte-
pvisi MOXe Aa foBefe [0 HeusnpaBHOCT B Gatepusita
M HapaHsiBaHe U/unu noxap. AKo NpeanasvuTensT Ha
GaTepusita e AechopMypaH Unn NoBpeseH, CBbpPXKeTe
ce ¢ Bawms ynbnHoOMOLLEH CepBU3EH LIeHTBbP 3a
PEMOHT.

» ®ur.23: 1. MpepnasuTten Ha Gatepusita

TPAHABAHE HA HEU3IMNMPABHOC

Mpeau na 3asBUTE PEMOHT, cCamMmu U3BbpLUETe NpoBepka. AKO YCTaHOBKTe Npobrem, KOMTO He e 0BSICHEH B PbKo-
BOACTBOTO, HE Ce onuTBaiiTe Aa pasrnobssaTte MHCTPyMeHTa. BmecTo ToBa ro 3aHeceTe B HSIKOW OT OTOpU3UpaHuTe
cepBun3n Ha Makita, konTo BMHarn n3nonseat 3a peMOHTUTE pe3epBHM YacTu oT Makita.

CbCTOAIHME Ha HEM3NPaBHOCT

B3MOXHO NpUYnHa (HEM3NPaBHOCT)

Mepku 3a oTCTpaHsiBaHe

[Buratenst He paboTu.
Batepus.

He e uHcTanupaHa akymynatopHa

WHcTanupaiite akymynatopHata 6atepus.

HanpexeHue)

Mpobnem c 6atepusaTa (HUCKO

Bapepnete akymynatopHata 6atepus. AKo 3apex-
[aHeTo He e eheKTNBHO, CMeHeTe akymynaTopHaTta
Gatepusi.

3aaBwkBallata cuctema He pabotun

O6bpHeTe ce KbM MECTHUS YMbHOMOLLEH CepBU3
3a U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT.

Bapepnete akymynaTtopHata 6atepus. AKo 3apex-
[naHeTo He e etheKTNBHO, CMeHeTe akymynaTopHarta
Gartepusi.

HOpMarsiHo.
Cne,q KpaTko nanonssaHe, apurate- HwuBsoTo Ha 3apsada Ha akymynartopa
nAaT cnupa aa paﬁOTM. € HUCKO.

MperpsBaxe.

Cnperte paGotaTa c ypeaa, 3a la Moxe Tol fia ce
oxnagw.

He A0CTUra MakCMManHusa BbpTALLY

MOMEHT B 06./MVH. paHa HenpaBumHo.

AkymynaTtopHata 6atepus e uHcTanm-

MocTaseTe akymynartopHata 6atepusi, KakTo e
OM1caHo B HACTOSILLOTO PbKOBOACTBO.

EreprusTa Ha GaTepusTa cnaga.

Bapepnete akymynaTtopHata 6atepus. AKo 3apex-
[flaHeTo He e e(PeKTUBHO, CMEHETE akyMynaTopHaTta
Gatepwsi.

HOpMarsiHo.

3agswxeallara cuctema He pabotn

OBbpHeTe ce KbM MECTHUS YMTbITHOMOLLEH CEPBU3
3a U3BbPLUBAHE HA PEMOHT.
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AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3non3BaHeTo
Ha Te3n akcecoapu UM HaKpPanHULM C BawwnA
MHCTpyMeHT Makita, onucaHn B HacTosILOTO
PBKOBOACTBO. V13N0oN3BaHETO Ha Apyru akcecoapw
UM HaKparHWLUM MOXe Aa AOBEAE A0 ONacHOCT OT
TenecHu noepeau. Manonseaiite CbOTBETHMS akce-
coap MUy HaKkpawHKK caMo No NpefgHasHaveHue.

Ako nmaTe Hyxza OT NOMOLL, 3a NoBeye NoapoBHOCTH
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

BwxTe pasgena ,Ono6peHa npucTtaBka“ 3a NpUnoxm-
MUTE 3a TO3M MHCTPYMEHT MOZENM.

. MpucTaBka poTaUMOHHM HOXULM

. MpucTaBka Tpumep 3a TpeBa

. MpucTaBka TpMMep 3a XMB nNnet

. MpucTaBka — TPMMeEp 3a TpeBa U XpacTn

. MpucTaBka 3a psizaHe Ha KINoHU

. MpucTaBka — KynTuBaTop

. MNpucTaBka 3a ohopmsiHe Ha KpauLua

. MpucTaBka 3a 6paHe Ha kade

. MpucTaBka — yAbIKUTENEH NPBLT

. MpucTaBka MexaHWU4YHa YeTka

. MpucTaBka MexaHW4Ha MeTna

. HakpaiHuk Ha Bb3ayxoayBkaTa

. Mpuctaska 3a nsnomneaHe

. Mpuctaska 3a nneseHe

. [MpuctaBka CHeEropuH

. OpuruHanHa akymynatopHa 6atepus u 3apsgHo
ycTpoucTeo Ha Makita

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKINOYEeHU B KOMMNIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHK akcecoapu. Te MoXe fa ca pasnuyHu B
pasnuuHUTE ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DUX18
Brzina bez opterecenja Nisko 0-6.800 min™
(bez prikljucka) Visoko 0 -9.700 min™
Ukupna duzina 977 mm
Nazivni napon DC 18V
Neto tezina *1 2,5kg

o 4,0 kg — 10,3 kg

. Zahvaljujuci nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.
*1: tezina bez dodatnog pribora ili baterijskih uloZzaka

*2: tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlak$e i najteze kombinacije, sukladno

s postupkom EPTA 01/2014, prikazane su u tablici.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1820B /BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Punjaé

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge

vrste baterijskih uloZzaka i punja¢a moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Preporuéeni izvor napajanja spojen kabelom

| Prijenosno napajanje

PDCO1

. Prethodno navedeni izvori napajanja spojeni kabelom mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se

nalazite.

. Prije upotrebe izvora napajanja spojenog kabelom pro¢itajte upute i znakove opreza koji se na njima nalaze.

Brzina bez opterecenja s prikljuckom

Model Brzina vrtnje
Nisko Visoko

EM407MP Gornji noz 0-260 min™ 0-370 min™

Doniji noz 0-560 min™ 0-790 min™
EM408MP / EM409MP 0-5.000 min™ 0-7.000 min™
EN401MP / EN402MP / EN410MP / EN420MP / EN422MP / 0-2.800 min™ 0-4.000 min™
EN424MP
(Broj udara po minuti)
EY403MP (brzina lanca) 0-13m/s 0-19m/s
KR400MP 0-200 min™ 0-280 min™
KR401MP 0-160 min™ 0-230 min™
EE400MP 0-3.300 min™ 0-4.700 min™
EJ400MP 0-2.000 min™ 0-2.800 min™
BR400MP 0-160 min™ 0-230 min™
SW400MP 0-160 min™ 0-230 min™
UB400MP 0-6.600 min™ 0-7.250 min™
UB401MP 0-6.600 min™ 0-7.250 min™
UB402MP 0-6.700 min™ 0-9.600 min™
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Model Brzina vrtnje
Nisko Visoko
PF400MP 0-6.700 min™ 0-7.700 min™
WA400MP 0-680 min™ 0-970 min™
SN400MP 0-1.290 min™ 0-1.860 min™

Odobreni prikljuc¢ak

Vrsta

Model

Okretni dodatak za skare

EM407MP

Priklju¢ak trimera za travu

EM408MP / EM409MP

Dodatak za trimer za Zivicu

EN401MP / EN402MP / EN410MP

Priklju¢ak obrezivaca

EN420MP / EN422MP / EN424MP

Prikljucak Stapne pile EY403MP

Priklju¢ak kultivatora KR400MP / KR401MP
Priklju¢ak reza¢a rubova EE400MP

Priklju¢ak beraca kave EJ400MP

Priklju¢ak produzetka osovine LE400MP

Priklju¢ak rotiraju¢e cetke BR400MP

Priklju¢ak rotiraju¢eg cistaca SW400MP

Nastavak puhala UB400MP / UB401MP / UB402MP
Priklju¢ak pumpe PF400MP

Nastavak za uklanjanje korova WA400MP

Nastavak puhala za snijeg SN400MP

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju
za opremu. Prije kori$tenja provjerite jeste li razumijeli
njihovo znacgenje.

Pro¢itajte priru¢nik s uputama.

Potreban poseban oprez i pozornost.

Nemojte izlagati vlazi.

Samo za drzave EU

Zbog prisutnosti opasnih komponenti u
opremi, otpadna elektri¢na i elektronicka
oprema, akumulatori i baterije i mogu
imati negativan ucinak na okoli$ i ljudsko
zdravlje.

Nemojte odlagati elektri¢ne i elektronic¢ke
uredaje ili baterije s ostalim ku¢anskim
otpadom!

U skladu s Europskom direktivom o otpad-
noj elektricnoj i elektronickoj opremi, o
akumulatorima i baterijama te o otpadnim
akumulatorima i baterijama, i njenoj pri-
lagodbi nacionalnim zakonima, otpadna
elektricna oprema, baterije i akumulatori
trebali bi se pohranjivati zasebno i ispo-
rucivati u odvojena sabirna mjesta za
komunalni otpad, koja postupaju u skladu s
uredbama o zastiti okoliSa.

To je naznaceno simbolom prekrizene
kante za otpad na kotac¢ima koja je postav-
liena na opremi.

Ni-MH
Li-ion

@D

Bezi¢na visefunkcijska elektricna glava namijenjena
je za pokretanje odobrenog priklju¢ka navedenog u
odjeljku ,SPECIFIKACIJE” ovog priru¢nika s uputama.
Zabranjena je uporaba jedinice u bilo koje druge svrhe.

AUPOZORENJE: Prije uporabe progcitajte pri-
ruénik s uputama za priklju€ak i ovaj priruénik s

uputama. Nepridrzavanje upozorenja ili uputa moze
rezultirati ozbiljnim ozljedama.
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Prikljucak Razina tlaka zvuka Zajamc¢ena Izmjerena razina jac¢ine Vaze¢a norma
razina zvuka
jacine
zvuka
Loa (dB (A)) | Neodrede- | Lwa (dB (A)) | Lwa(dB (A)) | Neodrede-
nost K (dB nostK (dB
A) A)
EM407MP 83,6 3,2 - 98,6 15 1S022868(1S011806-1)
EM408MP Metalna 78,7 12 - 94,0 2,3 1S022868(1S011806-1)
ostrica
Najlonska 77,7 1,7 - 91,7 12 1S022868(1SO11806-1)/
rezna glava EN50636-2-91
Plasti¢na 79,3 1,0 - 90,5 13 18022868(1S011806-1)/
ostrica EN50636-2-91
EM409MP Najlonska 78,2 2,1 - 92,4 12 18022868(1S011806-1)/
rezna glava EN50636-2-91
Plasti¢na 79,8 0,8 - 91,0 2,0 1S022868(1SO11806-1)/
ostrica EN50636-2-91
EN401MP 83 3 95 94 0,8 EN62841-4-2
EN401MP + LE40OMP 80 3 96 95 11 EN62841-4-2
EN402MP 81 3 93 91 2,2 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 77 3 94 92 2,4 EN62841-4-2
EN410MP 79 3 95 92 2,9 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 76 3 92 90 2,4 ENG62841-4-2
EN420MP 82 3 94 93 1,0 ENG62841-4-2
EN422MP 80 3 92 90 2,0 EN62841-4-2
EN424MP 75 3 - 86 3 EN62841-1
EY403MP 93 3 - 104 3 1S022868(1SO11680-1)
EY403MP+LE400MP 93 3 - 104 3 1SO22868(1SO11680-1)
KR400MP 73,0 3,2 - 83,4 2,7 EN709
KR401MP 73,6 3,8 - 83,2 2,9 EN709
EE400MP 73,8 1,4 - 86,8 3,3 1ISO11789 / 2000/14/EC
EJ400MP 80,7 0,7 - 91,4 1,2 1SO22868(1SO11806-1)
EJ400MP + LE40OMP 78,1 0,9 - 91,3 0,6 1SO22868(1SO11806-1)
BR400MP 76,0 1,3 - 86,8 1,2 EN60335-2-72
SW400MP 76,2 0,2 - 85,8 0,7 EN60335-2-72
UB400MP 85,3 1,7 - 99,5 12 EN50636-2-100
UB401MP 81,2 11 - 90,9 13 EN50636-2-100
UB402MP 80,4 1,7 - 90,4 1.8 EN50636-2-100
PF400MP 70 25 - 86 25 1S0O20361
WA400MP 73 3 - 88 3 1S022868(1SO11806-1)
SN400MP 78 3 - 90 2,0 1ISO11201/
1SO3744(1S08437-4)
. Cak i ako je gore navedena razina tlaka zvuka 80 dB (A) ili manje, razina u radu moZe prelaziti 80 dB (A).
Nosite zastitu za usi.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.
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AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog kori$tenja elektri¢nog ruénog alata se moze razlikovati
od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se
izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Prikljucak Lijeva ru¢ka (prednja drska) Desna rucka (straznja drska) Vaze¢a norma
ah (m/s?) Neodredenost ah (m/s?) Neodredenost
K (m/s?) K (m/s?)

EM407MP 2,5 ili manje 1,5 2,5 ili manje 15 1S022867(1S011806-1)
EM408MP Metalna 2,5ili manje 15 2,5ilimanje 15 1S022867(1S011806-1)

ostrica

Najlonska 2,5ili manje 15 2,5ili manje 15 1S022867(1SO11806-1)

rezna glava

Plasti¢na 2,5ili manje 15 2,5ili manje 15 1SO22867(1SO11806-1)

ostrica
EM409MP Najlonska 2,5 ili manje 1,5 2,5ilimanje 15 1S022867(1SO11806-1)

rezna glava

Plasti¢na 2,5ili manje 15 2,5ili manje 15 1S022867(1S011806-1)

ostrica
EN401MP 31 15 3,5 15 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 55 15 3,8 15 EN62841-4-2
EN402MP 2,5ili manje 15 2,6 15 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 3,4 1,5 3,1 15 EN62841-4-2
EN410MP 4,3 1,5 3,2 15 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 43 1,5 3,7 15 EN62841-4-2
EN420MP 2,9 15 3,0 15 EN62841-4-2
EN422MP 2,5ili manje 15 2,7 15 EN62841-4-2
EN424MP 2,5ili manje 15 2,5ili manje 15 EN62841-1
EY403MP 3.2 15 2,5ili manje 15 1S022867(1SO11680-1)
EY403MP+LE400MP 2,5ili manje 15 2,5ili manje 15 1S022867(1SO11680-1)
KR400MP 2,5ili manje 15 2,5ili manje 15 EN709
KR401MP 2,5ili manje 15 2,5ili manje 15 EN709
EE400MP 2,5ili manje 15 2,5ili manje 15 1SO11789
EJ400MP 3,4 1,9 5,0 1,9 1SO22867(1SO11806-1)
EJ400MP + LE40OMP 4,6 1,5 3,2 1,5 1SO22867(1SO11806-1)
BR400MP 2,5 ili manje 1,5 2,5 ili manje 1,5 EN60335-2-72
SW400MP 2,6 1,5 2,5 ili manje 15 EN60335-2-72
UB400MP 4,2 2,2 2,8 1,2 EN50636-2-100
UB401MP 2,8 1,6 2,5ili manje 15 EN50636-2-100
UB402MP 2,5ili manje 15 2,5ilimanje 15 EN50636-2-100
PF400MP 2,5ili manje 15 2,5ili manje 15 1S022867
WA400MP 2,8 15 2,5ili manje 15 1S022867(1S011806-1)
SN400MP 2,5ili manje 15 2,5ili manje 15 1S08437-4

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.
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kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razli-
kovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o na¢inu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuc¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za
elektricne ru¢ne alate

AUPOZORENJE Progéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektriéni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezicne
elektricne alate (na baterije).

Dodatne sigurnosne upute

1.  Prirotaciji alata ruke, lice i odjecu drzite poda-
lje od reznog alata. U suprotnom moze do¢i do
tjelesnih ozljeda.

2. Tijekom rada drzite promatrace ili Zivotinje
najmanje 15 m dalje od alata. Iskljucite alat ¢im
se netko priblizi.

3. Tijekom rada nemojte stajati na nestabilnoj ili
klizavoj povrsini ili na strmoj padini. Tijekom
hladnog vremena ¢uvajte se leda i snijega i
uvijek osigurajte stabilno uporiste.

4.  Nikad ne radite na ljestvama ili stablu da ne
izgubite kontrolu.

5.  Provjerite prije rada podrucje rada radi kame-
nja ili drugih ¢vrstih predmeta. Oni se mogu
odbaciti ili uzrokovati opasan povratni udar te
dovesti do teskih ozljeda i/ili oSte¢enja imovine.

6. Kad koristite rezne ostrice, izbjegavajte
povratni udar i uvijek budite spremni na sluca-
jan povratni udar. Pogledajte odjeljak o povrat-
nom udaru.

7.  Ako ostavljate alat ¢ak i nakratko, uvijek uklo-
nite baterijski ulozak. Alat na koji se ne pazi s
postavljenim baterijskim uloSkom moze koristiti
neovlastena osoba i uzrokovati ozbiljnu nezgodu.

8.  Prije odrzavanja, popravka ili ¢iS¢enja alata,
uvijek iskljucite alat i uklonite baterijski

10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

ulozak.

U potpunosti oéistite i izvedite odrzavanje
alata prije skladistenja. Uklonite baterijski
ulozak. Pri€vrstite poklopac na reznu ostricu.
Skladistite alat na suhom i visokom ili zaklju-
¢anom mjestu izvan dohvata djece.

Kad dirate reznu ostricu, nosite zastitne ruka-
vice. Rezne ostrice mogu ozbiljno zarezati gole
ruke.

Prilikom rukovanja reznom ostricom uvijek
nosite rukavice i na ostricu postavite pokrov
za ostricu.

Kad je ne upotrebljavate, na ostricu postavite
Stitnik oStrice. Prije rada uklonite Stitnik.

Prije prijevoza alata iskljucite ga i uklonite
baterijski ulozak. Pri¢vrstite poklopac na reznu
ostricu.

Prije pokretanja alata provjerite da rezni alat ne
dodiruje tlo i druge prepreke kao $to je stablo.
Rezni alat mora biti opremljen stitnikom.
Nikada ne rukujte alatom s ostec¢enim stitni-
cima ili bez namjestenih Stitnika!

Redovito provjeravajte ima li na reznom
dodatku pukotina ili oStecenja. Prije pregleda
uklonite baterijski ulozak i pricekajte dok se
rezni dodatak potpuno ne zaustavi. Odmah
zamijenite oSteceni rezni dodatak, ¢ak i u slu-
€aju samo povrsnih pukotina.

Alat izbjegavajte upotrebljavati u loSim vre-
menskim uvjetima ili ako postoji opasnost od
udara munje.

Provjerite da nema elektri¢nih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata ostete.
Prilikom uporabe alat uvijek drzite objema
rukama. Prilikom uporabe nikad ne drzite alat
jednom rukom.

Drzite rucke suhima, €istima i bez ulja i masti.
Sve otvore za zrak za hladenje drzite podalje
od ostataka.

Tijekom rada koristite remen za rame. Cvrsto
drzite alat na svojoj desnoj strani.

Nemojte dodirivati kuciSte motora tijekom rada
i odmah nakon toga. Kuc¢iste motora zagrijava se
tijekom rada i moze izazvati opekotine.

Odmorite se kako biste sprijecili gubitak kon-
trole zbog umora. Preporuéujemo da se svaki sat
odmorite 10 do 20 minuta.

Izbjegavajte rad u opasnom okruzenju. Alat
nemojte koristiti na vlaznim ili mokrim mje-
stima niti ga izlagati kisi. Ulazak vode u alat
moze povecati rizik od strujnog udara.
Bateriju/e ne bacajte u vatru. Celija bi mogla
eksplodirati. Provjerite u lokalnim propisima
postoje li posebne upute za odlaganje.

Nemojte otvarati niti unistavati bateriju/e.
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28.

Ispusteni elektrolit jest korozivan i moze oStetiti oCi
ili kozu. MozZete se otrovati ako ga progutate.

Ne punite bateriju na kisi ili na mokrim
mjestima.

Osobna zastitha oprema
» Sl.1

1.

Nosite sigurnosnu kacigu, zastitne naocale i
rukavice da biste se zastitili od letec¢ih krhotina
i padajuéih predmeta.

Nosite zastitu za usi poput slusalica kako biste
sprijecili gubitak sluha.

Nosite propisanu odjecu i cipele za siguran
rad, kao sto su radni kombinezon i robusne
cipele s potplatima koji se ne klizu. Ne nosite
labavu odjecu ili nakit. Pomi¢ni dijelovi mogu
zahvatiti labavu odjecu, nakit ili dugacku kosu.
Kad dirate reznu ostricu, nosite zastitne ruka-
vice. Rezne ostrice mogu ozbiljno zarezati gole
ruke.

Povratni udar (udarac ostrice)

1.

Povratni udar (udarac ostrice) nagla je reakcija
na zahvacenu ili zaglavljenu reznu ostricu.
Kad do njega dode, alat se snazno odbacuje
postrance ili prema rukovatelju te moze uzro-
kovati teske ozljede.

Povratni udar posebno se ¢esto dogada kad
rezete dijelom ostrice koji se nalazi izmedu 12
i 2 sata, ¢vrste predmete, grmlje i stabala pro-
mjera od 3 cm ili veéim.

» SI.2

3.

Izbjegavanje povratnog udara:

1. Rezite dijelom oStrice izmedu 8 i 11 sati.

2. Nikad ne rezite dijelom oStrice izmedu 12
i 2 sata.

3. Nemojte rezati dijelom ostrice izmedu 11
i 12 sati i izmedu 2 i 5 sati, osim ako ste
dobro obucen i iskusan rukovatelj i ¢inite
navedeno na vlastiti rizik.

4. Nikad ne upotrebljavajte rezne ostrice
blizu évrstih predmeta, npr. ograda,
zidova, debla stabala i kamenja.

5. Nikad ne upotrebljavajte rezne ostrice
okomito, za radove kao $to je podreziva-
nje ili rezanje zZivice.

» SI.3

Vibracija

1.

Kod ljudi s loSom cirkulacijom koji su izlozeni
pretjeranoj vibraciji moze do¢i do ozljeda
krvnih zila ili Zivéanog sustava. Vibracije mogu
uzrokovati sljede¢e simptome u prstima, rukama ili
zapes$éima: obamrlost (utrnulost), trnci, bol, osje-
¢aj probadanja, promjena boje koze ili promjene
na kozi. Ako se pojavi bilo koji od navedenih simp-
toma, posjetite lijecnika!

Da biste smanijili rizik od ,,bolesti bijelih
prstiju”, tijekom rukovanja odrzavajte toplinu
ruku te dobro odrzavajte alat i dodatni pribor.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjac¢u za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.
Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah

prestanite raditi. Moze doc¢i do pregrijavanja,

mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

Ako vam elektrolit dospije u o¢i, isperite ih

c¢istom vodom i odmah se obratite lijeéniku.

Tako mozete izgubiti vid.

Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nicaitd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski

ulozak na mjestima gdje temperatura moze

premasiti 50 °C (122 °F).

Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno

ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze

eksplodirati u vatri.

Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak,

rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim

predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

Ne koristite oStecene baterije.

Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-

bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.

Kada se radi o komercijalnom transportu koji

obavljaju npr. dobavljaci ili $pediteri, moraju se

postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

Kada odlazete baterijski uloZzak u otpad, uklo-

nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.

Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za

zbrinjavanje baterija.

Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima

koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-

rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,

bateriju morate ukloniti iz alata.

Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak

moze se zagrijati i prouzroéiti opekline viseg ili

nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-

skim uloScima.

Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno

nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
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prouzroci opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloska. To moze dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulo$ku, $to moze prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektriénih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski uloZzak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

OPIS DIJELOVA

» Sl4
1 | Baterija 2 | Rucica za blokadu 3 | Uklju¢no/isklju¢na 4 | Kuka
sklopka
5 | Rucka 6 | Gumb za otpustanje 7 | Sigurnosna prepreka 8 | Zaruljice indikatora
9 | Glavnigumb za 10 | Remen zarame - - - -
ukljucivanje

FUNKCIONALNI OPIS

AUPOZORENJE: Prije podesavanja ili provjere
rada alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena. Ako ne iskljucite alat i ne uklonite
bateriju, moze do¢i do teske tjelesne ozljede zbog
slu¢ajnog pokretanja.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A\OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

Za umetanje baterijskog uloska poravnajte jezi¢ac na

baterijskom ulosku s utorom na kucistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako mozZete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja

sjela na svoje mjesto.

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.
» SI.5: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski uloZzak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, Sto moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav zastite alata/baterije

Alat je opremljen sustavom zastite alata/baterije.
Sustav automatski prekida napajanje motora da bi
produljio vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski
prestaje raditi i Zaruljice indikatora svijetle u sljede¢im

slucajevima:
» SI.6: 1. Zaruljice indikatora
Zaruljice indikatora Stanje zastite
Boja |/| I/I I/I
Svijetli | Iskljuceno | Treperi
Zeleno :I Preoptere-
] cenje
1 2
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Zastita od preoptereéenja

Ako se, u nekoj od sljedecih situacija, alat automatski

zaustavi i Zaruljica indikatora zapo¢ne treperiti u zelenoj

boji:

— Alat ili baterija je preoptere¢ena zbog zapetljanog
korova ili drugih ostataka.

—  Alat je zaklju¢an.

—  Glavni gumb za ukljucivanje ukljucuje se povlace-
njem uklju¢nof/iskljuéne sklopke.

U takvom slucaju otpustite uklju¢no/iskljuénu sklopku i

odstranite uzrok preopterecenja. Nakon toga ponovno

povucite ukljuénol/isklju¢nu sklopku da biste nastavili s

radom.

A\OPREZ: Obavezno iskljucite alat prije uklanja-
nja uzroka preopterecenja.

Zastita od pregrijavanja alata ili
baterije

U slucaju pregrijavanja alata ili baterijskog uloska, alat
se automatski zaustavlja i Zaruljica indikatora svijetli

u crvenoj boji. Pricekajte da se alat i/ili baterija ohlade
prije nego $to ponovno ukljucite alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako je kapacitet baterije preslab, alat se automatski
zaustavlja. Indikator Zaruljice pocinje treperiti u crvenoj
boji.

Ako alat ne radi ni nakon djelovanja na prekidace, uklo-
nite baterijski ulozak iz alata i napunite ga.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloSke s indikatorom

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.7: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali
I |:| n kapacitet
Svijetli Iskljuéeno Treperi
I I I I 75 % do
100 %
I I I |:| 50 % do 75 %

Zaruljice indikatora Stanje zastite Zaruljice indikatora Preostali
. kapacitet
Boja (I |/| |/| I D ﬂ
Svijetli | Iskljuéeno | Treperi Svijetli Iskljuéeno Treperi
Crveno . :I Pregrijavanje I I |:| |:| 25% do 50 %
.1 .2 I |:| |:| |:| 09 do 25 %
Crveno Prekomjerno !I |:| |:| |:| Napunite
:I :l praznjenje bateriju.
° 1 ° 2 I I |:| |:| Baterija
je mozda
1l neispravna.

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Glavni prekida¢ napaj

AUPOZORENJE: Kada ne upotrebljavate alat,
uvijek iskljucite glavni prekida¢ napajanja.

Da biste ukljugili alat, dodirnite glavni gumb za uklju-

¢ivanje. Da biste iskljucili alat, pritisnite i drzite glavni

gumb za uklju¢ivanje dok se Zaruljice indikatora ne

iskljuce.

» SI.8: 1. Zaruljice indikatora 2. Glavni gumb za
ukljucivanje

NAPOMENA: Zaruljica napajanja treperi u sluéaju
povlacenja ukljuéno/iskljuéne sklopke u uvjetima koji
nisu prihvatljivi za rad. Zaruljica treperi ako ukljugite
glavni prekida¢ napajanja dok drzite rucicu za blo-
kadu i ukljuénol/iskljuénu sklopku.

NAPOMENA: Ovaj alat ima funkciju automatskog
iskljucivanja. Kako bi se izbjeglo nezZeljeno pokreta-
nje, glavni prekida¢ napajanja automatski se isklju-
Euje ako se ukljuénol/iskljuéna sklopka ne povuce
tijekom odredenog razdoblja nakon uklju€ivanja
glavnog prekidac¢a napajanja.

Uklju€ivanje i iskljuéivanje

AUPOZORENJE: Radi vase sigurnosti ovaj je
alat opremljen rué¢icom za blokadu koja sprje¢ava
nehotiéno pokretanje. NIKADA ne upotrebljavajte
alat ako se ukljuéi obi¢énim povla¢enjem uklju¢no/
isklju¢ne sklopke, a da prethodno niste pritisnuli
rucicu za blokadu. Vratite alat u ovlasteni servisni
centar na popravak PRIJE daljnje uporabe.

AUPOZORENJE: NIKADA ne uévrééuijte
vrpcom rucicu za blokadu niti onemogucujte
njezinu svrhu i funkciju.
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AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

A OPREZ: Prilikom nosenja alata nikad nemojte
stavljati prst na glavni gumb za ukljucivanje i
ukljuénoliskljuénu sklopku. Alat se nehoti¢no moze
pokrenuti i prouzro€iti ozljede.

NAPOMENA: Ne povlaéite snazno ukljuéno/
iskljuénu sklopku ako niste pritisnuli polugu za

blokadu. Na taj bi se nacin sklopka mogla slomiti.

Za sprjecavanije slu€ajnog povlacenja ukljuénol/isklju¢ne

sklopke na alat je postavljena rugica za blokadu.

» S1.9: 1. Rudica za blokadu 2. Ukljuénof/isklju¢na
sklopka

Za pokretanje alata ukljucite glavni prekida¢ napajanja i
uhvatite ru¢ku (rucica za blokadu otpusta se stiskom), a
zatim povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku. Brzina alata
povecéava se povecanjem pritiska na uklju¢nof/isklju¢nu
sklopku. Za zaustavljanje alata otpustite uklju¢no/
iskljuénu sklopku.

Prilagodba brzine

Brzinu alata moZete odabrati dodirom na glavni gumb

za ukljucivanje. Svaki put kada dodirnete glavni gumb

za ukljucivanje, promijenit ¢e se razina brzine.

» S1.10: 1. Zaruljice indikatora 2. Glavni gumb za
ukljucivanje

Zaruljice indikatora Nacin rada
! ! Visoka
[ ] 1 [ ] 2
! :I Niska
[ ] 1 [ ] 2

Elektronicka funkcija kontrole

okretnog momenta

Alat elektroni¢ki prepoznaje nagli pad brzine vrtnje koji
moze prouzrociti povratni udar. U tom slu€aju, alat se
automatski zaustavlja kako bi se sprijecila daljnja vrtnja
reznog alata. Za ponovno pokretanje alata otpustite
ukljuénof/isklju¢nu sklopku. Uklonite uzrok naglog pada
brzine vrtnje, a zatim ukljudite alat.

NAPOMENA: To nije preventivha mjera protiv povrat-
nog udara.

MONTAZA

AUPOZORENJE: Prije radova na alatu obave-
zno iskljucite alat i uklonite bateriju. Ako ne isklju-
¢ite alat i ne uklonite bateriju, moze do¢i do teske
tjelesne ozljede zbog slu¢ajnog pokretanja.

AUPOZORENJE: Nikad nemojte pokretati alat
ako nije potpuno sastavljen. Rad s djelomi¢no
sastavljenim alatom moze dovesti do ozbiljnih tjele-
snih ozljeda zbog nenamjernog pokretanja.

Postavljanje rucke

Pricvrstite ru¢ku pomocu isporucenih stezaljki i vijaka.
Pripazite da se rucka nalazi izmedu razmacnika i
oznake strelice. Ne uklanjajte niti smanjujte razmacnik.
» SI.11: 1. Stezaljka 2. Sesterokutni nasadni vijak

3. Rucka 4. Oznaka strelice 5. Razmac¢nik

Kada upotrebljavate sljedece priklju¢ke, obavezno
pricvrstite sigurnosnu prepreku na ru¢ku s pomocu vijka
na sigurnosnoj prepreci.

. Okretni dodatak za Skare

. Priklju¢ak trimera za travu *

. Priklju¢ak rezaca rubova

*. Samo ako je pri¢vr§¢ena metalna ostrica.

» SI.12: 1. Sigurnosna prepreka 2. Vijak

Montaza cijevi nastavka

AOPREZ: Nakon instaliranja uvijek provjerite je
li prikljuéna cijev dobro priévr§éena. Neispravna
instalacija moze dovesti do odvajanja priklju¢ka od
jedinice napajanja i prouzrociti ozljede.

Montirajte cijev nastavka na jedinicu napajanja.

1. Okrenite ru€icu jedinice za napajanje prema
prikljucku.
» SI.13: 1. Rudica

2. Uklonite poklopac priklju¢ka. Poravnajte zatik

s oznakom strelice i umedite cijev priklju¢ka sve dok

gumb za otpustanje ne iskoéi.

» Sl.14: 1. Gumb za otpustanje 2. Oznaka strelice
3. Zatik

3. Okrenite rucicu prema jedinici napajanja.
» SI.15: 1. Rucica
Pripazite da je povrsina rucice paralelna s cijevi.

Kako biste uklonili cijev, okrenite rucicu prema prikljucku
i izvucite cijev dok pritiSéete gumb za otpustanje.
» SI.16: 1. Gumb za otpustanje 2. Rucica 3. Cijev

Prilagodba polozaja rucke

Prilagodite polozaj ru¢ke za ugodnije rukovanje alatom.

Otpustite nasadni imbus vijak na ru¢ki. Pomaknite ru¢ku
u udoban radni polozaj, a zatim zategnite vijak.
» SI.17: 1. Ruc€ka 2. Nasadni imbus vijak
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Priévrscéivanje pojasa za rame

Spremanje imbus kljuca

AUPOZORENJE: Budite iznimno oprezni kako
biste uvijek zadrzali kontrolu nad alatom. Ne
dopustite da se alat odbije prema vama ili nekome
u blizini rada. Ako izgubite kontrolu nad alatom,
moze do¢i do teskih tjelesnih ozljeda promatraca ili
rukovatelja.

AOPREZ: Ako alat upotrebljavate u kombinaciji
s elektricnim napajanjem u naprtnjaci, kao $to

je prijenosno napajanje, nemojte upotrebljavati
remen za rame koji je ukljuéen u pakiranje alata ili
traku za vjesSanje koju preporucuje Makita.

Ako istodobno nosite remen za rame koji je uklju¢en u
pakiranje alata i remen za rame elektricnog napajanja
u naprtnjaci, uklanjanje alata ili elektricnog napajanja
u naprtnjaci u hitnom slu¢aju je teSko i moze do¢i do
nesrece ili ozljede. Za preporucenu traku za vieSanje
obratite se ovlastenim servisnim centrima Makita.

AOPREZ: Tijekom upotrebe remen za rame
uvijek mora biti priévr§éen na alat. Prije pocetka
rada remen za rame prilagodite veli¢ini korisnika
kako bi ste sprijecili umor.

AOPREZ: Prije rada provjerite je li remen za
rame priévr§éen na utor za vjeSanje na alatu.

1.  Nosite remen za rame na lijevom ramenu.
» SI.18

2. Pri¢vrstite kuku na remenu za rame na utor za
vje$anje na alatu.
» S1.19: 1. Utor za vjeSanje 2. Kuka

3. Podesite remen za rame u udoban radni polozaj.
» SI1.20

Remen za rame opremljen je mehanizmom za brzo
otpustanje.

Jednostavno stisnite strane kopc¢e kako biste otpustili
alat s remena za rame.

» Sl.21: 1. Kopca

RJESAVANJE PROBLEMA

A OPREZ: Pripazite da Sesterokutni Kljué ne
ostane umetnut u glavu alata. To moze dovesti do
ozljede i/ili oSte¢enja alata.

Spremite imbus klju¢ na prikazani nacin kada ga ne
upotrebljavate kako se ne bi izgubio.
» SI.22: 1. Rucka 2. Imbus klju¢

(0]0]:¥4:\Y/\\N] S

AUPOZORENJE: Prije pregledavanja ili odr-

zavanja alata obavezno iskljucite alat i uklonite

bateriju. Ako ne iskljucite alat i ne uklonite bateriju,
moze doéi do teske tjelesne ozljede zbog slu¢ajnog
pokretanja.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Ciséenje alata

Ocistite alat brisanjem prasSine, prljavstine i odrezane
trave suhom krpom ili krpom namoc¢enom u sapunicu, a
zatim iscijedenom. Da biste izbjegli pregrijavanje alata,
obavezno uklonite odrezanu travu ili prljavstinu iz venti-
lacijskog otvora alata.

Stitnik za bateriju

A UPOZORENJE: Nemojte uklanjati titnik za
bateriju. Nemojte upotrebljavati alat ako je stit-
nik za bateriju uklonjen ili o§tec¢en. Izravan udar

o baterijski ulozak moze prouzrogiti kvar baterije i
dovesti do ozljeda i/ili pozara. Ako je $titnik za bateriju
izobli¢en ili oStecen, obratite se ovlastenom servi-
snom centru radi popravka.

» SI.23: 1. Stitnik za bateriju

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte pokusavati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovlastenom servisnom centru tvrtke Makita koji za

popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti Mogugéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Motor ne radi.

UloZak baterije nije postavljen.

Umetnite bateriju.

Problem s baterijom (pod naponom)

Napunite bateriju. Ako punjenje nema ucinka,
zamijenite bateriju.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.
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Stanje nepravilnosti

Mogucéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Motor prestaje raditi nakon kratke
upotrebe.

Razina napunjenosti baterije je niska.

Napunite bateriju. Ako punjenje nema ucinka,
zamijenite bateriju.

Pregrijavanje.

Prekinite upotrebu alata kako bi se ohladio.

Alat ne doseZe maksimalni broj
okretaja u minuti.

Baterija je nepravilno postavljena.

Postavite bateriju kako je opisano u ovom
priru¢niku.

Snaga baterije pada.

Napunite bateriju. Ako punjenje nema ucinka,
zamijenite bateriju.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priru¢niku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita

servisnom centru.
Odgovaraju¢e modele za ovaj alat potrazite u odjeljku
,Odobreni prikljuak”.

Okretni dodatak za Skare
Priklju¢ak trimera za travu
Dodatak za trimer za Zivicu

Priklju¢ak obrezivaca
Priklju¢ak Stapne pile
Priklju¢ak kultivatora

Priklju¢ak reza¢a rubova
Priklju¢ak beraca kave
Priklju¢ak produZetka osovine
Priklju¢ak rotirajuce ¢etke
Priklju¢ak rotirajuceg Cistaca
Nastavak puhala

Priklju¢ak pumpe

Nastavak za uklanjanje korova
Nastavak puhala za snijeg
Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DUX18
Bp3uHa 6e3 onToBapyBane Hucka 0-6.800 MuH.™
(6es aoparox) Bucoka 0-9.700 mH. ™
BkynHa gomkvHa 977 Mm
HomuHaneH HanoH D.C.18V
HeTo TexuHa *1 2,5 kr

*2 4,0«r-10,3 kr

. Mopaau HalaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UcTpaxyBake 1 pa3Boj, crieludukaummnTe Tyka nognexar Ha
npomeHa 6e3 HajaBa.

. Creumndukauumte MoXe fa ce pasnvkyBaaT of Apxasa [0 ApXasa.

*1: TexxumHa 6e3 gopgatoum unu kaceta(un) 3a batepuja

*2: TexvHaTa MOXe fJa ce pasnukyBa BO 3aBMCHOCT of AodaTouunTte, BKy4yBajku ja n kacetaTa 3a batepwja.

HajnecHuTe n HajTelkmMTe KOMBMHauUMK, cornacHo npoueaypata Ha EPTA 01/2014 (EBponckaTta acouvjaumja 3a

eneKTPUYHW anaTtu), ce NpukaxaHu Bo Tabenarta.

anMeHnMBa KaceTa 3a 6aTepMja M nonHa4

Kacerta 3a 6atepuja BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
MonHay DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Hekowu of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHayMTe HaBeAEHV Norope MoXe Aa He ce A0CTarnHN 3aBUCHO Off PErYOHOT
BO KOj XunBeeTe.

AﬂPE,q.VI'lPE,q.VBAH:E: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepum v NonHaYMTe HaBeaeHU norope.
KopucTereTo kaksm 61ro nouHaksy kacetu 3a 6atepvu 1 MorHauu Moxe a Co3fafe pUsnk of nospeaa u/mmnu
noxap.

Mpenopa4aH n3BOp Ha eHepruja NoBp3aH co kaben

MpeHocnuB nakeT 3a HanojyBake | PDCO1

. M3Bopute Ha eHepruja noBp3aHun co kaben HaBeaeHW Norope MoXe fa He Ce OCTanHM 3aBUCHO Off PErMOHOT
BO KOj XuBeeTe.

. Mpen KopucTeHe Ha N3BOPOT Ha eHepera nosp3aH co kaben, FIpOHI/ITajTe M ynaTtcrTBaTa U O3HaKuTe 3a
BHMMaHMe Ha HUB.

BPSMHa be3 onToBapyBaH€ CO AoOaToOK

Mopen Bp3uHa Ha potauumja
Hucka Bucoka

EM407MP TOpeH HoX 0-260 MuH.™ 0-370 muH.™*

[loneH Hox 0-560 muH.™ 0-790 mun.™
EM408MP / EM409MP 0-5.000 muH.™ 0-7.000 muH.™
EN401MP / EN402MP / EN410MP / EN420MP / EN422MP / 0-2.800 muH.™ 0-4.000 mun.™
EN424MP
(MoTe3n BO MUHYTa)
EY403MP (6p3uHa Ha CUHLIMPOT) 0-13m/c 0-19m/c
KR400MP 0 - 200 muH.™ 0 - 280 muH.™
KR401MP 0- 160 muH.™ 0-230 muH.™
EE400MP 0-3.300 muH.™ 0-4.700 muH.™
EJ400MP 0-2.000 muH.™ 0-2.800 muH.™
BR400OMP 0- 160 muH.™ 0-230 muH.™
SW400MP 0-160 muH.™ 0-230 muH.™
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Mogen

Bp3uHa Ha poTauuja

Hucka Bucoka
UB400MP 0-6.600 MuH.™ 0-7.250 muH.™
UB401MP 0-6.600 MuH.™* 0-7.250 muH.™*
UB402MP 0-6.700 MuH.™ 0-9.600 MuH.™
PF400MP 0-6.700 muH.™ 0-7.700 muH.™
WA400MP 0 - 680 muH.™ 0-970 mun.™
SN400MP 0-1.290 muH.™ 0-1.860 muH.™

0bpeH gopaTok

Tun

Mogen

[lonaTtok BPTANBU HOXWLIN

EM407MP

[Nopartok Tpumep 3a Tpesa

EM408MP / EM409MP

[opartok 3a noTkacTpysatbe Xusa orpaga

EN401MP / EN402MP / EN410MP

[opaTok Ha TpUMepOT 3a XuBa orpasaa

EN420MP / EN422MP / EN424MP

[opaTtok 3a nunata Ha wunka EY403MP

[opaTok 3a KynTmBaTopoT KR400MP / KR401MP
[opaTok 3a nopaMHyBa4oT Ha pabosu EE400MP

[opaTok 3a kombajHOT 3a Kade EJ400MP

[opaTok 3a NnpoAorxyBake Ha paykaTa LE400MP

[opnaTok enekTpuyHa yeTka BR400MP

[opaTok enekTpuyHa metna SW400MP
Mpuknyyok Ha AyBankaTa UB400MP / UB401MP / UB402MP
[opatok nymna PF400MP

Mpuknyyok 3a nnesen WA400MP

[opatok 3a gyBarnka 3a cHer SN400MP

[onyHaBeaeHuTe rm npukaxysaat cUMB0UTe LITO
MOXe [ja ce KopucTar kaj onpemara. MNpep ynotpe6ara,
npoBepeTe Aanu ro paséupare HUBHOTO 3HaYeHe.

MpounTajTe ro ynatcTBOTO 3@ KOPUCTEH-E.

MoceeTeTe ocobeHa rpuxa u BHUMaHue.

ﬂﬁ He Ce U3noxysa Ha Bnara.

Camo 3a 3emjute Ha EY

Mopaavn NpUcycTBO Ha OMacHN KOMMOHEHTU
BO ornpemara, oTnagHata ernekTpuyHa u
eneKkTpoHcka onpema, akymynaTopute u
GaTepumnte MoXeE [a BnujaaT HeraTVBHO
BP3 XMBOTHAaTa CpeAnHa 1 YOBEKOBOTO
3apasje.

He cpnajte v enektpuyHuTe u
eneKTPOHCK1Te anapaTu unu 6atepunte Bo
AomallHnoT otnag!

Bo cornacHocT co EBponckaTa AupekTvBa
3a opnarbe enekTpuyHa u enekTpoHcka
onpema, akymynaropu, 6atepuu n
oTnajHu akymynatopu u 6atepum, kako

1 HMBHaTa afganTaumja BO ApXaBHUOT
3aKOH, OTNafHaTa enekTpuyHa onpema,
HatepunTe n akymynatopute Tpeba ga

ce YyBaaT ofenHo 1 ja ce JocTaBar Ha
noce6HO MeCTo 3a cobupate ONLUTUHCKN
0Tnaj, BO COMMAacHOCT CO NponucuTe 3a
3alITUTa Ha XMBOTHATa cpeaunHa.

OBa e 03Ha4eHo Co cMMBOIIOT Ha
npeykpTaHa kopra 3a oTnafoLu CTaBeH Ha
onpemara.

HameHeTa ynotpe6a

BeaxunyHarta noeekedyHKUMOHanHa rnaea 3a
HarojyBar€e € HaMeHeTa 3a NPUABUXYBaHe

Ha ogo6peHnoT JoAaToK HaBedeH BO AenoT
L,CMEUNDOUKALINN® op oBa ynaTcTBO 3a ynotpeba.
Hukoral He KopucTeTe ja eauHMLAaTa 3a ApYrM HAMEHW.

Ni-MH
Li-ion
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APENYNPENYBAHE: Npea ynotpe6a,
NpoYuTajTe ro ynaTcTBoTo 3a ynorpeba Ha
AOOAaTOKOT Kako U OoBa ynaTtCTBO 3a pa60Ta. Ako
He ce no4uTyBaaT npeaynpenyBawarta u ynartcraeaTa,
MOXe Aa fojae [0 Cepuo3Hu NoBpeau.
By4yaBa
HOopaTtok HuBo Ha 3By4YHMOT FapaHTupaHo | U3mepeHo HMBO Ha jauvHa | lMpumeHNUB cTaHAapA
NPUTUCOK HUBO Ha Ha 3ByKOT
jaunHa Ha
3BYKOT
Loa (dB (A)) dakTop Ha Lwa (dB (A)) | Lwa (dB (A)) dakTop Ha
HECUrypHOCT HECUrypHOCT
K (dB (A)) K (dB (A))

EM407MP 83,6 3,2 - 98,6 15 1S022868(1S011806-1)
EM408MP MertanHo 78,7 1,2 - 94,0 2,3 1S022868(1S011806-1)

ceunno

[maga 3a 71,7 1,7 - 91,7 12 1S022868(1S011806-1)/

cevere co EN50636-2-91

HajnoH

MnactuyHo 79,3 1,0 - 90,5 1,3 1S022868(1SO11806-1)/

ceunno EN50636-2-91
EM409MP maga 3a 78,2 21 - 92,4 1,2 1S022868(1S011806-1)/

ceyere co EN50636-2-91

HajnoH

Mnactuyro 79,8 0,8 - 91,0 2,0 18022868(1S011806-1)/

ceunno EN50636-2-91
EN401MP 83 3 95 94 0,8 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 80 3 96 95 11 EN62841-4-2
EN402MP 81 3 93 91 2,2 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 77 3 94 92 2,4 EN62841-4-2
EN410MP 79 3 95 92 2,9 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 76 3 92 90 2,4 EN62841-4-2
EN420MP 82 3 94 93 1,0 EN62841-4-2
EN422MP 80 3 92 90 2,0 EN62841-4-2
EN424MP 75 3 - 86 3 EN62841-1
EY403MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
EY403MP+LE400MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
KR400MP 73,0 3,2 - 83,4 2,7 EN709
KR401MP 73,6 3,8 - 83,2 2,9 EN709
EE400MP 73,8 14 - 86,8 3,3 1ISO11789 / 2000/14/EC
EJ400MP 80,7 0,7 - 91,4 12 1SO22868(1S011806-1)
EJ400MP + LE400MP 78,1 0,9 - 91,3 0,6 1SO22868(1S011806-1)
BR400MP 76,0 13 - 86,8 12 EN60335-2-72
SW400MP 76,2 0,2 - 85,8 0,7 EN60335-2-72
UB400MP 85,3 1,7 - 99,5 12 EN50636-2-100
UB401MP 81,2 11 - 90,9 13 EN50636-2-100
UB402MP 80,4 1,7 - 90,4 18 EN50636-2-100
PF400MP 70 2,5 - 86 2,5 1S020361
WA400MP 73 3 - 88 3 1S022868(1S011806-1)
SN400MP 78 3 - 90 2,0 1ISO11201/

1ISO3744(1S08437-4)

. Mako HMBOTO Ha 3BYYHWMOT NPUTMCOK HaBefeH norope e 80 dB (A) unu nomano, HUBOTO Npu paboTa Moxe Aa
HagmuHe 80 dB (A). HoceTe 3awTtuTa 3a yuute.
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HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a eMucuja Ha GyyaBa e M3MepeHa BO COrMacHOCT CO CTaHA4apaHW
MeTOoAV 3a UCMUTYBake U MOXe [ia Ce KOPUCTU 3a criopefyBatbe anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(M) 3a eMucuja Ha GyyaBa MoXe a ce KOPUCTU U Kako NpenuMuHapHa
npoLieHa 3a N3MNoXeHOCT.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: Hocete 3awTuTa 3a ywuTe.

AI'IPE,HYI'IPE,QYBAI'bE: EmMucujaTa Ha GyyaBa npu (pakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKyBa of HOMUHarnHaTa BPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of, HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, oco6eHo of
Toa Kako BuA paboTeH MaTepujan ce o6paboTtysa.

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa rv yTepAnTe 6€36€AHOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NpoLieHa Ha U3MOXEHOCTa NpU (hakTUUKMTE YCIOBU Ha ynoTpe6a
(3emajkv rm npeaBuA cuTe AeroBM Ha paboTHMOT LIMKITYC, KaKo MepUoaNTe Kora eneKkTpUYHMOT anaTt e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH of, He CaMo KOra e akTUBEH).

HOopaTtok TNeBa pauka (npeaHa ApLuka) [ecHa pauka (3agHa apLuka) MpuMeHnuB cTaHaapa
ah (m/c?) dakTop Ha ah (m/c?) ®akTop Ha
HecurypHocT K HecurypHocT K
(m/c?) (mic?)
EM407MP 2,5 nnm 15 2,5vmm 15 1S022867(1SO11806-1)
nomarky romarky
EM408MP MeTanHo 2,5 unn 15 2,5unmm 1,5 1SO22867(1SO11806-1)
ceunrno riomarnky romarky
[maBa 3a 2,5 unn 15 2,5vnmm 1,5 1SO22867(1SO11806-1)
cevere co nomarnky nomarky
HajnoH
MnacTuyHo 2,5 unn 15 2,5unmm 1,5 1S022867(1SO11806-1)
ceunno riomarnky nomariky
EM409MP [naBa 3a 2,5unm 15 2,5umm 1,5 1S022867(1SO11806-1)
cevere co nomarnky nomarnky
HajnoH
MnacTuyHo 2,5 unm 1,5 2,5unmm 1,5 1S022867(1SO11806-1)
ceunno riomarnky nomarky
EN401MP 31 15 3,5 15 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 55 15 3,8 15 EN62841-4-2
EN402MP 2,5 vnm 15 2,6 15 EN62841-4-2
nomarnky
EN402MP + LE400MP 3,4 15 31 15 EN62841-4-2
EN410MP 4,3 15 3,2 15 ENG62841-4-2
EN410MP + LE400MP 4,3 15 3,7 15 EN62841-4-2
EN420MP 2,9 15 3,0 15 EN62841-4-2
EN422MP 2,5vnm 15 2,7 15 EN62841-4-2
riomarnky
EN424MP 2,5 vnm 15 2,5vmm 15 EN62841-1
nomarnky nomarnky
EY403MP 3,2 15 2,5 unm 15 1S022867(1SO11680-1)
nomarnky
EY403MP+LE400MP 2,5vnm 15 2,5vmm 15 1S022867(1SO11680-1)
nomariky nomarky
KR400MP 2,5 vmm 15 2,5vmm 15 EN709
nomarnky nomarnky
KR401MP 2,5umm 1,5 2,5unm 1,5 EN709
nomarky nomarnky
EE400MP 2,5vmm 15 2,5vmm 15 1SO11789
nomarky nomarnky
EJ400MP 3,4 1,9 5,0 1,9 1S022867(1SO11806-1)
EJ400MP + LE40OMP 4,6 1,5 3,2 15 1S022867(1SO11806-1)
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HNopartok TNeBa pauka (npeaHa ApLuka) [ecHa payka (3agHa gpLuka) MpumeHnuB cTaHaapa
ah (m/c?) ®akTop Ha ah (m/c?) dakTop Ha
HecurypHocT K HecurypHocT K
(mic®) (m/c®)
BR400MP 2,5 unm 15 2,5vnm 15 EN60335-2-72
riomarnky romarnky
SW400MP 2,6 15 2,5 vunm 15 EN60335-2-72
nomanky
UB400MP 4,2 2,2 2,8 1,2 EN50636-2-100
UB401MP 2,8 1,6 2,5vmm 15 EN50636-2-100
nomarky
UB402MP 2,5 unm 15 2,5vnm 15 EN50636-2-100
riomarnky riomarnky
PF400MP 2,5 nunn 1,5 2,5unmn 1,5 1SO22867
nomarnky nomarky
WA400MP 2,8 15 2,5vmm 15 1S022867(1SO11806-1)
nomarky
SN400MP 2,5 unn 15 2,5umm 1,5 1S08437-4
riomarnky nomarky

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHaNHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e M3MepeHa BO COrfacHOCT CO
CTaHAapAHV METOAM 3a UCTIMTYBaHE W MOXeE Aia CE KOPUCTU 3a CNopeayBak-e anatu.

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHarHaTa jaunHa Ha BUbpauumTe Moxe fa ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a U3NoXeHOCT.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: JaunHarta Ha BuGpaumute npun hakTUUYKOTO KOPUCTEHe Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKyBa oa HOMUHanNHaTa BpeAHOCT(M), 3aBMCHO O HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTM anaToT, 0co6eHo oA
Toa Kako BuA paboTeH MaTepujan ce o6paboTtyBa.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa ru yTepAnTe 6€36€AHOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NpoLieHa Ha U3MOXEHOCTa Npu (hakKTUUKMTE YCIOBU Ha ynoTpe6a
(3emajku r npeaBuA cuTe AENOBM Ha PaBOTHUOT LIMKIYC, KAKO NepuoanTe Kora enekTpUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH of, He CaMo KOra e akTUBEH).

anar koj pabotu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun
ﬂexnapauwu 3a COOGpa3HOCT (663%U4HO).

Camo 3a semjume so Eepona JononHutenHun 6e36eA4HOCHU

[eknapauuuTte 3a coo6pasHOCT ce BKITy4eHN BO ynarctea
[opatok A of oBa ynaTcTBo 3a ynotpeba.

1. Cekoraw gpxeTe ru paueTe, MMLETO U
ob6nekaTta noganeky o anatoT 3a ceyere

BE3BEAHOCHU omeone noaper. O MEXE R ACIRE RO

I-I PEnyn PEnyBAI_bA 2. MNpwu paboteweTo, ApKeTe I'v NyreTo n
XWBOTHMUTE LUTO Ce HaofaaT BO 6GNu3unHa Ha

pacTojaHue op Hajmanky 15 m oa anaror.

WcknyyeTe ro anaToT BeAHall LUTOM HeKoj ce

OnwTH ynaTtcTBa 3a 6e36e4HOCT 3a

npuenuXu.
€JN1IeKTPUYHUTE anaTu 3. MNpu pabotereTo, HMKOraLl He CTOjTe Ha
HecTabunHa unu nusrasa NOBPLUMHA UIN HA
AnPELQYNPENYBAHE Npountajre v cute CTPMHMHa. 3a BpeMe Ha NagHWUTe roaNLWHKN
6e36eaHOCHM NpeaynpeayBata, ynaTcTea, BpeMUiba, BHUMaBajTe Ha Mpa3oT M CHEeroT u
unycTpauum u cneumduKaummn nageHun co ceKoraw oApXyBajTe cTabunHa nonox6a co
erNleKTPUYHUOT anart. AKO He ce NoYnTyBaaTt cute Ho3eTe.
ynaTcTea HaBefieHu Nofjony, Moxe Aia AojAe A0 CTPyeH 4.  Hukoraw He paboTeTe KaueHu Ha cKana unu Ha
yAap, noxap u/mnu cepuosHi nospeau. ApBO 3a Aa u3berHete ryGere Ha KOHTponara.
‘-IyBajTe r curte 5. Mpepn paboTteweTo, UCNUTajTE Aanu BO
pa6GoTHaTa o6nacT umMa KaMeka Unu apyru
npegynpenyBamkba U ynatcteBa TBpAM npeameTyn. Tue Moxe fa buaat
pacdpneHv unu aa npeavasukaart onaceH
3a Aa MOXe NOBTOPHO Aa rm noBpaTeH yaap v fa pesyntupaar co Tellka
npoq nTaTe. nospeaa W/unu owTeTyBarkbe Ha MMOTOT.
Mo TEpMUHOT ,eneKkTpuyeH anar* BO 6. Kora kopucTtute ceunna, nsberHysajre
npeaynpegyBakarta ce MUCIN Ha BaLLVOT eneKkTpu4eH noBpaTHU yAapu 1 cekorall 6ugeTe
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

noaroTBeHW 3a HeHageeH NoBpaTeH yaap.
MornenHeTe Bo Aenort 3a MNoBpaTteH yaap.

Kora ro octaBarte anartot, Aypu U 3a KpaTko
Bpeme, ceKkoralu BajieTe ja KaceTtara 3a
6aTepwuja. Ako anaToT ce ocTaBu 6e3 BaLle
NpuUCycTBO CO MOHTUPaHa kaceTa 3a 6aTtepuja,
Moxe Aa 6uge ynotpebeH oa HeoBnacTeHo nuue
1 Aa Npeav3BrKa Telka Hecpeka.

Mpepn Aa ns3BpLyBaTe kakBu 6uno paéoTtu 3a
oApXKyBak-€e Unv nonpaska, Unu npea Aa ro
YyucTUTe, CeKorall UCKNyyyBajTe ro U BageTe ja
KaceTarta 3a 6aTtepumjaTa.

Mpepn Aa ro cknaguparte anaToT, U3BpLUETe
LieNIoOCHO YncTewe U oapxyBawe. MU3Bagete ja
kaceTarta 3a 6aTtepujaTa. [locTaBeTe ro kanakot
Ha ce4yunoro.

Cknagupajte ro anaToT Ha CyBO M BUCOKO UNu
3aKny4eHo MecTo HaaBop oA AodaT Ha Aeua.
Kora ro ponupare ceunnoro, HoceTe 3alUTUTHU
pakaBuum. Ceunnarta Moxe Aa HaHecaT Cepuo3Hmn
MceyYeHnLM Bp3 ronnTe pawe.

Kora pakyBare co ceunno, cekoralu HoceTe
paKkaBMLM U CTaBeTe ro KanakoT 3a CeYurno Bp3
ceuunoro.

Kora He ce kopucTH, NpuKaveTe ro kKanakor 3a
ceyuno Ha ceyunoro. Mpep pabora, usBapete
ro Kanakor.

Mpep TpaHcnopTUpake Ha anaToT, UcknyyeTe
ro v u3Bagerte ja Kacetarta 3a 6aTtepujara.
MocTaBeTe ro kanakoT Ha Ce4YMnoTo.

Mpepn Aa ro crapTyBaTe anarToT 3a ceyekbe,
ocurypere ce fieka He ja gonupa 3emjata u
APYT Npeyku, Kako Ha Npumep APBO.

AnaroT 3a ceyere Mopa cekoraiu Aa 6uge
onpemeH co WTUTHUK. Hukoraw He pa6oteTe
CO anartoT CO OWTETEeHW WTUTHULM Unu 6e3
nocTaBeHU WTUTHULM!

YecTo npoBepyBajTe Aanu Ha AO[ATOKOT 3a
ceyerbe MMa MYKHATUHU UMK OLITeTyBaka

npu pa6orara. Mpea aa n3BplIMTe NpoBepkKa,
n3BageTe ja KaceTaTa 3a 6aTepuja n noyekajre
AofeKa AOAAaTOKOT 3a ceYeHse LieNIOCHO He
3anpe. BegHalu 3ameHeTe ro olITeTEHUOT
[00aTOK 3a cevele, AYPU U ako UMa camo
NOBPLUVHCKN MYKHAaTUHWU.

He kopucTeTe ro anaToT npu nowum BpeMeHCKU
YCOBM UIN aKO MOCTOU PU3UK Of TPOMOBM.
BHuMaBajTe Aa HeMa enekTPUYHM Kabnw,
LieBKM 3a BOoAa, LIeBKM 3a NSIVH UTH. LUTO MOXe
Aa npeau3BUKaaT onacHOCT AOKOJNKY ce
owTeTar co ynorpebara Ha anaToT.

3a BpeMe Ha paboTara, cekorail gpxeTe ro
anartoT co ABeTe paue. Hukoraw He gpxeTe ro
anaToT co efjHa paka 3a Bpeme Ha HeroBaTa
ynotpeb6a.

PaukuTe Heka 6upar cyBm, 4ucTu, 6e3 macno n
MacHoTuu. [ipxxeTe r'v cuTe OTBOPU 3a BO3AYX
6e3 HeuncToTUM.

Mpu paboTerweTo, KOPUCTETE FO PEMEHOT 3a
pamo. [ipxxeTe ro anaToT LBPCTO oA BallaTa
AecHa cTpaHa.

He aonupajte ro KykuwiTeTo Ha NPEHOCHMOT
cucTeM 3a Bpeme Ha U Be4Hall nocne
paboTereTo. KykuLLTeTo Ha NPEHOCHNOT CUCTEM

24,

25.

26.

27.

28.

ce BXeLTyBa Npu pabotereTo 1 Moxe ga
nNpean3BuKa N3ropeHnum.

OpMopajTe ce 3a Aa cnpeunTe ry6emwe Ha
KOHTponara 3apaau 3amop. [penopayyBame ga
npasuTe nayau 3a ogmop og no 10 4o 20 MUHyTH
cekoj yac.

MN36erHyBajte onacHu cpeauHu. He kopucrtete
ro anaToT Ha BNaXHW MecTa U He U3NoxXyBajTe
ro Ha AoxA. Ako HaBnese BoAa BO anarorT, Toa
MoOXe fia ro 3rofieMu pu3mKoT oA, CTPyeH yaap.
He cbpnajte ru 6atepuuTe BO oraH. Kenmja'ra
Moxe fa ekcnnogumpa. [posepeTe rn nokanHuTe
NPONNCKM 3a MOXHM ynaTcTBa 3a cneuujaneH
oTnag.

He oTBOpajTe rm n He yHUWITYBajTe rn
6aTepuuTe. EnektponuToT WwTo ce ocrnoboaysa e
KOPO3MBEH M MOXe Aa Npean3ByrKa OLUTeTyBaHe
Ha ouunTe unu koxarta. Moxe fa e TOKCUYEeH ako ce
ronTHe.

He nonHete ja 6aTtepujaTta Ha AoXA UNK Ha
BMaXHU mecTa.

JlnyHa 3awTnTHA onpema
» Cn.1

1.

HoceTe 3awiTuteH wnem, 3alITUTHU ounna u
3alITUTHU paKkaBuLM 3a Aa ce 3aluTUTUTe oA
pasneTaH oTnaj unu npeaMeTy LWITO Naraar.
Hocete 3awTuTta 3a ywum, kako Ha npumep
TaMNoHM 3a yluK, 3a Aa cnpeynTe 3aryba Ha
CIyXOT.

HoceTte cooaBeTHM obneka n 4eBNU 3a CUrypHa
pabota, kako Ha npumep pa6oTeH KOMGUHE3OH
Y UBPCTM YeBNM WTO He ce nu3raat. He HoceTe
na6aBa o6neka unu HakuT. JlaGaBaTa obneka,
HaKWTOT UNK JonraTta koca Moxart Aa buaat
3adaTeHn o NOABWXKHWTE AEnOoBH.

Kora ro nonupare ceunnoTo, HoceTe 3alITUTHU
pakaBuuum. Ceunnarta Moxe Aa HaHecaT CEpPUO3HN
ncevyeHnum Bp3 ronnte pade.

NMoBpaTteH yaap (NOTUCOK Ha
Ce4ynroTo)

1.

MoBpaTteH yaap (NoTUCOK Ha ceunnoro) e
HeHapejHa peakumja Ha 3achaTeHOTO MNKn
3arnaBeHoTo ceuyuno. LLtom HacTaHe, anaToT
OTCKOKHYBa CTPaHU4YHO UIIN KOH onepaTopoT
CO roriemMa cuna v Toa Moxe Aja npeausBuka
Telka noBpepAa.

2.  NospartHuTe yaapu ocobeHo HacTaHyBaaT kora
CErmMeHTOT Ha CeYMIIoTO ce NpUMeHyBa nomery
12 1 2 yacot Ha TBpAX NpeAMeTH, FPMYLLKA 1
ApBja co aujameTap oA 3 UM Unu noseke.

» Cn.2

3. 3apawusberHete noBpaTeH yaap:

1. MpumeHyBajTe ro cerMeHTOT nomery 8 n
11 vacor.

2. Hwukoralw He npuMeHyBajTe ro CerMeHTOT
nomery 12 u 2 yacor.

3.  Hukoraw He npuMeHyBajTe ro CerMeHTOT
nomery 11 u 12 yacor, u nomery 2u 5
4acoT, OCBEH aKo onepaTopoT He e Ao6po
00y4eH U UCKYCEeH 1 Toa ro npaBu Ha CBOj
COMNCTBEH PU3NK.
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4.  Hukoralw He KOpUCTeTe ceunna Bo
6rM3nHa Ha TBPAU NPeaMeTH, Kako LITo
ce orpaau, suaoBu, ctebna Ha ApBa U
Kametba.

5.  Hukoraw He KopucTeTe ru ceuunara
BepTUKasNiHO 3a onepaLyumn Kako paMHetbe
pa6GoBu UNK NOTKacTpyBake XKUBU
orpaau.

» Cn.3

Bu6pauuu

1.

JNuuara co cnaba uMpkynauuja, WTo ce
M3MNOXEeHN Ha NpeKyMepHU BUGpaumu, Moxe aa
ce 3a06ujaT co noBpeau Ha KPBHUTE CafoBU

M Ha HepPBHUOT cucTeM. BuGpauuute Mmoxar ga
ro Nnpeav3BuKaaT crefHoOBO Ha NpcTUTe, paleTe
unu srnoboswuTe: ,3acnuBare” (OTpNHyBakeE),
Tpenepete, 6onka, 4yBCTBO Ha 6oaex, MeHyBate
Ha KoxaTa unu HejamHata 6oja. Ako ce nojasu Koj
61no of HaBefeHWUTE CUMNTOMMU, NoceTeTe Nnekap!
3a ga ro HamanuTe pU3MKOT of ,,60onecT Ha
6en npcT“, ApXxeTe rv paueTe TONNIMU 3a Bpeme
Ha paboTaTta 1 no6po oApXyBajTe rm anaToT U
npuGopor.

BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a 6aTepujara

Mpen kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepumjarTa,
NpoYnTajTe rm cuTe ynaTcTea U 03HaKu
3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6aTepujara, (2) 6aTepujata u (3) npoussoaoT
WTO ja KopucTu 6aTepumjata.
He packnonyBajte ja, HUTY ekcnepumMeHTUpajte
co kaceTaTa 3a 6aTtepujarta. Toa Moxe fa
pesynTupa co oraH, npekyMepHa TOnnmnHa um
ekcnnosuja.
AKo onepaTUBHOTO BpeMeTo CTaHano
npeKyMepHO KpaTKo, MpecTaHeTe BeAHall co
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ysiTMpa co PU3uK oa
nperpeBake, MOXHU U3ropeHuun, na aypu n
ekcnnosuja.
AKO eneKTponuT HaBrne3e BO BalUUTE O4M,
M3MujTe r'M co YncTa Boaa u nobapajre
MeAMLMHCKa Hera BeAHall. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ese Ha BaluMoT BUA.
He npenusBukyBajTe cnoj Ha kaceTaTta 3a
Garepujara.
(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANMB MaTepujan.
(2) WMs3berHyBajTe ga ja yyBaTe kaceTtarTa
3a 6aTepuja BO cag co Apyrv MeTanHu
npeaMeTH Kako WITO ce LWajKu, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxysajTe ja kacetaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unu AOXA.
KpaTkuoT cnoj Ha 6aTepujata moxe Aa
npeav3BUKa ronieM NpPoToK Ha erlekTpuYHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.
He cknagmpajte n He KopucTeTe rv anaTot
n KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha mecTa Kape
WITO TemMnepaTyparta Moxe Aia AOCTUTHE Unmn
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).

10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

He nanerte ja kaceTaTta 3a 6aTtepujata aypu

Y KOra e MHOry oluTeTeHa UMu LenocHo
notpoweHa. Kacerara 3a 6atepujata Mmoxe aa
eKcnroaMpa ako ce cTaBy BO OraH.

He 3akoByBajTe ja, ceuete ja, ppnajte ja,
UcnyLwwTajTe ja kKacetaTta 3a 6arepuja, HATY
yAupajTe ja og TBpA NpeAMeT KaceTaTa 3a
6aTepujaTa. TakBOTO OAHECYBake MOXe Aa
pe3ynTupa co oraH, NpeKymepHa TonvHa unu
ekcnnoavja.

He kopucTeTe owTteTeHa 6aTepuja.
CoapxaHute 6aTepun Co IMTUYMOBU jOHU

ce noAnoxHu Ha ycnosute Bo MNpaBunara 3a
ornacHu npegmeTy.

3a KomepumjaneH TPaHCNOPT Ha Mp. of TpeTn
nvua n nocpeaHULM, Mopa fa ce cnegat
noce6HWTe YCNOBM Ha NakyBakaTa Unm o3HakuTe.
Mpw nogrotoBka Ha npeameToT koj Tpeba Aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcrnepT 3a onacHu
maTtepujanu. Victo Taka, cnegete rv noTeHumjanHo
nogeTanHuTe HaLMOHamNHU npaevna.

BaneneTe rv co NennvBa NeHTa Unu Mackupajte
i OTBOPEHUTE KOHTaKTH, a 6aTepujata cnakysajte
ja, Taka WTO Hema Aa ce ABWXM croboaHo BO
nakyBar€eTo.

Kora ja ¢ppnate Bo oTnap kacetata 3a
6atepujaTta, M3BageTe ja oa anaToT U

cpneTe ja Ha 6e3beaHo mecTo. MounTtyBajte
T'M NTOKanHUTe 3aKOHCKU NPOMNMUCH LITO

ce ogHecyBaaT Ha )pnare Bo oTnaj Ha
6artepujaTa.

KopucTete ru 6atepuute camo co
npousBoauTe Ha3HavyeHu oa Makita.
MoHTupareTo 6aTtepun Ha HeycornaceHuTe
npov3Boau Moxe Aa pesyntupa co noxap,
npekymepHa TonnunHa, ekcnnosuja unu
VCTEKyBaH€e Ha eneKkTposMToT.

J[lokonky anaToT He ce KOPUCTK nogonr
BpeMeHCKU nepuoa, 6aTtepujata mopa aa ce
“3Bagu og anaTor.

Mpea v no ynotpe6ara, kaceTara 3a
6aTepujaTa MoOXe Aa NPpMMM TONNMHA

WITO MOXe Aa NpeAn3BuUKa U3ropeHULU

WY U3ropeHnLM oA HUCKa Temnepartypa.
BHuMaBajTe kako paKyBaTe CO XeLIKUTe KaceTun
3a 6aTtepum.

He ponupajre ro TepmuHanoT Ha anatoT
HenocpeAHo no ynortpe6ara 6uaejkn moxe
Aa ce 3arpee AOBOJSHO 32 Aa NpeAU3BUKa
U3ropeHuLMn.

He no3BonyBajte aenaHku, npaB unu semja
Aa ce 3arnasaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE U
xneboBuUTe Ha kaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
[a npean3ByKa rpeekse, 3ananyBatbe, nykake

1 AedeKT Ha anaToT unu kaceTata 3a 6atepuja,
LUTO Ke pe3ynTupa Co U3ropeHnLM Unn TenecHa
nospega.

OcBeH aKo anaTkaTa He noAApXyBa ynorpeba
Ha eneKTPUYHWUTE AANTHOBOAM CO BUCOK
HamnoH Bo GrM3uKHa, He KopUcCTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTtepuja Bo 6nu3vHa Ha eneKTpu4yHuTe
AAanHOBOAM CO BUCOK HaMoOH. Toa Moxe Aa
pesyntupa co AedeKT Unu najg Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacertara 3a 6atepuja.

ApxeTe ja 6aTepujaTa noganeky oA Aeua.
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YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHME: Kopuctete caMo opuruHanHu
6aTtepuun Ha Makita. Kopucterneto HeopuriHantim
6aTtepun Ha Makita nnun 6atepum WTO ce M3MeHeTH
MOXe [ia peaynTupa co pacnykysare Ha baTtepujata,
npean3BuUKyBajku noxap, TenecHa nospeaa u
owTeTyBame. Toa UCTO Taka Ke ja NOHULITU
rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT u nonHa4voT Ha
Makita.

CoBeTu 3a oppXyBaHe
MaKcumaneH paboTeH Bek Ha

baTtepujaTa
1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepmjaTa npes

uenocHo ga ce ucnpasHu. Cekoraw 3anupajre
ja pabortata co anaToT U 3amMeHeTe ja KaceTaTa
3a GaTepujaTa kora Ke 3abenexuTe aeka
anaToT AaBa noMana MOKHOCT.

2. Hwukoraw HemojTe Aa NONHUTE LIENIOCHO NosHa
KaceTa 3a 6arepuja. [[pekyMepHOTO NomnHewe
ro ckpaTyBa paGoTHUOT Bek Ha GaTepujaTa.

3. MNonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha cOGHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagun
npeAa Aa ja cTaBuTe Ha NOSHeHe.

4. Kora He ja kOopuCcTUTe KaceTaTa 3a 6aTtepmja,
v3BageTe ja anaToT UMM NOMHaYoT.

5. MonHerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa JOKONKY He
ja kopucTuTe nogonro Bpeme (noBeke of WwecT
Meceum).

C HA OENIOBUTE

» Cn.4
1 | Kacera 3a 6atepuja 2 | Pauka 3a Gnokvipane 3 | MpekuHyBay 3a 4 | 3akavanka
cTapTyBare
5 | Pauka 6 | Konue 3a otnywtawe 7 | Mpenpeka 8 | MinankaTopckun
namouyku
9 | MmaBHo konye 3a 10 | PemeH 3a pamo - - - -
Harnojysarse

onuc HA ®YHKUUUTE

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Mpen cekoe
HaroAyBak€e UK NpoBepKa Ha anaror,
npoBepyBajTe Aanu e UCKNy4eH u 6aTtepujata

e U3BapAeHa. AKo He o UCKNy4uTe anaTtoT 1 He ja
n3BaguTe KaceTaTa 3a batepwujata, Moxe Aa aojae Ao
Tellka TenecHa noBpeaa npeamnsBukaHa oj cryyajHo
cTapTyBame.

MoHTupare nnm oTrcTpaHyBame Ha

KaceTaTta 3a 6atepujaTta

ABHUMAHME: Cexoraw McKny4yBajte ro
anaToT npep CTaBak-ETO UMW Bafieh-eTo Ha
kaceTara 3a 6aTepujaTa.

MABHUMAHME: [pxeTe ru anaToT u KaceTtaTta
3a 6aTepujaTa LUBPCTO KOra ja MOHTMpaTe Unu
BaguTe KacetaTa 3a 6aTepujarta. Ako He v apxuTe
LBPCTO anaTtoT v KaceTtaTa 3a 6atepwvjaTa, Tue Moxe
[a ce Nu3HaT oA BaluuTe paue 1 Aa A0jAe A0 HUBHO
oLITeTyBake, Kako 1 [0 TernecHa nospeaa.

3a MoHTMpame Ha kaceTaTa 3a b6atepuja, nopamHeTe

ro ja3u4yeTo Ha kaceTtara 3a 6aTepuja co xnebot Bo
KYKULLITETO U NN3HETE ro BO MecTo. BmeTHeTe ja Aokpaj
pofeka He ce 6riokupa Bo MECTO MpW LUTO Ke ce CryLUHe
3BYyK. AKO MOX€Te Aia ro BUAWTE LIpBEHNOT NHAMKATOP
KaKo LUTO e NpuKaxaHo Ha cnukaTa, He e LienocHO
6rokupaHa BO MecTo.

3a fa ja u3BaguTe kacetaTa 3a batepwujarta, noBrneyere
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ja o anaTtoT gopeka ro nuararte KONYeTo Ha nNpegHaTa

cTpaHa Ha kaceTaTta.

» Cn.5: 1. LlpeeH ungukatop 2. Konye 3. Kacera 3a
6aTepuja

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUPpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LenocHoO Aoaeka
LPBEHNOT MHAMKATOP He ce u3racHe. Bo
CMPOTUBHO, MOX€ HeHaaejHO Aa ucnaaHe of anaTtot
npeans3BuKyBajkn B NoBpeaa BaM Unu Ha HEKOj Apyr
okory Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MoHTMpaTe
KaceTaTta 3a 6aTepmjaTta Ha cuna. Ako kacetata
He MOXe Aa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBuIIHO.

CucTtem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

b6aTtepujaTa

AnaTtoT e onpeMeH CO CUCTEM 3a 3allTUTa Ha anartot/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM O NPeKMHyBa
HanojyBaw-e€TO Ha MOTOPOT 3a /ia ro NPOAOIKM
paboTHMOT Bek Ha anaToT u Ha b6aTepwjaTa. AnatoT
aBTOMATCKM Ke conpe 3a BpeMe Ha paboTereTo 1
VMHAMKaTopckaTa nambuyka ke CBeTHe ako anaTtoT ce
Hajae noa eAeH of crnefHuBe YCNoBu:

» Cn.6: 1.MHaukaTopcku NamGuykm
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VHAMKATOPCKN NaMBHIK Craryc Ha KanauuTeT Ha 6aTepujaTa. MiHaukaTopckuTe nambnykm

Eoi 3awTuTa CBETHYyBaaTt HeKOJKYy CeKyHAu.
oja ] I —1| =1 » Cn.7: 1. Wnaukatopcku nambuuku 2. Konye 3a
nposepka
3ananeHo | UcknyyeHo | Tpenka
3enexo :l lpeonTosapysate WHpukaTopckm nambuykun MpeocTaHat
ZI KanauuTtet
.1 ) | [ 4
3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

LipBeHo :I :l MperpeBame I I I I 75% no 100%

’1 ‘2 I I I I:I 50% g0 75%

LipseHo :1 :l MpekymepHo I I I:I I:I 25% no 50%
npasHewe

’1 ‘2 I I:I I:I I:I 0% [0 25%

HanonHere ja
3awTuTa og, npeontoBapyBaHe 6aTepujata.
Ao anaToT unu 6atepujata ce HajaaT Bo eAHa of I I |:| |:| Barepujata
crefHUBE CUTyaLuu, anaTtoT aBTOMAaTCKU Ke 3anpe moxebn e
1 UHMKaTopckaTta nambuyka Ke 3anoyHe fga tpenka HencnpasHa.

t
3eneHo: |:| |:| I I
— Anartot unu 6atepujata ce npeonToBapeHu co

3anneTkaHu Tpesun u gpyra HeHMCTOTI/Ija.

HAMNOMEHA: Bo 3aBWCHOCT 07 yCroBWTeE Ha
— AnaTor e 3aKny4eH.
) KopucTeke 1 ambueHTanHata Temnepartypa,
—  nasHoTo konye 3a Hanojysarbe e BKIy4eHo MHOMKaUMjaTa MOXe [1a Ce pasnuKysa Bo Mana Mepa
fofeka ce NoBnekyBa NpeknHyBayoT 3a Of pearnHmoT KanauuTer.
cTapTyBake.
Bo oBaa cutyauuja, oTnyLuTeTE ro NPeknHyBayoT
3a cTapTyBake U OTCTpaHeTe ja npuynHaTta 3a
npeonToBapyBah€eTo ako e notpe6Ho. MNotoa, NOBTOPHO

noBneyeTe ro NpekMHyBa4oT 3a CTapTyBak-e 3a Aa "
NPOAOIKUTE. I'IpeKMHyBaq 3a rnaBHoO HanojyBa

ABHUMAHUE: MNpepA Aa ja otcTpaHuTe
npuuynHaTa 3a NPeonTOBapyBakeTo, UCKIyYeTe
ro anaror.

HAMNOMEHA: MNMpeaTta (Hajneso) nam6uyka Ha
MHOMKATOPOT Ke Tpernka kora paboTn cucTemMoT 3a
3awTnTa Ha batepwujaTa.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Cekoraw
MCKNyYyBajTe ro NPeKMHyBayvoT 3a rMaBHO
HanojyBatbe Kora He ce KOPUCTH.

3awTuTta oA npeontoBapyBame 3a 3a [aa ro BKiyyuTe anatoT, NPUTUCHETE ro rMaBHOTO

: Kon4ye 3a HanojyBawe. 3a Aa ro Uckny4mTe anartor,
anaror unm 6a'repvua1'a NPUTWCHETE IO U 3afpXXeTe ro rMaBHOTO Konye 3a

Kora anatot unu kacetata 3a 6aTepuja ce nperpeaHu, HanojyBawe Jofeka He ce UCKITy4n nHavkaTopekata
anaToT aBTOMaTCKu ke 3anpe 1 MHAuKaTopckaTta nambuyka.
nambuuka ke ceeTHe LupBeHo. OcTaBeTe anatort u/ » Cn.8: 1. MHaukaTopckun nambuukm 2. MMaeHoO konye
unu BaTtepujata Aa ce nanagat npes NOBTOPHO Aa ro 3a HanojyBare
BKIy4MTE UCTUOT.
HAMOMEHA: VingukatopckaTta nambuyka
3awTuta op, NpeKyMepHO Npa3HeH:e Tpernka [AOoKOSIKY NPEKNHYBa4oT 3a CTapTyBake ce
nosneye BO HeonepaTneHM ycrnosw. llambuukarta
Kora kanauuteTot Ha 6atepujata ke nagHe Ha Tpernka AOKOMKY ro BKNy4uTe NpekvHyBa4oT 3a
HUCKO HMBO, araTtoT aBTOMAaTCKU Ce UCKNy4yBa. rnaBHO HanoijaH,e [oneka ri Apxute fiocToT 3a
VHavkatopckata namGuyka noyHysa fa Tpenka of6nok1parbe v NpekMHyBaYoT 3a CTapTyBatbe.
LipBEHO.
Ako anaToT He paboTu HUTY NpU pakyBake CO HAMOMEHA: OBoj anat nma BrpageHa gyHkuuja
npekuHyBaunTe, n3BageTe ja kacetaTa 3a 6atepuja of 3a aBTOMATCKO UCKIy4yBake. 3a n3berHyBame
anaTtoT v HamnomnHeTe ja. Ha HeHaMepHOTO CTapTyBake, NPekMHyBayoT 3a
rnaBHO HamnojyBarke aBTOMAaTCKM ke Ce UCKIy4n Kora
yKa)KyBaI-be Ha npeocTaHaTUoOT NPeKMHyBaYoT 3a CTapTyBate He Ce MoBriekyBsa
KanauuTeT Ha 6aTepMjaTa OrpefierneHo Bpeme Mo BKIyuyBak-e Ha NpekvHyBajoT
3a rMaBHO HanojyBake.

Camo 3a 6amepuu co uHOuUkamop

MpuTUCHeTe ro Kon4eTo 3a NpoBepka Ha kaceTata
3a GaTepwujaTa 3a ykaxyBare Ha npeocTaHaThoT
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AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:-E: 3a Balwa 6e36eqHocCT,
OBOj anar e onpeMeH Co NoCT 3a oAGrnokupamwe
KOja cnpevyBa anaroT Aia ce BKIy4u HeHaMmepHoO.
HWUKOTALL He kopucTeTe ro anaTtoT ako pa6otu
Kora eJHOCTaBHO Ke ro nosneyeTe NpeKMHyBa4oT
3a cTapTyBake 6e3 npUTMCKake Ha NIoCTOT 3a
oa6nokupawe. BpateTe ro anator Bo HalwumoTt
OBIacTeH CepBUCEH LieHTap 3a cooBeTHa
nonpaBka MPE[ HaTamoluHa ynoTpeb6a.

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAI'bE: HWUKOTALL HemojTe
[a ja 3anenyBaTe Unv Aa ja OHEBO3MOXyBaTe
dyHKUMjaTa Ha NOCTOT 3a oaGnoKMpame.

ABHUMAHME: Mpea pa ja craBute Gatepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKMHyBa4voT aanu
(PYHKUMOHMPA NPaBUITHO M Aanu ce BpaKka BO
nonox6ara ,,OFFF* kora ke ce oTnywTK.

MABHUMAHME: Kora ro nocute anaror,
HUKOraLl He CTaBajTe ro NPCTOT Ha FMaBHOTO
Konuye 3a HanojyBake 1 Ha NPEeKMHYBa4oT
3a cTapTyBae. AnaToT MOXe Aja ce BKITy4M
HeHaMepHO 1 Aa npeaussuka nospeaa.

3ABEJIELLIKA: HemojTe cunHo aa ro
noBeneKyBaTe NpeknHyBa4oT 6e3 Aa ja npuTUcHeTe
paukaTa 3a 6nokupare. Toa MoXe Aa npeausBuka
nedeKkT Ha NPeKMHYBaYoT.

3a fa ce cnpeyn criyyajHo rosnekyBare Ha

NpeKkMHyBayoT 3a CTapTyBake, BrpajeHa e payka 3a

6rnokuparse.

» Cn.9: 1. Pauyka 3a 6rnokupame 2. lNpeknHyBay 3a
cTapTyBake

3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, BKIy4YeTe ro NpekvHyBa4oT
3a rmaBHO HarnojyBame 1 chaTeTe ja padkara (noctot

3a opbnokuparse ce ocrnoboaysa co pakareTo) 1
notoa, noBrieyeTe ro NPeKMHyBaYvoT 3a CTapTyBakse.
BpsuHaTta Ha anaTtoT ce 3roriemyBa CO 3rofieMyBatbe

Ha NPUTUCOKOT BP3 NPEKMHYBAYoT 3a CTapTyBake. 3a
[a ro 3anperte anartoT, OTMyLITETe ro NPeKMHyBayoT 3a
cTapTyBame.

HarogyBame Ha 6p3nHaTa

Bp3uHaTta Ha anaToT Moxe Aa ja usbepete co

[onupatse Ha rmaBHOTO Kon4ye 3a HanojyBake. Cekoj

nat kora ke ro fJonpere rmaBHOTO KOM4e 3a HamnojyBakse,

HMBOTO Ha Gp3nHa ke ce NPOMEHM.

» Cn.10: 1. MHamkaTopckn nambuykm 2. masHo
Konye 3a HanojyBame

WUHAavkaTopcky namouykm Pexum
Bucoka
mn I
° 1 ° 2
Hucka
mm [
° 1 ° 2

EnekTpoHcka dpyHKuMja 3a

perynupame cuna Ha BpTetse

AnaToT aBTOMaTCK1 OTKpMBa HEHaAEjHO onaramwe Ha
Op3vHaTa Ha poTauujata LITO MoXe [Aa NpeaunsBsrka
nospareH yaap. Bo oBaa cutyauwja, anatot
aBTOMaTCKM 3anvpa 3a Aa ce Crpeyn noHaTaMmoluHaTa
poTauwja Ha anaToT 3a cevetr-e. 3a a ro pecraptvpare
anaror, oTnyLTeTe ro NPeKMHyBaYvoT 3a CTapTyBake.
OTcTpaHeTe ja npyyMHaTa 3a HeHajejHo onarake Ha
6p3nHaTa Ha poTauujaTta 1 noToa BkIly4eTe ro anaTor.

HAMNOMEHA: OBaa byHKUWja He e NpeBeHTUBHA
MepKa 3a NoBpaTHU yaapw.

COCTABYBAKE

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Cekoraul yBepeTe ce
anaToT ia e UCKIYy4eH U kaceTaTa 3a 6aTepujaTta
Aa e U3BaZieHa npepj Aa HanpaBuTe HarogyBake
WNY NpoBepKa Ha anaToT. AKO He ro UCKIy4YnTe
anaroT 1 He ja u3BaguTe Kkacetarta 3a batepujara,
MOXe Aa Jojae A0 Tellka TenecHa nospeaa
npeaunsBuKaHa of Cry4ajHo CTapTyBake.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Hukoraw He
CTapTyBajTe ro anaroT ako He e LieNocHO
cocTaBeH. PaGoTeHETO CO [4eNyMHO COCTaBeH anar
MOXe Aa pesynTupa co Tellka TenecHa nospeaa
3apaiy criyyajHo cTapTyBatbe.

MoHTupake Ha paykaTa

MpuvkaveTe ja paykaTta co ucnopayaHuTe cTerv n
3aBpTku. Ocurypete ce Aeka paykaTa ce Haora nomery
cenapaTtopoT 1 03HakaTta co cTperka. Hemojte ga ro
OTCTpaHyBaTe WUnn cmasnyBaTe pasfenHuKoT.
» Cn.11: 1. Crera 2. 3aBpTka co uMGyc-rnaea

3. Payka 4. O3Haka co cTpernka

5. Cenapatop

Kora ke rvi kopucTuTe cnegHuBe AoAaToum, npykayeTe
ja npenpekara Ha paykaTa co WwpadoT Ha npenpekara.

. [lonaTtok BPTAMBY HOXMLIN
. [opaTtok 3a TpuMepoT 3a Tpesa *

. [opnaTok 3a nopamHyBa4oT Ha paboBu
*. Camo kora e npyrKa4yeHo MeTarHo Ceunno.
» Cn.12: 1.Mpenpeka 2. LLipad

MoHTupare Ha NpUKIyYyHaTa LeBkKa

ABHUMAHME: no MOHTUpPaHETO, CeKorall
npoBepyBajTe Aany NPUKIyYHaTa LueBka e
npuuBpcTeHa. HecooaBETHOTO MOHTUPaHE MOXe
[la NpeaM3BrKa A0OAATOKOT a NafHe of ypenor 3a
Hanojysare 1 fa Npean3suka fnyHa nospeaa.

MoHTVpajTe ja Npykny4HaTa LeBka Ha ypedoT 3a
HanojyBame.
1. CspTeTe ro nocToT Ha ypeaoT 3a HamnojyBaHe KOH

cTpaHaTa Ha [JOAaTOoKOT.
» Cn.13: 1.Jloct
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2. Vi3BageTe ro kanakoT o AoaaTtokoT. [opamHeTe

ja urnaTta co o3HakaTa Co CTpernka v BMETHeTe ja

npuKIyYHaTa ueBka AoAeKa He ce nojaBn Kom4eTo 3a

oTnyLuTake.

» Cn.14: 1. Konye 3a otnywTake 2. O3Haka co
cTpenka 3. Yenue

3.  CepreTe ro NIoCTOT KOH CTpaHaTa Ha ypefoT 3a
HanojyBame.
» Cn.15: 1.Jloct

OcurypeTe ce fieka NoBpLUMHATA Ha NOCTOT €
naparnesniHa BO 0O4HOC Ha LieBKaTa.

3a aa ja oTcTpaHuTe LeBkaTa, CBpTETe ro JIOCTOT BO
Hacoka Ha cTpaHaTa Ha AOAATOKOT U 13Bneyete ja
LeBKaTa fofeka ro npuTuckarte Kon4yeTo 3a oTnyLuTaHe.
» Cn.16: 1. Konue 3a otnywTare 2. JlocT 3. LieBka

HaroayBawe Ha no3uumjata Ha

paukara

HaropeTe ja nosuumjata Ha padkaTta 3a ga MoxeTte
yAo6HO fa paKkyBaTe co anarorT.

OnabageTe ja 3aBpTkaTa co MMOyc-rnaBa Ha padykara.
MpemecTeTe ja paykaTta Bo ynobHa paboTHa nosuuuja,
a rnotoa cTerHeTe ja 3aBpTkaTa.

» Cn.17: 1. Pauyka 2. 3aBpTka co nmbyc-rnaBa

MpukavyBaHw-€ Ha nojacoT 3a pamo

AﬂPE,qynPEﬂ}’BAH:E: Bupete mMHory
BHUMaTesHU BO oApXKYyBakeTO KOHTpona Bp3
anarToT uerno Bpeme. He no3BonyBajTe anaTor Aa
ce oAbue KOH Bac Unm koj 6uno Bo pabotHata
o6nact. AKo He oapXyBaTe KOHTporia Bp3 anaror,
MOXe Aa Aojae 4O Tellka NnoBpeaa Ha nuuara Bo
6rm3nHa unm Ha onepaTopor.

MABHUMAHME: Kora ro KOPUCTUTE anaToT BO
KOMGMHauMja co TMN Ha HanojyBake oA paHeL,
KaKo LUTO e NPEeHOCINMB NaKeT 3a HanojyBatbe,
He KOPUCTeTe ro PEMEHOT 3a PaMo BKIy4eH

BO MaKyBaH-€TO Ha anaroT, TYKy KopucTeTe ro
BWUCEYKMOT nojac npenopayax oa Makita.

Ako ro cTaBaTe peMeHOT 3a pamo LUTO € BKIy4YeH BO
nakyBat-€TO Ha anatoT ¥ PeMEeHOT 3a pamo oZ Tun
Ha HanojyBake of paHeL, BO UICTO BpeEMe, BaAEHETO
Ha anaToT UNu TUMOT HanojyBawe of paHeL, e TeLKo
npu UTEH Cnyyaj u Moxe Aa NpeausBuka Hecpeka
1nv nospeaa. 3a npenopa4yaHnoT BUCEYKU Nnojac,
npaLuajTe ro oBMacTeHNOT CEPBUCEH LieHTap Ha
Makita.

A BHUMAHME: Cexoraw KopucTeTe ro
peMeHOT 3a pamo npukayeH Ha anaror. Mpea
paboTa, HarofeTe ro peMeHoT 3a pamMo cnopen
BeNIMYMHATa Ha KOPUCHUKOT 3a Aa ce crnpeyn
3amop.

ABHUMAHUE: Mpep pa6oTa, ocurypere ce
AeKa peMeHOT 3a paMo e COOABETHO NPUKayeH Ha
3aKkavarnkarta Ha anaTor.

1.  HoceTe ro peMeHOT 3a pamo Ha NIeBOTO pamo.
» Cn.18

2. 3akayeTe ja KykaTa Ha PEMEHOT 3a pamo Co

3akavankara Ha anaTor.
» Cn.19: 1. 3akavanka 2. Kyka

3. HaropeTte ro pemeHoT 3a pamo Bo yao6Ha
paboTHa nonox6a.
» Cn.20

PemeHoT 3a pamo ce kapakTepuaupa co MexaHusam 3a
6p30 ocnoboaysame.

EpHocTaBHO, CTUCHETE MV CTpaHWTe Ha TokaTa 3a Aa ro
ocnoboauTe anaTtoT of pEMEHOT 3a pamo.

» Cn.21: 1.Toka

Cknaavpane Ha UMOYC-Kny4oT

ABHUMAHME: BHMMaBajTe Aa He ro octaBuTte
MMByC-KIy4oT BMETHAT BO FnaBaTta Ha anarTor.
Moxe a Nnpean3srka NoBpeaa Munu aa ro owTeTu
anartor.

Kora nmByc-kny4oT He ce KopuUCTU, CknaaupajTe ro kako
LUTO € NMPUKaxaHo 3a Aa He ro narybute.
» Cn.22: 1.Payka 2. UmByc-kny4

APXXYBAH

AI'IPE,q.VI'IPEﬂ.VBAI'bE: Cekorau yBepeTe ce
/AeKa anaToT e UCKITy4eH 1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTa
e usBapeHa npep Aa ce obugete Aa HanpaBuTe
HaroayBak-e UNKn NpoBepKa Ha anaroT. Ao He

O MCKNy4nTE anaTtoT 1 He ja U3BaauTe kacetaTta

3a 6aTtepujaTa, Moxe Aa Aojae A0 Tellka TenecHa
nospeaa npean3BrkaHa of CryyajHoO CTapTyBake.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTetse, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBaY, ankoxon unu
cnu4Ho. Tue cpeacTBa ja Bapart 6ojata M Moxe Aa
npeav3BukaaT AedpopMaum Unu NnyKHaTUHM.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOW3BOAOT, NONPaBKMUTe, OAPXYBakaTa unm
foTepysatbaTta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBMACTEHU
CepBUCHM Unn chabpuyku LeHTpu Ha Makita, cekoralu
co pesepBHu aenoswu oa Makita.

Yucrtewse Ha anaToT

YucTeTe ro anaToT, Taka WTo ke ja n3bpuwerte
npaLluvHaTa, HedmctoTujaTa unu oTceveHarta Tpeea
CO CyBa Kpra Wnu Kpna HaToneHa Bo canyHuua, na
vcueneHa. 3a aa n3berHere nperpeBarbe Ha anaTor,
He 3abopaBajTe fa ja OTCTpaHWUTe nceveHarta Tpesa
WM ocTaToumTe LITO Ce NpuUnenyBaaT Ha OTBOPOT Ha
anaror.
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LUTuTHUK Ha GaTepumjaTa

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:-E: He otcTpaHyBajTe

ro WTUTHUKOT Ha 6aTepujaTa. He kopucTeTe ro
anaToT CO OTCTPAHEeT MNU OLUTETEH WUTUTHUK

Ha 6aTepwmjaTa. [IupekTHNOT yaap Ha kacetaTta

3a 6aTepuja moxe Aa npeansBuka AedekT Ha
6aTepwjaTta 1 Aa pesynTupa co noBpeaa n/mnum noxap.
[loKorky LWTUTHUKOT Ha BaTepujaTta e oTCTpaHeT Unm
OLUTETEH, KOHTaKTUPajTe CO OBIIAaCTEHNOT CepBUCEH
LieHTap 3a nonpaska.

PELLUABAHKE NPOBJIEMU

» Cn.23: 1. TnTHWK Ha BaTepujaTta

Mpen aa HapayaTte nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobnem WwTo He e objacHeT
BO yNaTCTBOTO, He 06uAayBajTe ce Ja ro packnonuTe anaTtoTr. Hamecto Toa, no6apajte nomoLl o oBnacTeHnTe
cepBUCHM LieHTpK Ha Makita n cekoralu kopucTeTe AenoBu 3a 3aMmeHa v nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHomanuu

MoxHa npuumHa (aedexT)

MonpaBka

MotopoT He pa6oTu.
Gatepujata.

Hee MOHTUpaHa KaceTtaTta 3a

MoHTupajTe ja kacetata 3a b6atepwjara.

Mpobnem co Gatepujata (noa HanoH)

MoBTOpHO HanonHeTe ja 6atepujata. Ako
nonHeHEeTo HeMa edpekT, 3ameHeTe ja GaTepwjaTa.

MOroHCcKMOT cucTeM He paboTn

Mo6GapajTe NomMoLL Of, NoKaneH, OBnacTeH,
CepBUCEH LeHTap 3a nonpaska.

[MoBTOpHO HanonHete ja 6atepujata. Ako
nonHexeTo HeMa edbekT, 3ameHeTe ja baTepujaTa.

npaBuITHO.
MotopoT 3anupa co pa6ota no HuBoTO Ha HanonHeToCT Ha 6aTepujaTta
KpaTkoTpajHa ynoTpeba. € HUCKO.

MperpeBatbe.

BanpeTe co KopucTehe Ha anaToT 3a ia ocTaBuUTe
Bpeme da ce usnagu.

Hem AOCTUTHYBa MakcumarHute
BPTEXU BO MUHYTA.

BatepujaTta e HenpaBWNHO MOHTUPaHa.

MoHTupajTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Kako LITo e
OonvwaHo BO NPUPa4YHUKOT.

Mokra Ha GaTepwjaTa onara.

[MoBTOpHO HanonHete ja 6atepujata. Ako
nonHexeTo Hema edpekT, 3ameHeTe ja baTepujaTa.

npaBuIHo.

MoroHck1oT cuctem He paboTu

Mo6GapajTe nomoLL o nokarneH, oBnacTeH,
CepBUCEH LieHTap 3a nonpaska.

OMNMUUOHATEH NPUBOP

ABHUMAHMUE: OBoj npu6op unu goaaToumn

ce npenopayvyBaaT 3a KOPMCTEHE CO anaToT oA
Makita aecpmHupaH Bo ynatctBoTo. Co KopucTeHe
Apyr npubop nnu goaaTouy Moxe Aa ce USNOXUTE Ha
pu3uk o TenecHu nospeaw. Kopuctete ru npubopot
1 fJofjaTtoumTe camo 3a HMBHaTa Ha3HayeHa HameHa.

Axko BU Tpeba nomoLl 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO JIOKanHMOT cepBUCEH LieHTap Ha Makita.
MornegHete Bo genot ,O0p06peH goaaTok” 3a
NpVYMEHNVBU MOLENV 3a anaTos.

. [onaTok BPTAUBY HOXULM

. [opaTok Tpumep 3a Tpesa

. [lopaTok 3a noTkacTpyBak-€ XuBa orpaga
. [lonaTtok Ha TPUMEPOT 3a XMBa orpaga

. [opnaTtok 3a nunata Ha wunka

. [opaTtok 3a KynTMBaTopoT

. [opaTok 3a nopamHyBa4oT Ha paboBu

. [Hopatok 3a kombajHOT 3a kade

. [lonaTok 3a NpoAosKyBake Ha paykarta

. [onaTok enekTpuyHa Yetka
. [onaTok enekTpuyHa MeTna

. MpwrKny4ok Ha AyBankarta
. [opaTtok nymna
. Mpwvknyyok 3a nnesen

. [opnatok 3a AyBanka 3a cHer
. OpwuruHanHa 6atepwuja 1 nonHad Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nuctata Moxe aa ce
BKITyYeHM CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue

MOXe [a ce pa3fnnkyBaaT o4 ApXaBa A0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopgen: DUX18
Bp3uHa 6e3 ontepehetsa Mana 0-6.800 MuH™
(6es nacrasxa) Benuka 0-9.700 MuH™
YKynHa ayxuHa 977 mm
HomwuHanHm HanoH DC18V
HeTo TexuHa *1 2,5 kr

*2 4,0 kr—10,3 kr

. Ha ocHoOBY Haller HenpecTaHor UCTpaxuBara 1 pasBoja 3apxaBamo NpaBo N3MEHa HABEAEHUX TEXHUYKUX

noparaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtumM semrbama.

*1: TexxmHa 6e3 6uno kakeor npubopa munu ynoxaka batepuja

*2: TexxmHa Moxe [a ce pas3nukyje y 3aBMCHOCTM of HacTaBaka, ykrby4dyjyhn u ynoxak 6atepuje. Y tabenu cy
npukasaHe HajnakLa u HajTexxa kombuHaumja npema npoueaypu EPTA 01/2014.

MpumeHrbLUB ynoxak 6aTepuje v nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1820B /BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Myray

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

CTaHOBaH-a.

. Heku ropeHaBeneHm ynowiuy 6atepuja v nywadn Moxaa Hehe 61UTU JOCTYNHU y 3aBUCHOCTU Of MecTa

. Kopuctute camo ropeHaBefieHe yrnouike 6atepuje u nymwaye. Kopuwherse gpyrux
AYrO30PEHSE: k 6 - Kopuwh
ynoxaka 6atepuje n nywada Moxe y3pokoBaTu noBpege u/vnm noxap.

Mpenopy4yeHu N3BOp Hanajaka NoBe3aH kKabrnom

| [MpeHocuBo Hanajake |

PDCO1

. V3Bopw Hanajarba noBe3aHn kabnom koju cy ropeHaBefeHn Moxzaa Hehe 6UTn JOCTYNHM y 3aBUCHOCTM Of,

Baller MmecTta CTaHoBaka.

. INpe Hero LWTO KOPUCTUTE U3BOP Hanajarkba NoBe3aH kabrnom, npounTajTe ynyTcTBa 1 6e36e4HOCHe O3HaKe Ha

HEMY.

Bp3uHa 6e3 onTepehewa ca HacTaBKOM

Mopen Bp3uHa poTtauuje
Mana Benuka

EM407MP TopH-€ ceunso 0-260 MuH™ 0—370 muH™*

[loke ceunBo 0-560 MuH™ 0—790 muH™
EM408MP / EM409MP 0-5.000 MuH™ 0-7.000 MuH™
EN401MP / EN402MP / EN410MP / EN420MP / EN422MP / 0-2.800 MuH™ 0—4.000 muH™
EN424MP
(Bpoj yaapa y MuHyTy)
EY403MP (6p3uHa naHua) 0-13 mlc 0-19 m/c
KR400MP 0—200 muH™ 0-—280 muH™
KR401MP 0-160 muH™" 0-230 MuH™
EE400MP 0-3.300 MuH™ 0-4.700 MuH™
EJ400MP 0-2.000 muH™ 0-2.800 MuH™
BR400MP 0—160 muH™ 0-230 MuH™
SW400MP 0—160 muH™ 0-230 muH™
UB400MP 0-6.600 MuH™ 0-7.250 muH™
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Mopen Bp3uHa poTtauuje
Mana Benuka
UB401MP 0-6.600 MuH™ 0-7.250 MuH™
UB402MP 0-6.700 muH™ 0-9.600 muH™
PF400MP 0-6.700 MuH™ 0-7.700 muH™
WA400MP 0-680 MuH™ 0-970 MuH™*
SN400MP 0-1.290 MuH™ 0-1.860 MuH™

Opo6peHn HacTaBLMU

Tun

Mogen

HactaBak y Buay potupajyhux makasa

EM407MP

HacraBak 3a Tpumep 3a Tpasy

EM408MP / EM409MP

Hacrasak 3a Tpumep 3a xuBy orpagy

EN401MP / EN402MP / EN410MP

HacraBak 3a OCHOBHU Tpumep

EN420MP / EN422MP / EN424MP

HacraBak y Buay Lumnke ca ce4nsom EY403MP

HacraBak 3a kyntusaTop KR400MP / KR401MP
YraoHu HacTaBak EE400MP

HacraBak 3a ckynrbake kade EJ400MP

HacrtaBak ca npofy»eTkom ca OCOBUHOM LE400MP

HacTaBak ca NOroHckom 4eTkom BR400MP

HacTaBak ca NoroHckum yncradem SW400MP

[opnaTtak 3a usnyBaBak-e UB400MP / UB401MP / UB402MP
HactaBak 3a nymny PF400MP

HactaBak 3a nnesrsete WA400MP

[Hopartak 3a unwhetrse cHera SN400MP

Y HacTaBKy Cy npukasaHu cumbonm Koju ce ogHoce
Ha onpemy. MNpe ynotpebe ce o6aBe3HO yno3HajTe ca
HUXOBUM 3HAYEHEM.

MpounTajTe ynyTcTBO 3a ynotpeody.

ByauTe HapOUMTO NaXrbUBY 1 ONPE3HU.

He nanaxwvTe anat Bnasu.

Camo 3a semrbe EY

36o0r npucycTea LUTETHUX KOMMNOHEHaTa

y onpemu, oTnag of enekTpuyHe n
eneKkTpoHcke onpeme, akymynartopa u
6aTepuja, MoXe a UMa HeraTvBaH yTuuaj
Ha XUBOTHY CPeaVHy U 34paBIrbe rbyau.
He oanaxute enekTpuyHe 1 enekTpoHcke
ypehaje unu 6atepuje ca kyhHum otnagom!
Y cknajy ca eBpornckoM AMPEKTUBOM O
oTnajy of eneKkTpUYHe 1 enekTPoHcke
onpeme 1 0 akymynatopuma n
GaTepujama v oTnagy of akymynaropa u
6aTepuja, Kao 1 teHOM nNpunarohasatby
HaLMoHanHoOM 3akoHy, oTnaz of
eneKTPUYHe 1 eNeKTPOHCKe onpeme,
6aTepuja 1 akymynatopa Mopa Aa ce
NpUKYN1 0fBOjEHO W JOCTAaBU Of|BOjEHOM
cabupanuLiTy 3a KOMyHasnHu oTnag Koju
pagu y cknagy ca nponucrMa o 3aLuTuTi
XKUBOTHE CpeauHe.

To o3Ha4aBa cMMGON NpeLpTaHe KaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

OBa 6exmnyHa BrLLEHaMeHCKa NOoroHcka

rnaBa Hameh-eHa je 3a kopuwhetrbe ca

of06peHnM HacTaBLVMa HaBeAeHUX y oferbKy
L,CNELUNDPUKALINIE" y oBOM ynyTCcTBY 3a ynoTpeby.
Hwvkapa HemojTe aa KopucTuTe jeanHuuy 3a apyre
HameHe.

Ni-MH
Li-ion
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AYN0O30PEHE: Mpe ynotpe6e npountajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby HacTaeka, kao 1 0BO
ynyTCTBO 3a ynoTpeby. HenowtoBarse ynosopetba 1
ynyTCTaBa MOXE M3a3BaTy TELIKe TeNnecHe NoBpese.

HactaBak HuBo 3By4HOr nputncka | MapaHToBaHu | W3mepenu HuBO 3By4He | lMpuMerbuBM cTaHAapA
HUBO 3ByY4He cHare
CHare
Loa (dB (A)) | TonepaHuuja | Lwa (dB (A)) | Lwa (dB (A)) | TonepaHuuja
K (dB (A)) K (dB (A))

EM407MP 83,6 3,2 - 98,6 15 1S022868(1SO11806-1)
EM408MP MetanHo 78,7 12 - 94,0 2,3 1S022868(1SO11806-1)

ceunBo

HajnoHcka 77,7 1,7 - 91,7 1,2 1S022868(1SO11806-1)/

pesHa rnaea EN50636-2-91

Mnactuyxo 79,3 1,0 - 90,5 13 1S022868(1S011806-1)/

ceymBo EN50636-2-91
EM409MP HajnoHcka 78,2 21 - 92,4 12 1S022868(1S011806-1)/

pesHa rnasa EN50636-2-91

MnacTtnyHo 79,8 0,8 - 91,0 2,0 1S022868(1SO011806-1)/

ceunso EN50636-2-91
EN401MP 83 3 95 94 0,8 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 80 3 96 95 11 EN62841-4-2
EN402MP 81 3 93 91 2,2 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 77 3 94 92 2,4 EN62841-4-2
EN410MP 79 3 95 92 2,9 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 76 3 92 90 2,4 EN62841-4-2
EN420MP 82 3 94 93 1,0 EN62841-4-2
EN422MP 80 3 92 90 2,0 EN62841-4-2
EN424MP 75 3 - 86 3 EN62841-1
EY403MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
EY403MP+LE400MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
KR400MP 73,0 3,2 - 83,4 2,7 EN709
KR401MP 73,6 3,8 - 83,2 2,9 EN709
EE400MP 73,8 14 - 86,8 3,3 1ISO11789 / 2000/14/EC
EJ400MP 80,7 0,7 - 91,4 1,2 1S022868(1S011806-1)
EJ400MP + LE400MP 78,1 0,9 - 91,3 0,6 1S022868(1S011806-1)
BR400MP 76,0 13 - 86,8 12 EN60335-2-72
SW400MP 76,2 0,2 - 85,8 0,7 EN60335-2-72
UB400MP 85,3 1,7 - 99,5 12 EN50636-2-100
UB401MP 81,2 11 - 90,9 13 EN50636-2-100
UB402MP 80,4 1,7 - 90,4 1,8 EN50636-2-100
PF400MP 70 2,5 - 86 2,5 1SO20361
WA400MP 73 3 - 88 3 1S022868(1S011806-1)
SN400MP 78 3 - 90 2,0 1SO11201/

1SO3744(1S08437-4)

. Yak 1 ako je ropeHaBeAeHN HUBO 3By4HOr npuTucka 80 dB (A) unu makrsu, HUBO TOKOM paaa Moxe Aa npemalun
80 dB (A). Hocute 3awwTuTHe cnywanuue.

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpeAHOCTH eMucuje Byke Cy uamepeHe npema ctaHAapAn30BaHOM MEPHOM MOCTYMKY
1 MOry ce KOpUCTUTK 3a ynopehunBatrse anara.

HAMOMEHA: leknapvcaHa BpegHocT emucuje Byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3@ NPeNMMUHaPHY NpoLeHy
N3MNOXEHOCTH.
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A YO30PEHE: Hocute sawtuThe cnywanuue.
A\YNO30PEHE: EMucuje Gyke TOKOM CTBapHe NpMMeHe eNeKTPUYHOT anaTta Mory ce pasfmMKoBaTtm
oA AeknapucaHe BpeQHOCTU y 3aBMCHOCTU oA Ha4MHa Ha KOju ce KOPUCTU anar, a noce6Ho Koja BpcTa
npeameTa ce obpahyije.
AYNO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe naeHTUMKoBanm 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alITUTY pyKoBaoua Koje
Cy 3aCHOBaHe Ha NPOoLIeHU U3NOXEHOCTU y CTBapHUM ycnoBuma ynotpebe (y3umajyhu y o63up cBe genoBe
pagHor LUKNyca, Kao LWTo je Bpeme paaa ypehaja, anu v BpeMe Kafa je anat UCKIbyYeH U Kaga paau y
npasHom xoay).
HacraBak IleBa pyuka (npeaHKn pyKkoxsar) [ecHa pyyka (3agHu pykoxsat) | MpumeruBu cTaHpapa
ah (m/c?) TonepaHumja K ah (m/c?) TonepaHumja K
(m/c?) (m/c?)

EM407MP 2,5 unu marse 1,5 2,5 unu marse 15 1SO22867(1SO11806-1)
EM408MP MeTanHo 2,5 unu mame 1,5 2,5 unn mare 15 1SO22867(1SO11806-1)

ceunBo

HajnoHcka 2,5 unu mame 15 2,5 unun mamwe 1,5 1S022867(1SO11806-1)

pesHa rmasa

MnacTtnyHo 2,5 nnu marbe 15 2,5 Unu marse 1,5 1S022867(1SO11806-1)

ceunBo
EM409MP HajnoHcka 2,5 unn marse 15 2,5 unu mare 15 1S022867(1SO11806-1)

pesHa rnasa

MnacTuyHo 2,5 unu mame 1,5 2,5 unun mame 1,5 1S022867(1SO11806-1)

ceunBo
EN401MP 31 15 3,5 15 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 55 15 3,8 15 EN62841-4-2
EN402MP 2,5 unu marbe 1,5 2,6 1,5 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 3,4 15 3,1 15 EN62841-4-2
EN410MP 4,3 15 3,2 15 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 4,3 15 3,7 15 EN62841-4-2
EN420MP 2,9 15 3,0 15 ENG62841-4-2
EN422MP 2,5 unu mare 15 2,7 15 EN62841-4-2
EN424MP 2,5 unu mamwe 1,5 2,5 unun mame 1,5 EN62841-1
EY403MP 3,2 15 2,5 vnu mare 15 1S022867(1SO11680-1)
EY403MP+LE400MP 2,5 unu mamwe 1,5 2,5 unun mare 1,5 1S022867(1SO11680-1)
KR400MP 2,5 unu mamwe 1,5 2,5 unun mare 1,5 EN709
KR401MP 2,5 unun mame 1,5 2,5 unun make 1,5 EN709
EE400MP 2,5 unun mame 1,5 2,5 unn make 15 1SO11789
EJ400MP 3,4 1,9 5,0 1,9 1S022867(1SO11806-1)
EJ400MP + LE400MP 4,6 15 32 15 1S022867(1S011806-1)
BR400MP 2,5 unun marse 1,5 2,5 unun marse 1,5 EN60335-2-72
SW400MP 2,6 1,5 2,5 nu marse 1,5 EN60335-2-72
UB400MP 4,2 2,2 2,8 1,2 EN50636-2-100
UB401MP 2,8 1,6 2,5 nnu mare 15 EN50636-2-100
UB402MP 2,5 unu mare 15 2,5 nu make 15 EN50636-2-100
PF400MP 2,5 unn mame 1,5 2,5 unun make 15 1S022867
WA400MP 2,8 15 2,5 nnu make 15 1S022867(1S0O11806-1)
SN400MP 2,5 unun mame 1,5 2,5 unun make 15 1S08437-4
HAMOMEHA: leknapvicaHe yKkynHe BpeaHOCTV BUGpaLyja cy n3amepeHe npema cTaHaapaM3oBaHOM MEPHOM
MOCTYNKY 1 MOTy Ce KOPUCTUTK 3a ynopef]MBaH;e anara.
HAMOMEHA: leknapvicaHe yKkynHe BpegHocTv BUbGpauuja ce Takohe Mory KopucTuTi 3a NpenMuHapHy npoLeHy
M3IOXEHOCTW.
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Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyije.

npasHom xoay).

A\Y0O30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaLmja TOKOM CTBapHe NPMMEHe eneKTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnuKoBaTh of AeKnapucaHe BPeAHOCTU y 3aBUCHOCTM O HaYMHa Ha KOju ce KOPUCTM anart, a noce6Ho

A YINO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe uaeHTUdMkoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alUTUTY pyKoBaoua Koje
Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLIEHN U3NIOXEHOCTN Y CTBapHUM ycnoBuma ynorpebe (yaumajyhu y 063up cee aenose
pagHor umMKnyca, Kao WTo je BpeMe paaa ypefaja, anu u Bpeme Kaaa je anat UCKIby4eH 1 Kaga pagv y

Heknapauuje o ycarnawueHocTu

Camo 3a eeporicKe 3eM/be

[eknapauuje o ycarnaweHoCT1 Cy 4eo aHekca A 'y 0BOM
ynyTcTBY 3a ynotpeby.

BE3BEAHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka 3a
eneKkTpuyHe anare

AYNO30PEHE MpouuTajte cBa 6e36eAHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneundmkKaumje AocTaBrbeHe Y3 OBaj €NEKTPUYHU
anar. HenolwuToBare CBUX AONEHaBEAEHUX
6e36eHOCHMX ynyTCTaBa MOXe 13a3BaTui ENeKTPUYHN
yaap, noxap w/unm o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat” y ynosopermma ofgHOCH
ce Ha eneKkTpUYHM anart Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

HopaTtHa 6e36egHOCHA ynyTCTBa

1. YBek ApxuTe pyke, nuue u oaehy narbe on
pe3Hor anara oK je y NoKpeTy. Y CynpoTHOM
Moxe Aa fofe Ao TenecHUx noBpeaa.

2.  Tokom papa BoaguTe padyHa Aa nocmartpayu
WNKN XKMBOTUHe Byay yaarbeHun op anaTa
Hajmarbe 15 M. 3aycTaBuUTe anaT YMM ce HeKo
NPUGRNXN.

3. Tokom paaa HMKapa HeMojTe Aa CTojuTe Ha
HecTabuWIHOj NN KNU3aBoj NOBPLUMHK UNKN
BeJyIMKOoM Harnby. Tokom 3ume ce YyBajTe neaa
1 cHera u yBek o6e36eauTe curypaH ocrioHatdl.

4.  [aHe 6ucTte U3ryounu KOHTposny, HuKaga
HeMmojTe Aa paauTe ca MepAeBUHA UNK ApBeTa.

5. Tpe noyeTka papga npoBepuTe Aa nuy
npocTopy 3a pag UMa KaMmeka Unu apyrux
YBpPCTUX NpeaMeTa. TOKOM paja OHU MOry Aa ce
nNaHcvpajy unu Ja nsasoBy onacHW NoBpaTHK yaap
1 NPOY3pOKyjy Tellke noBpeae u/unu owtehewe
MMOBUHE.

6. Kapa kopucTuTe pe3Ha ceumBa, BoAUTe pavyyHa
Aa He gofe Ao NoBpaTHOr yaapa v yBek
OyAnTe cnpeMHuM 3a criyvajaH noBpaTHM yaap.
Mornepajte oaersak Koju onucyje noBpaTHU
yAap.

7. Kapa octaBrbarte anart, 4ak U Ha KpaTko, yBeK

8.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

YKIOHUTe ynoxak 6atepuje. Ako ocTaBuTe

anat 6e3 Haf3opa ca NOCTaBIbEHNM YOLLKOM
6aTepuje, HeoBnawheHo nuue Moxe Aa ra
ynoTpebu n npoy3pokyje 036urbHy Hecpehy.
UckmbyuuTe anaT v yKNoHuUTe ynoxak 6atepuje
npe oApxaBaka Unun nonpasku unu ywhewa
anara.

Mpe cknaguwTewa anata o6aBuTe LenokynaH
noctynak umwherwa n ogpxaBawa. YKNOHUTE
ynoxak 6atepuje. MoctaBuTe Nnoknonaw
ce4ynBa Ha pe3HO Ce4YunBo.

Anat oAnoxuTe Ha CyBOM U BUCOKOM UK
3akrby4aHOM MecCTy BaH Aomallaja geue.

Kana popupyjete pesHo ceunBo, cTaBUTE
3alITUTHe pykaBuLe. Pe3Ha ceuvBa mory
036WrbHO Ja nospepe rone pyke.

Kapa pykyjeTe pe3Hum ceunBom, yBek Hocute
pyKaBuLe 1 nocTaBUTe HaBnaKy Ha Ce4YnBo.
Kapa He kopucTuTe anat, noctaBuTe noknonaw
ceuynBa Ha ceumBo. CKMHUTe noknonaw npe
papa.

Mpe TpaHcnopTa UCKIbY4YUTE anaT U YKIIoHUTe
ynoxak 6atepuje. MoctaBuTe Nnoknonaw
ceynBa Ha pe3HO Ce4YunBo.

Mpe nokpeTawa anara ce yBepure Aa pe3Hu
anart He AoAupyje TNo U apyre npenpeke, kao
wTO je ApBoO.

Pe3Hu anaTt mopa Aa 6yae onpemrbeH
3awTuTom. Hukapa He nokpehute anar ca
owTteheHoM 3alWITUTOM UNK 6e3 NocTaBrLeHe
3awTtuTe!

Tokom paga pefoBHO NpoBepaBajTe ga nu
nocToje NykoTuHe unu owrtehewa Ha foaaTky
3a ceyvemse. Mpe npoBepe yknoHUTe ynoxak
GaTepuje U cayekajTe Aa ce goaaTak 3a cevere
y noTnyHocTu 3ayctaBu. Ogmax 3amMmeHuTe
owTeheHn AopaTak 3a ceyerbe, Yak M ako MMa
camo NoBpLUMHCKe HanpcnuHe.

HemojTe aa kopucTuTe anaT Nnpu HENOBOSbLHUM
BPEMEHCKUM YCITIOBMMA UIU aKo NOCTOjU PU3MNK
oA yaapa rpoma.

YBepuTte ce fa HeMa enekTPUYHUX Kabnosa,
BOAOBOAHMUX LIeBU, FaCHUX LIeBU UTA. KOjU Mory
/ia N3a30BY ONACHOCT aKo ce OLTeTe TOKOM
kopuwheka anara.

Tokom papa yBek ApXuUTe anart obema pykama.
Tokom ynotpe6e HuKaaa HemojTe Aa ApXKuUTe
anar jeAHOM pPyKOM.

Pyuke Mopajy 6uTu cyBe, YncTe U Ha kbUMa

He cMe 6UTK yrba HM Ma3uBa. Y ynasuma 3a
Ba3ayXx Koju cnyxe 3a xnahewe He cme aa
6yae nprbaBWTUHE.

Tokom paga KOPUCTUTE Nojac 3a pameHa.
YepcTo opXuTe anat ca cBoje AecHe cTpaHe.
HemojTte na noaupyjete kyhuwre synyaHmka
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24.

25.

26.

27.

28.

TOKOM paja 1 HenocpeAHO HAKOH Hxera.
Kyhuwite 3ynyaHuka ce 3arpeBa TokoM paja u
MOXe [a N3a30Be OMNeKOTUHE.

OpmopuTe ce Aa GucTe cnpeunnu ryburak
KOHTpone y3poKoBaH ymopom. [penopy4yjemo
[la Ha CBakux caT BpeMeHa npasuTe naysy 3a
oamop oA 10 go 20 muHyTa.

WU36eraBsajTe onacHa okpyxera. Hemojte
KOPUCTUTU anaTt Ha BMaXHUM UM MOKPUM
MecTuMa unu ra usnaraTtu kuwu. Boaa koja yhe
y anat noBehaBa pu3uk of CTpyjHOr yaapa.
Batepwuje HemojTe 6auaTtu y BaTpy. Morne 6u ga
ekcrinoampajy. MpoBepute Aa Ny NoKanHy 3aKoHu
npeasuhajy nocebHa ynyTcTea 3a ognarame.
HemojTe na otBapare unu pasbujare 6arepuje.
OcnoboheHn enekTponuT je Kopo3mBaH U Moxe Aa
nospeav o4n unu koxy. Moxe aa 6yae TokcuyaH
YKOMUKO ce nporyTa.

Hemojte aa nyHute 6aTepujy Ha KMLLIM UNKN HA
BRaXHUM MecTUMA.

JlnyHa 3awTnTHA onpema
» Cnukal

1.

Hocute 6e36ea4HOCHM LWineM, 3alUTUTHE
Haouape M 3aWITUTHe pykaBuLie kKako 6ucte ce
3aWwTMTUNK oA neTehux onurbaka u npeamerta
Koju napajy.

HocuTe 3awTuty 3a ywm nonyT crnywanuua aa
6ucTe cnpeunnu ryburak cnyxa.

Hocute apekBaTHy ogehy n o6yhy 3a 6e3beaaH
papA, Kao WTo cy paAHU KOMOUHE3O0H U pobycHe
umnene ca Heknu3ajyhum hoHom. Hemojte pa
HocuTe Wwupoky oaehy nnu HakuT. MNokpeTHn
[enoBun Mory fa 3axeaTe WMpoky ofaehny, HakuT
UK Jyry Kocy.

Kapa poavpyjete pe3Ho ceunBo, cTaBUTe
3aWTUTHe pykaBuLe. Pe3Ha ceumsa mMory
0301IBLHO ia noBpe/e rone pyke.

MoepatHu yaap (oabauvBare
ceuuBa)

1.

MoBpaTHM yaap (oabaumBakbe ceunsa) je
M3HeHagHa peakuuja Ha 3aneTrbaHo Unu
6nokupaHo pe3Ho ceunBo. Kaga ce To goroam,
anat nonehe y cTpaHy unu ka pykosaolyy y3
BENMKY CUIIMHY M MOXe Aa U3a3oBe Tellke
nospepe.

MoBpaTHM yaap noce6Ho HacTaje kapa ce
CerMeHT ceyMBa Koju oaroBapa noapyujy
n3mehly 12 catu 1 2 cata Ha 4YaCOBHUKY
nocTaBu Ha YBPCT MaTepwujan, XoyHe u
apeehe npeyHuka 3 um unu Beher.

» Cnuka2

3.

[a 6ucTe n3bernu noBpaTHu yaap:

1. Kopwuctute cermeHT nsmehy 8 n 11 catu.

2. Hukapa He kopucTuTe cermMeHT uamehy 12
catu u 2 cata.

3. Hukapa He kopucTuTe cerMmeHT uamehy
11 n 12 catn u namehy 2 cata u 5 catu,
oCcuM y crnyyajy Aa je pykoBanaw Ao6po
oby4yeHa n UckycHa ocoba u ga To paau
Ha COMCTBEHMN PU3KUK.

4. Hukapa He KOPUCTUTE pe3Ha ceumBa

6nu3y YBPCTUX NOBPLUMHA Kao LUTO cy
orpape, 3Ma0BuU, cTabna u kameme.

5. Hukapa He KopucTUTe pe3Ha ceumBa
BepTUKaIHO 3a onepauumje Kao WTo cy
pe3are MBULIA MU NOTKPeCcUBame XuBe
orpage.

» Cnwuka3

Bubpauuje

1.

Kop oco6a ca cnabom uupKkynauumjom Koje
Cy u3noxeHe UHTEH3UBHUM BUGpaLmjama
moxe Aa aohe go owrtehexwa KpBHMX cyaoBa
WUnu HepBHOT cuctema. Bubpauuje mory ga
npoy3pokyjy cnegehe cumntoMe Ha NpcTumMa,
pykama u 3rnobosuma: Tpretbe, ronuuane, 6on,
ocehaj yboaa, npomeHa 60je koxe unu came
Koxe. AKO umaTte 61no Koju of 0BMX CUMMNTOMA,
obpatute ce nekapy!

[a 6ucTte cmawunu pusnk og PejHooBor
CUHApPOMa, oApXKaBajTe TONNOTY PyKYy TOKOM
paaa v no6po oapxaBajTe anaT U AoAaTHY
onpemy.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCTBa Koja

ce oAHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

MNpe ynoTtpe6e ynowka 6atepuje, npounTajre

cBa ynyTcTBa U 6e36egHOCHe O3HaKe Ha

(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepuju u (3)

npousBoay Koju kopuctu 6atepujy.

He pactaBrmajte n He MoandukyjTe ynoxak

6atepuje. Tume MoxeTe fja n3asoBeTe Noxap,

NPEKOMEepHO 3arpeBar-e U eKcnosujy.

AKo ce Bpeme pafa 3HaTHO CKpaTuio, ogMmax

npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Mmoxe Aa

[oBeae A0 pUsMkKa oA nperpeBaka, Moryhux

OMNeKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

AKO eneKkTPONUT gocne y o4u, Ucnepurte ux

YMCTOM BOAOM M OAMax 3aTpaxuTe nomoh

nekapa. To moxe Aa AoBede A0 ry6utka Buaa.

HemojTe na nsasmBarte kpaTak cnoj yrnouika

6artepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTH NPUKIbYYKe 6UNO
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3beraBajTe cknaguiuTeHe yroLka
GaTepuje y KyTuju ca ApyruMm MeTanHum
npeaMeTMMa Kao LWTo ekcepu, HoBYuhu
uTAa.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UIM KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTepuje moxe ga nosepne

[0 BenuKOr NpoTokKa cTpyje, nperpeBaksa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBata.

HemojTe aa cknaguwituTe n KopucTuTe

anar 1 ynoxak 6arepuje Ha mecTuma rge

TemnepaTtypa Moxe a AOCTUTHe UMK NpeMaium

50 °C (122 °F).

HemojTe aa nanuTe ynoxak 6atepuje 4yak

HM Kaja je 036urbHo owTeheH unu noTnyHo

noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa

eKkcnrnoaupay BaTpu.

Hemojte na 3akuBare, ceyete, nomute, 6auarte

WNnu ucnyluTaTte ynoxak 6arepuje, unu aa

HMMe yaapaTte No YBPCTOj NOBPLUMHKU. Ha Taj
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

HauyMH MOXeTe [a 1U3a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo
3arpeBae Unu ekcrnnosujy.

HemojTe na kopuctute owreheHy 6atepujy.
CappxaHe NUTUjyMm-joHcKe GaTepuje nognexy
3akoHy o npeBO3y onacHUx martepuja.
Mpvnukom koMepuwjanHor NpeBo3a, HMp. of
cTpaHe Tpehux nvua u NnpeBo3HKKa, Mopa ce
obpaTuti nocebHa naxa Ha cneuuvjanHe
3axTeBe nakoBara 1 obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a Nnpesos,
noTpebHo je caBeToBaTK Ce ca CTPyYHakoM 3a
onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyallHe Aarbe HauMoHanHe nponuce.
OmoTajTe Tpakom unu NpekpujtTe oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte batepwjy Tako Aa ce He
MOXe NoMepaT yHyTap nakoBakba.

Kapa opnaxeTe ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
n3BaguTe ra U3 anarta v o4noXuTe Ha
6e36eaHo MecTo. MpuapxkaBajTe ce NokanHUx
nponuca y Be3u ca oanarawem 6arepuje.
BaTepuje kopucTuTe camo ca npousBoamma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare
baTepuje Ha NPon3BOAE KOjW HUCY ycarnalleHu
MOXe fa foBeae A0 noxapa, NpekoMepHe
TOMNnoTe, eKCnno3uje Unu Lypeta enekTponura.
Ako ce anaT He KOPMCTN TOKOM Ayxer
nepuopa, 6aTtepuja mopa Aa ce usBaam us
anarta.

TokoMm U HakoH kopulwhera, ynoxak 6atepuje
MoOXe [ia akyMynupa TOnuKo TonmnoTe Aa To
MoOXe [JOBECTM [0 ONEeKOTUHA, yobuyajeHnx

W HUCKOTemnepaTypHux. MaxrbnBo pykyjTe
Bpyhum ynowuuma 6atepuje.

He poaupyjte koHTakTe anaTta ogmax HakoH
kopuwheka jep cy moxaa Tonuko Bpyhu aa
Mory ia U3a3oBy OMNeKoTUHe.

BopauTe pauyHa Aa ce cTpyrotuMHa, npawmvHa
WNK 3eMiba He 3arnaBse y KOHTaKTUMa,
pynuuama 1 xne6oBuma yrnolka 6atepuje. To
MOXe Npoy3poKoBaTy 3arpeBate, 3anarbmsare,

nyLame 1 HencnpaBHOCT anarta Wnu yrotuka
6aTepuje, WITO MOXe Aa AOBEAE [0 OnekoTHa
WM TeNecHux nospega.

17. Ocwum ako anaT To He noapxaBa, HeMojTe
Aa KopucTtute ynoxak 6atepuje 6nusy
BMCOKOHAMOHCKMX Pa3BOAHUX NIUHUja
eneKTpuYHe cTpyje. Y cynpoTHOM mMoxe fohu
[10 KBapa U1 NperopeBatx-a anata unu ynoLuka
6aTepuje.

18. [ApxwuTe 6aTepujy BaH Aomaluaja aeue.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

Anaxma: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6arepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opuriHanHe unu 6atepuja koje Cy u3amer-eHe Moxe
[a noseae Ao nyuaka batepuje, koje Moxe aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NoHWLWITUTK rapaHuujy komnaHmje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTu 3a MaKkCMMariHO Tpajawe
6artepuje

1. HanyHuTte ynoxak 6aTepuje npe Hero WwiTo ce
MoTNyHO UcnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
ca anaTom M HanyHWUTe yrnoxak 6atepuje kaaa
npumeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.

2. Hukapa HemojTe Aa MOHOBO MyHUTE NOTNYHO
HanykeHu yrnoxak 6atepuje. lMpenywaBaie
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

3. NyHuTe ynoxak 6atepuje Ha cOGHOj
Temnepatypu namehyy 10°C n 40°C (uamehy
50°F n 104°F). Cayekajte pa ce Bpyhu ynoxak
GaTepuje oxnagu npe nykwema.

4. Kapa He kopucTtuTe ynoxak 6arepuje,
v“3BaguTe ra U3 anata unu nykava.

5. HanyHuTte ynoxak 6atepmje ako ra Hehete
KOPUCTUTU AyXKe BpeMe (BULLe Of ecT
Meceum).

OEJIOBA

» Cnuka4d
1 | Ynoxak 6atepuje 2 | Monyra 3a ocrno6ahatse 3 | Okupgay npeknpaya 4 | Bakauka
13 GriokmpaHor nonoxaja
5 Pyuka 6 | Ayrme 3a oTnywTawe 7 Mpenpeka 8 WHavkaTopcke namnuue
9 | MasHo ayrme 3a 10 | MNojac 3a pameHa - - - -
Hanajawe
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AYrNo30PEHE: Mpe nogelwasakwa unu
npoBepe dyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu
je anaT uckrby4eH 1 aa nu je ynoxak 6atepuje
YKIOH€eH. AKO Ce anat He UCKIbYYM U He YKITOHU
ynoxak 6atepuje, crny4ajHo NoKpeTake anata Moxe
[la HaHece TeLlKe TenecHe nospezae.

MocTaBrbakbse U yknakwake ynolika

6aTtepuje

AI‘IA)KI-bA: YBeK uckrbyuuTe anar npe
nocTtaBrbaka UM yKnawata yrnoluka 6arepuje.

AI‘IA)KI-bA: [pXuUTe YBPCTO anar u yrnoxak
6aTepuje kaaa nocTaBrbaTe UM yKknaware
ynoxak 6atepumje. Ako anart u ynoxak 6atepuje He
6yneTe Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIU3HYTU 13
PYKy, OLUTETUTM Ce Npu nagy 1 NoBpeanTy Bac.

[a 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopasHajte
jeanyak Ha iemy ca xnebom Ha KyRuWTY 1 rypHUTe ra
Ha mecTo. lypHUTE ra [0 kpaja Tako Aa ferHe Ha cBoje
MECTO U Yyje ce TUXO LIKIboLare. AKO BUAUTE LipBEHU
MHOMKATOP Kao LUTO je NpuKasaHo Ha Cnuuu, yrnoxak
6aTepuje Huje NOTNYHO 3aKIbyyaH.

[a 6ucTte yknoHunu ynoxak 6atepuje, knusarwem ra

M3ByLMTE U3 anata [JOoK Knusakem nomeparte Ayrme Ha

npeaH0j CTpaHU yroLuka.

» Cnuka5: 1. LipeeHu uHgukatop 2. lyrme 3. Ynoxak
6aTepuje

AI‘IA)KI-bA: YBeK 40 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LPBEHN MHAMKATOP He BUAMN.
Y CynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe ncnacTu u3 anara u
noBpeauTY Bac UnNu HeKy ocoby y BaLLoj GNn3uHU.

AI‘IA)KH;A: HemojTte Ha cuny pa noctaBrbaTte
ynoxak 6arepuje. AKo ynoxak He MOXeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Ha4u Aa ra He nocTaerbaTe UCNpaBHo.

CwucTtem 3a 3awiTuTy anarta/6artepmje

Anar je onpemMrbeH cMucTeMoM 3a 3alTuUTy anata/
6atepuje. OBaj cucTeM ayToMaTCKu Npekmaa Hanajake
MOTOpa kako 61 NpoayXuno Bek Tpajara anara u
6atepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3ayCTaBUTU TOKOM
paja v uHamkaTopcke namnuue he ce ykrbyunTu ako
anat yhe y jeaHo oa cnegehux ctawa:

» Cnukab6: 1.MHaukaTopcke namnuue

WHavkaTopcke namnuue Cratyc
. 3awTuTe
Boja (I |/| |/|
Ceetnu | Uckibyyero | Tpenepu
BeneHo [MpeonTepehetse

]
2

]
.1

WUHaukaTopcke namnuue Cratyc
Boja 3awTuTe
Ceetnu | UckmbyyeHo | Tpenepwm
LipseHo :I :I MperpeBate
1 o2
Lipsero :I MpekomepHo
:I npaxete
1 2

3awTtuTa og npeonTtepehewa

Ako ce anat unu 6atepuja Hahy y Hekoj oa cneaehux

cuTyaumja, anat ce ayTomaTcku 3aycTaBrba, a

nHAMKaTopcka namnuua nouvkse Aa Tpenepu 3efeHom

60ojom:

— Anart unu 6atepuja je npeontepeheHa ycnen
3aneTrbaHor KOpoBa UM Apyror CTpaHor Tena.

— Anar je 3akrby4aH.

— [naBHO Ayrme 3a Hanajake ce yKIby4uno
NpVUNYKOM NPUTKCKaHa okuaaya npekmgada.

Y Tom cnyyajy, nycTute okupgay npekuaada u yKnoxute

y3pok npeontepehera ako je To notpebHo. 3aTum

MOHOBO MPUTUCHUTE OkMAady npekuaada ga ucre

HacTaBunu ca pagoMm.

AI‘IA)KH:»A: Mpe Hero WTO NOYHeTe Aa yknaware
y3pok npeontepehexa, 06aBe3HO UCKIbYYUTe
anar.

3awTuTa anarta/6artepmje on
nperpeBamba

Kapa cy anat unu ynoxak 6atepwje nperpejaHu, anat
ce ayToMaTcku 3aycTaBrba, @ MHAWKaTopcka namnuua
nounkse fa ceeTnu upseHo. Cavekajte ga ce anar
n/vnu 6atepwuja oxnage npe Hero LWTo KX NOHOBO
YKIbyunTe.

3awTuta og npeBesiuKor npaxmweka

Kapa ce kanauuteT 6atepuje cmMarsu, anaT ayTomaTcku
npecTaje ca pagom. MiHgukatopcka namnuua noYnke
Aa Tpenepu upeeHom 6ojom.

AKO anaT He paau Yak H1 Kada NpUTUCHETe npekuaay,
YKINOHWTe yroxak 6atepuje ns ypehaja n HanyHute
6aTepujy.

n PUKa3 npeocTtanor KanauuteTta

batepuje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca uHOUKamopom

MpuTncHUTE AyrMe 3a NpoBepy Ha ynoLky 6atepuje

Aa 6ucTe npvkasanu npeoctanu kanauuteT 6atepuje.

MHaukatopcke namnuue he ce ykibyunTv Ha HEKOMMKO

CeKyHau.

» Cnuka7: 1. MHamkaTopcke namnuue 2. flyrme 3a
nposepy
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WnpavkaTopcke namnuue MpeocTtanun
I I:I n Kanauuret
Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe

I I I I Oa 75% Ro
100%

I I I |:| 0n 50% go
75%

I I I:I |:| 0On 25% no
50%

1000 |2~
25%

ﬂ I:I I:I I:I Hanynute
Gatepujy.

nocrana

I:I I:I I I HewcnpasHa.

I I I:I I:I Moryhe je na
je batepuja
ti

HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTU oA ycroBa kopuwhera
1 TeMnepaType OKoSIMHe, NpukasaHn kanaumtet
MOXe JOHEKIe Aa ce passuKyje of CTBapHOT.

HAMOMEHA: lNpBa (kpajta nesa) nHankatopcka
namnuua Tpenepwu kaga cuctem 3a 3awwTuTy 6atepuje
pagu.

A\Y0O30PEHE: yaek VCKIbyuuTe FMaBHu
npekuMaay Kag anat Huje y ynotpeou.

MpuTHCHWTe rMaBHo Ayrme 3a Hanajake aa bucte

yKkrbyunnu anart. fla 6vcte nckrbyu4mnum anart, NoHOBO

NPUTUCHWUTE U APXUTE [MaBHO AyrMe 3a Hanajake Aok

Ce MHAMKaTOpCKe Namnuue He UCKIbyYe.

» Cnuka8: 1. WHaukaTtopcke namnuue 2. MMaBHO
[yrme 3a Hanajawe

HAMNOMEHA: ViHgukaTopcka namnuua he Tpeneputu
aKo je okuAay npekugada npUTUCHYT Y yCroBruma
Heogroapajyhum 3a pag. llamnuua he Tpeneputu
aKo UCKIbyuuTe rMaBHW Npeknaay oK ApXKUTE
NpUTUCHYTY nonyry 3a ocnobahare 13 6rokupaHor
nonoxaja u okuaad npekvuaada.

HAMOMEHA: Oaj anat kopuctu pyHKUMjy
ayToMaTCKOr UCKIbyYnBaka. AKo okuaay npekmgada
HUWje NPUTUCHYT oapefeHn BpeMeHCKN Nepuos, HakoH
YKIbyuMBaH-a rmaBHoOr NpekuaaYa, rmaeHy npekuaay
he ce ayToMaTCku UCKIbYYMTM Kako 6u ce nsberno
HeHaMepHO MoKpeTakse.

q)yHKLWIOHﬂca npeknoay

AYNO30PEHE: Paaw Bawe 6e36eqHoCTH,
OBaj anar je onpemMrbeH nonyrom 3a ocriobahawe
1“3 GrnokupaHor nosoxaja koja cnpevyaBsa
HeHaMepHo nokpeTake anata. HUKAA HemojTe
KOPUCTUTKM OBaj anat ako ce nokpehe npu camom
noBnayeky okuaaya npekuaaya 6e3 nputuckamwa
nonyre 3a ocrno6afare U3 6rnokupaHor nonoxaja.
MNPE parse ynotpe6e BpaTuTe anat cepBUCHOM
LIeHTPY paau ageKkBaTHe nomnpaske.

AYN0O30PEHE: HUKADA HemojTe Aa nenute
Tpakom nonyry 3a ocro6ahamwe 13 6nokmpaHor
nonox(aja WUInun a MewaTte beHy CBPXy U
yHKUMjy.

AI‘IA)KH:A: Mpe noctaBmama ynoiuka 6arepuje
y anaT yBeK npoBepuTe Aa N okuaay npekuaayda
paav NpaBuITHO U ia NN ce HaKOH OTNyluTawa
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (UckmyueHo).

AHA)KH:A: Hukapa He cTaBrbajTe npcT Ha
rnaBHU NpeKuaay u okuaad npekvaaya kapga
npeHocuTe anat. Anat ce Moxe HeHamMepHO
NOKPEHYTN 1 U3a3BaTu nospese.

OBABEILLUTEHE: HemojTe jako noBnauntn
oKuaay npekuagaya ako NpPeTxo4Ho HUCTe
NPUTUCHYNU nonyry 3a ocro6ahate u3
6nokupaHor nonoxaja. To moxe ga gosefe Ao
nomMmrbera npekupava.

Monyra 3a ocno6ahnawe 13 GriokMpaHor nonoxaja

crnpeyaBa cryyajHo noBnavexe okuaada npekugada.

» Cnuka9: 1. [onyra 3a ocnobahawe 13 brnokvpaHor
nonoxaja 2. Okvaay npekmgava

[la nokpeHeTe anar, ykrbyuuTe rmaBHu npekuaay u
yxBaTuTe pyyKy (nonyra 3a ocrno6ahare 13 GrnokupaHor
nonoxaja ce oTNYCTV YUM YXBaTUTE PYUKy), a

3aTUM NOBYLUTE OKMAay npekugada. bpavHy anarta
nosehaBaTe noBehaBareM NpUTHCKa Ha okMuaay
npekugava. [la 3ayctaBuTe anar, oTnycTuTe okuaay
npekugava.

MopewaBake Gp3uHe

MoxeTe aa nsabepete 6p3viHy anata nocTeneHUM

NpuUTUCKar-eM rMmaBHOT AyrMeTa 3a Hanajarbe.

CBaku nyT kaga 6naro npuTUCHeTe rmaBHO AyrMe 3a

Hanajake, npomeHuhe ce HUBO GpanHe.

» Cnuka10: 1. MHamkaTtopcke namnuue 2. MnaeHo
AyrMme 3a Hanajamwe

WHpaukaTopcke namnuue Pexum

- -l Benuka
1 2

— :I Mana
1 2
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®DyHKLMja eneKkTPOHCKe KOHTpore

OBpTHOr MOMEHTA

AnaT enekTPOHCKM OTKpUBA U3HEHaAHW nag y 6panHu
poTauuje, LUTO MOXe n3a3BaTu NoBpaTHu yaap. Y Tom
cnyyajy he ce anat aytomaTcku 3aycTaBuUTK kKako 6u
cnpeyro aarey poTtauujy pesHor anara. [la 6ucte
NOHOBO MOKPEHYNY anart, oTNyCcTUTE oknaady npekuaaya.
OTKNOHWTE y3pOoK N3HeHaaHor naga y 6p3avHn potauuje,
a 3aTMM NOHOBO YKIby4WTe anar.

HAMOMEHA: Osa cyHkumja He npeacTasba
NPeBEeHTUBHY Mepy 3a NoBpaTHW yaap.

CKNAMNAHKE

A YINO30PEHE: Yeek ce yBepuTe Aa je anat
MCKIbYYeH 1 Aa je ynoxak 6aTtepuje yknoteH npe
obaBrbatba 6UrIo KakBUX pafgoBa Ha anary. AKo
Ce anat He UCKIbY4M 1 He YKITOHU yroxak 6atepuje,
CIy4ajHO MOKpEeTakse anara MoXe a HaHece TeLUKe
TenecHe nospese.

A\ Y1030PEHE: Hukapa HemojTe aa
nokpeheTe anar ako Huje y NOTNYHOCTH
CKINOMJbEeH. Pa,q OEeNMMMUNYHO CKIonrbeHM anaTtom
MOXe [a foBeae A0 030WUIbHMX TENeCcHMX nospeaa
ycrneq criyyajHor nokperatba.

MocTaBrbame pyuke

MocTaBuTe pyuKy ca JOCTaBIbEHVM CMOjHULaMa U

3aBpTHMMa. MocTapajte ce fa pyyka byae noctaBrbeHa

n3mehy pasgenHuka n o3Hake ctpenuue. Hemojte aa

ckuaaTe unm cmatsyjeTe OfCTOJHUK.

» Cnukal1: 1. CnojHuua 2. imByc 3aBpTak 3. Pyuka
4. O3Haka cTpenuue 5. PazgenHuk

O6aBe3HO NpUYBPCTUTE Npenpeky Ha pyyky nomohy
3aBpTH-a Ha npenpeum kaga kopuctute cneaehe
HacTaBke.

. HacraBak y Bugy potupajyhunx makasa

. Hopatak 3a Tpumep 3a TpaBy *

. YraoHu HacTaBak

*. Camo kafa je NoCTaBfbEHO METANHO CEYMBO.

» Cnukal2: 1.[penpeka 2. 3aBpTam

MocTaBmawe ueBn HacTaBKa

AI‘IA)KH::A: YBek npoBepuTe Aa nu je

LeB HacTaBKa YBPCTO NOCTaBrbeHa HaKoH
MOHTUpaHa. AKO je HenpaBUIHO MOHTUpaTe,
HacTaBak 61 Morao [a ce 0TKauu ca NoroHcke
jeavHuue 1 n3asose nospeae.

[MocTaBuTe HacTaBak Ha MOTOHCKY jeANHULY.

1.  OkpeHwTe NONyry NoroHcke jeauHuLe Ka cTpaHmn
HacTaBka.
» Cnukail3: 1.[Monyra

2. YknoHuTe nokrnonaw Hactaeka. lNopaBHajTe urny
ca 03HaKoOM CTpenuLe U yMeTHUTe LieB HacTaBka,
rypajTe je AOK He NCKOYM Ayrme 3a OTnyLuTame.

» Cnukal4: 1.[yrme 3a otnywTare 2. O3Haka
crtpenuue 3. Arna

3. OkpeHuTe Monyry ka CTpaHu NOroHCKe jeauHuLEe.
» Cnukal5: 1.lMonyra

MpoBepuTe fa nu je NOBpLUMHA NOMyre napanenHa y
ofHOCY Ha LeB.

[a 6ucte yknoHunu LeB, OKPEHWUTE NOMNyry ka CTpaHn
HacTaBka W U3ByLUTe LieB JOK NpuTMckaTe ayrme 3a
oTnywTare.
» Cnukal6: 1.[yrme 3a otnywTarse 2. MNonyra

3. Lles

lMopewaBak-e nonoxaja pyyke

MopecuTte pyyke kako 6ucte yno6Ho ynpasrbanu
anaTom.

Ona6aBuTe 3aBpTH-E Ca LLECTOYraoHUM rnaBama Ha

pyuku. NMomepuTe pyyky y ynobaH pagHu nonoxaj, a

3aTUM 3aTerHuTe 3aBpTHeE.

» Cnukal17: 1. Pyuka 2. 3aBpTak ca LLIECTOYraoHOM
rnmaBsomM

lMocTaBrbame nojaca 3a pameHa

AYrNo30PEHE: ByauTe U3y3eTHO NaXrbLUBM
[Aa ofp)XaBaTe KOHTPOIy Hap, anaToMm y CBakom
TpeHyTKy. HemojTe na gossonute ga ce anat
caBuja npema Bama Unu HeKoj Apyroj oco6mn y
6nu13unHM npocTopa 3a paa. lN'yéutak KoHTpone
Haj anaToM MoXe Aa foBefe [0 03burbHe nospeae
nocmarpava unv pykosaoua.

Anaxma: Kapa kopucTtute anat 3ajegHo ca
HanajakeM Koje ce MoXe HOCUTU Ha nefjuma
Kao LUTO je NPeHOCUBO Hanajake, HeMojTe Aa
KOPUCTUTE Nojac 3a pameHa Koju je NPUoxeH y
nakoBamby anarta, Beh kopuctute Bucehy Tpaky
Kojy npenopyuyje komnaHuja Makita.

AKO UCTOBPEMEHO KOPUCTUTE Mojac 3a pameHa

KOju je NpUNoXeH y NakoBaky anara v nojac 3a
pameHa Hanajarba Koje ce MoXe HOCUTU Ha nefuma,
CcKuaame anata Unm Hanajawa Koje ce MoXe HOCUTU
Ha nefjuma y BaHpeaHoj cuTyauumjy je otexaHo un

TO MOXe [ja Npoy3pokyje Hecpehe unu TenecHe
nospege. 3a npenopyyeHe Bucehe Tpake obpatute
ce oBnawheHum CepBUCHUM LieHTpMMa KoMNaHuje
Makita.

AI‘IA)KH:»A: YBeK KopUCTUTE Nnojac 3a pameHa
npukayeH Ha anart. [la 6ucte cnpeuunu ymop, npe
paga nogecuTe nojac 3a pameHa npemMa BennunHu
KOPUCHMUKa.

AI‘IA)KH:A: Mpe papa ce yBepuTe Aa je nojac 3a
pamMeHa UcnpaBHO NpUKaveH Ha 3aKayky Ha anary.

1. Hocute nojac 3a pameHa Ha NEBOM pameHy.
» Cnukail8

2. 3akauuTe KyKy Ha nojacy 3a paMeHa Ha 3akauky
anara.
» Cnuka19: 1. 3akauka 2. Kyka

3. MopecuTte nojac 3a pameHa Tako ga 6yae ynobaH
y nornoxajy 3a pag.
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» Cnuka20

Mojac 3a pameHa je onpemrbeH MexaHu3MoM 3a 6p3o
ocno6ahatse.

Cawmo cterHute 6o4He cTpaHe konye ga 6ucte
ocnoboaunu anat 13 nojaca 3a pameHa.

» Cnuka21: 1. Konua

Cknaguwitewe UMOyc Krby4a

AI‘IA)KH:A: Boaute payyHa o Tome aa He
ocTaBuUTe MMBYC Kiby4 YMETHYT y rnaBu anarta. To
MOXe [a M3a30Be NoBpeae U/unv Ja owTeTy anart.

Kapa ra He kopucTtuTe, ApX)UTE MMBYC Kiby4 Ha
npukasaHoM MecTy Ja ra He 6ucTe nuaryounu.
» Cnuka22: 1.Pyuka 2. UMByc kiby4

OOPXABAHE

A\YO30PEHE: Yeek ce yBepuTe aa je anat
WUCKIbY4€eH U Aa je ynoxak 6atepuje yknoweH npe
Hero WTo NnokyluaTte Aa o6aBuTe npernes unm
ofpxaBame anara. AKo ce anaT He UCKIbYYU U He
YKIOHW yroxak 6atepuje, cnyyajHO nokpeTake anarta
MOXe /ia HaHece TellKe TenecHe nospeae.

OBABEIUTEHE: Hukap HemojTe aa kopuctute
HadTy, 6eH3UH, pa3pefjuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owtehema.

BE3BE[OAH v MOY3OAH pap anata rapaHTyjemo
camo ako norpaeke, CBako pyro ogpxxaBake unu
nogeluaBatbe, NpenycTuTe oBnawheHom cepsucy
komnaxuje Makita nnm abpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby OpUrMHanHnX pe3epBHUX 4enoBa KoMMaHuje
Makita.

Ynwhense anara

Anat yucTuTe Tako wro hete npebpucatu npawwmHy
WNW MCeYeHy TpaBy CyBOM KPMOM WM KProM Kojy cTe
HaTonwunu canyHuuom v ncueaunu. fa éucte nsbernu
nperpesate anarta, npoBepuTe Aa N CTe YKIOHWUNN
nceyeHy TpaBy Unu NprbaBLUTUHY NPUKYNIbEHY Ha
BEHTWUNALMOHOM OTBOPY anara.

LLTuTHUK 6aTepuje

AYrO30PEHE: HemojTe yknawaTh LUTUTHUK
6atepuje. HemojTe KopucTUTH anar ako je
WTUTHUK GaTepuje yknoweH unu owTteheH.
[vpekTHW yaap Ha ynoxak 6atepuje moxe aa
n3a3oBe kBap 6atepuje LWITO MOXe Aa AoBeae

[0 noBpeae nunv noxapa. Ako je WTUTHUK
6artepuje necdopmmucaH unm owTeheH, obpatuTe ce
oBnawheHOM CEpBMCHOM LIEHTPY paau nonpaske.

» Cnuka23: 1. lTnTHKK GaTepuje

PELUABAHE NMPOBJIEMA

Mpe Hero WTO 3aTpaxwuTe NonNpaBsKy, Hajnpe camu U3BpLUKUTE Nperneq. YKonvko Hamhete Ha npobnem Koju Huje
objaltbeH y ynyTCTBY, He NOKyLLaBajTe Aa packrnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxwuTe nonpaske of oBnalheHnx
cepBUCHUX LeHTapa Makita n ysek kopuctute opurnHantHe Makita pesepsHe aenose NpunvKoM nonpasku.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBartaH y3pok (kBap)

OTknawakme KBapa

Motop He paaun.

Ynoxak 6atepuje Huje nocTaBrbeH.

MocTaBuTe ynoxak 6atepuje.

Mpo6nem ca 6atepwujom (nogHanoH)

MoHoBo HanyHuUTe GaTepujy. Ao NyHewe He byae
YCNeLHO, 3ameHuTe Gatepujy.

[MoroHcku cuctem He paan Kako TpeSa.

Sana)KI/ITe nonpaeky O CBOT JfIoKanHor
oBnawheHor CepBUCHOT LieHTpa.

Motop npectaje ca pagom nocne
KpaTke ynotpebe.

HuBo HanykweHocTn GaTepuje je Hu3ak.

MoHoBo HanyHuTe Batepujy. Ako nykwere He Byae
yCcneLHo, 3ameHute 6atepujy.

MperpeBatse.

MpecTaHnTe fa kopucTuTe anat Aa 6u ce oH
oxrnaauo.

He noctxe makcumantu 6p.
obpTaja no MuH.

Batepuja Huje npaBUnHO NocTaBrbeHa.

MocTaBwuTe ynoxak 6atepuje kao WTO je onucaHo y
OBOM MPUPYYHNKY.

CHara 6aTepvje onaga.

MoHoBo HanyHuTe Gatepujy. Ako nyrwene He Byae
ycnewHo, 3ameHute 6atepujy.

MoroHcku cuctem He paam kako Tpeba.

3aTpaxuTe nonpasky oA CBOT fOKanHor
oBnalheHor cepBUCHOr LieHTpa.
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LIMOHU NPUBOP

AI‘IA)KH::A: OBa onpema u npuéop cy

npeaBuheHu 3a ynotpedy ca anatom Makita
onucaHWM y OBOM YnyTCTBY 3a ynotpeGy.
Ynotpe6a apyre onpeme u npubopa Moxe a fosese
o nospeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
OnMpemMy UCKIbY4YMBO 3a npeasuhieHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BuWTE AeTarba Yy Be3u ca oBuUM

npu6opom, obpaTtnTe ce NOKarIHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
KoMmnaHuje Makita.

MpuMeHIbMBE MoAene 3a OBaj anat noTpaxuTe y

opersky ,OnobpeHy HacTaBLu®.

HacrtaBak y Bugy potupajyhux makasa
HacrtaBak 3a Tpumep 3a TpaBy
HacTaBak 3a Tpumep 3a xuBy orpagy
HacTaBak 3a OCHOBHY TpuMep
HacTaBak y B1Ay LUMMNKe ca CeYMBOM
HacraBak 3a kyntusaTtop

YraoHu HacTaBak

HacraBak 3a ckynrbate kade

HacrtaBak ca npoayXeTKoM ca 0OCOBUHOM

HacTtaBak ca NoroHckom 4eTkom
HacTtaBak ca NoroHCKUM yncravem
[lopatak 3a usnyBaBame

HacraBsak 3a nymny

HacraBak 3a nnesrbewe

[opatak 3a yiwhene cHera

Makita opurunanta 6atepuja n nyray

HAMNOMEHA: NojegunHe cTaBke Ha NUCTK Mory
BUTK yKIbyyeHe y cafpikaj nakoBaka anarta kao
cTaHgapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTy of

3eMrbe 0 3eMibe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DUX18
Turatie in gol Turatie joasa 0-6.800 min™
(fara dispozitiv de atasare) Turatie inalts 0-9.700 min*
Lungime totala 977 mm
Tensiune nominala 18V cc.
Greutate neta *1 2,5kg

*2 4,0 kg - 10,3 kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare
prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

*1: Greutate fara accesorii sau cartusul (cartusele) acumulatorului

*2: Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. in tabel se prezintd combinatiile

cele mai usoare si cele mai grele, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului BL1820B /BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
incarcator DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Sursa de alimentare cu conectare prin cablu recomandata

| Bloc de alimentare portabil | PDCO1

. Este posibil ca sursa/sursele de alimentare cu conectare prin cablu mentionata(e) mai sus sa nu fie disponibi-
la(e) in functie de regiunea dumneavoastra de resedinta.

. Tnainte de a utiliza sursa de alimentare cu conectare prin cablu, cititi instructiunile si atentionarile de pe
aceasta.

Turatie in gol cu dispozitivul de atasare

Model Viteza de rotatie
Turatie joasa Turatie inalta

EM407MP Lama superioara 0- 260 min™ 0-370 min™

Lama inferioara 0 - 560 min™ 0-790 min™
EM408MP / EM409MP 0 -5.000 min™ 0-7.000 min™
EN401MP / EN402MP / EN410MP / EN420MP / EN422MP / 0 -2.800 min™ 0 - 4.000 min™
EN424MP
(Curse pe minut)
EY403MP (turatie lant) 0-13m/s 0-19m/s
KR400MP 0 - 200 min™ 0 - 280 min™
KR401MP 0-160 min™ 0-230 min™
EE400MP 0-3.300 min™ 0-4.700 min™
EJ400MP 0-2.000 min™ 0-2.800 min™
BR400MP 0-160 min™ 0-230 min™
SW400MP 0-160 min™ 0-230 min™
UB400MP 0 - 6.600 min™ 0-7.250 min™
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Model Viteza de rotatie
Turatie joasa Turatie inalta
UB401MP 0 - 6.600 min™ 0-7.250 min™
UB402MP 0-6.700 min™ 0-9.600 min™
PF400MP 0-6.700 min™ 0-7.700 min™
WA400MP 0 - 680 min™ 0-970 min™
SN400MP 0-1.290 min™ 0-1.860 min™

Dispozitiv de atasare aprobat

Tip Model
Dispozitiv de atasare pentru foarfeca cu maner rotativ EM407MP
Dispozitiv de atasare pentru masina de tuns iarba EM408MP / EM409MP
Dispozitiv de atasare pentru masina de tuns gardul viu EN401MP / EN402MP / EN410MP
Dispozitiv de atasare pentru masina de tuns la nivelul solului EN420MP / EN422MP / EN424MP
Dispozitiv de atasare pentru motoferastrau telescopic EY403MP
Dispozitiv de atasare pentru cultivator KR400MP / KR401MP
Dispozitiv de atasare pentru bordurare EE400MP
Dispozitiv de atasare pentru seceratoare de cafea EJ400MP
Dispozitiv de atasare pentru extensie arbore LE400MP
Dispozitiv de atasare tip perie electrica BR400MP
Dispozitiv de atasare electric pentru maturat SW400MP
Accesoriul suflantei UB400MP / UB401MP / UB402MP
Accesoriul pompei PF400MP
Dispozitiv de atasare pentru plivit WA400MP
Accesoriul suflantei pentru zapada SN400MP

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul
acestora nainte de utilizare.

Cititi manualul de utilizare.

Acordati atentie si grija deosebita.

Nu expuneti la umezeala.

@ P> d

Doar pentru tarile din cadrul UE

Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, deseurile de echipa-
mente electrice si electronice, acumulatorii
si bateriile pot avea un efect negativ asupra
mediului si sanatatii umane.

Nu eliminati aparatele electrice si elec-
tronice sau bateriile impreuna cu gunoiul
menajer!

n conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice, acumulatorii, bateriile si
deseurile de acumulatori si baterii, precum
si cu adaptarea sa in legislatia nationala,
deseurile de echipamente electrice, de
baterii si de acumulatori trebuie depozitate
separat si eliminate la un centru de colec-
tare separat pentru deseurile municipale,
care respecta reglementarile privind
protectia mediului.

Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Destinatia de utilizare

Acest cap cu motor universal fara cablu este destinat
actionarii unui dispozitiv de atasare aprobat menti-
onat in sectiunea “SPECIFICATII” din acest manual
de instructiuni. Nu utilizati niciodata unitatea in alte
scopuri.

Ni-MH
Li-ion
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A AVERTIZARE: inainte de utilizare, cititi
manualul de instructiuni al dispozitivului de
atasare, precum si acest manual de instructiuni.
Nerespectarea avertizarilor si instructiunilor poate
conduce la vatamari grave.
Dispozitiv de atagare Nivel de presiune acustica Nivel de Nivel de putere acustica Standard aplicabil
putere masurat
acustica
garantat
Loa (dB (A)) Marja de Lwa (dB (A)) | Lwa (dB (A)) Marja de
eroare K eroare K
(dB (A)) (dB (A))
EM407MP 83,6 3,2 - 98,6 15 1SO22868(1SO11806-1)
EM408MP Lama metalica 78,7 1,2 - 94,0 23 1S022868(1SO11806-1)
Cap de taiere 77,7 1,7 - 91,7 1.2 1S022868(1S011806-1)/
din nylon EN50636-2-91
Lama din 79,3 1,0 - 90,5 1,3 1S022868(1SO11806-1)/
plastic EN50636-2-91
EM409MP Cap de taiere 78,2 2,1 - 92,4 12 1S022868(1S011806-1)/
din nylon EN50636-2-91
Lama din 79,8 0,8 - 91,0 2,0 1S022868(1SO11806-1)/
plastic EN50636-2-91
EN401MP 83 3 95 94 0,8 EN62841-4-2
EN401MP + LE40OMP 80 3 96 95 11 EN62841-4-2
EN402MP 81 3 93 91 2,2 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 77 3 94 92 2,4 EN62841-4-2
EN410MP 79 3 95 92 29 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 76 3 92 90 2,4 EN62841-4-2
EN420MP 82 3 94 93 1,0 EN62841-4-2
EN422MP 80 3 92 90 2,0 EN62841-4-2
EN424MP 75 3 - 86 3 EN62841-1
EY403MP 93 3 - 104 3 1SO22868(1SO11680-1)
EY403MP+LE400MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
KR400MP 73,0 3,2 - 83,4 2,7 EN709
KR401MP 73,6 3,8 - 83,2 29 EN709
EE400MP 73,8 1,4 - 86,8 3,3 1SO11789 /2000/14/EC
EJ400MP 80,7 0,7 - 91,4 1,2 1S022868(1SO11806-1)
EJ400MP + LE40OMP 78,1 0,9 - 91,3 0,6 1SO22868(1SO11806-1)
BR400MP 76,0 1,3 - 86,8 1,2 EN60335-2-72
SW400MP 76,2 0,2 - 85,8 0,7 EN60335-2-72
UB400MP 85,3 1,7 - 99,5 1,2 EN50636-2-100
UB401MP 81,2 1,1 - 90,9 1,3 EN50636-2-100
UB402MP 80,4 1,7 - 90,4 18 EN50636-2-100
PF400MP 70 2,5 - 86 25 1SO20361
WA400MP 73 3 - 88 3 1S022868(1SO11806-1)
SN400MP 78 3 - 90 2,0 1ISO11201 /
1SO3744(1S08437-4)

. Chiar daca nivelul de presiune acustica mentionat mai sus este de 80 dB (A) sau mai putin, nivelul in timpul
functionarii poate depasi 80 dB (A). Purtati echipament de protectie pentru urechi.
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NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost mésurata(e) in conformitate cu o
metoda de test standard si poate (pot) fi utilizaté(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizati(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

Dispozitiv de atagsare Maner pe stanga (Prindere fata) Maner pe dreapta (Prindere Standard aplicabil
spate)
ah (m/s?) Marja de eroare ah (m/s?) Marja de eroare
K (mls’) K (mls’)
EM407MP 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 15 1S022867(1S011806-1)
putin putin
EM408MP Lama metalica 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 15 1S022867(1SO11806-1)
putin putin
Cap de taiere 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 1,5 1SO22867(1SO11806-1)
din nylon putin putin
Lama din 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 15 1S022867(1SO11806-1)
plastic putin putin
EM409MP Cap de taiere 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 15 1S022867(1SO11806-1)
din nylon putin putin
Lama din 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 15 1S022867(1SO11806-1)
plastic putin putin
EN401MP 3,1 15 3,5 15 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 55 15 3,8 15 EN62841-4-2
EN402MP 2,5 sau mai 15 2,6 15 EN62841-4-2
putin
EN402MP + LE400MP 34 15 31 15 EN62841-4-2
EN410MP 4,3 15 3,2 15 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 4,3 15 3,7 15 EN62841-4-2
EN420MP 2,9 15 3,0 15 EN62841-4-2
EN422MP 2,5 sau mai 15 2,7 15 EN62841-4-2
putin
EN424MP 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 15 EN62841-1
putin putin
EY403MP 3.2 15 2,5 sau mai 15 1S022867(1SO11680-1)
putin
EY403MP+LE400MP 2,5 sau mai 1,5 2,5 sau mai 15 1S022867(1S011680-1)
putin putin
KR400MP 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 15 EN709
putin putin
KR401MP 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 15 EN709
putin putin
EE400MP 2,5 sau mai 1,5 2,5 sau mai 15 1SO11789
putin putin
EJ400MP 3,4 19 50 1,9 1S022867(1SO11806-1)
EJ400MP + LE400MP 4,6 15 3,2 15 1S022867(1SO11806-1)
BR400MP 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 15 EN60335-2-72
putin putin
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Dispozitiv de atagare Maner pe stanga (Prindere fata) Maner pe dreapta (Prindere Standard aplicabil
spate)
ah (m/s?) Marja de eroare ah (m/s?) Marji de eroare
K (m/s?%) K (m/s®)
SW400MP 2,6 15 2,5 sau mai 15 EN60335-2-72
putin
UB400MP 4,2 2,2 2,8 12 EN50636-2-100
UB401MP 2,8 1,6 2,5 sau mai 15 EN50636-2-100
putin
UB402MP 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 15 EN50636-2-100
putin putin
PF400MP 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 15 1S022867
putin putin
WA400MP 2,8 1,5 2,5 sau mai 1,5 1SO22867(1SO11806-1)
putin
SN400MP 2,5 sau mai 15 2,5 sau mai 15 1SO8437-4
putin putin

NOTA: Valoarea (valorile) total4(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat a (au) fost m&suraté(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizatd(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizaté(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea
(valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este

prelucrata.

declansare).

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (ludnd in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutdri, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Instructiuni de siguranta

suplimentare

1. Tineti intotdeauna mainile, fata si hainele

departe de unealta de taiere, atunci cand
aceasta se roteste. In caz contrar, exista pericol
de vatamare corporala.

2. In timpul operarii, tineti masina la o distanta

de cel putin 15 m de persoanele din jur sau de
animale. Opriti masina atunci cand o persoana
se apropie de dumneavoastra.

3. In timpul operarii, nu stati pe o suprafats insta-

bila sau alunecoasé sau pe o panta abrupta.
in timpul sezonului rece, feriti-va de gheata si
zapada si asigurati-va ca aveti intotdeauna o
pozitie stabila.

4. Nulucrati niciodata pe o scara sau in copac,

pentru a evita pierderea controlului.

5. inainte de o folosi, verificati daca in zona

de lucru exista pietre sau alte obiecte dure.
Acestea pot fi aruncate sau cauza un recul pericu-
los al masinii si pot conduce la accidente grave si/
sau la avarierea bunurilor.

6.  Atunci cand utilizati lame de taiere, evitati

wreculul” si pregatiti-va intotdeauna pentru un
recul accidental. Consultati sectiunea privind
reculul.

7.  Cand lasati masina nesupravegheata, chiar si

pentru o perioada scurta, scoateti intotdeauna
cartusul acumulatorului. Masina lasata nesu-
pravegheata, cu cartusul acumulatorului instalat,
poate fi utilizata de persoane neautorizate si
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

cauza accidente grave.

inainte de realizarea oricaror lucrari de intre-
tinere sau de reparatii ori inainte de curatarea
masinii, opriti intotdeauna masina si scoateti
cartusul acumulatorului.

inainte de depozitarea masinii, efectuati o
curatare si intretinere complete. Scoateti car-
tusul acumulatorului. Puneti capacul pentru
lame pe lama de taiere.

Depozitati masina intr-un loc uscat si la inal-
time sau incuiat, astfel incat copiii sa nu aiba
acces.

Atunci cand atingeti lama de taiere, purtati
manusi de protectie. Lamele pot cauza taieturi
grave daca le manevrati cu mainile goale.

Atunci cand manevrati o lama de taiere, purtati
intotdeauna manusi si puneti capacul lamei pe
lama.

Cand nu o utilizati, puneti capacul pentru lame
pe lama. indepértagi capacul inainte de a o
folosi.

inainte de a transporta masina, opriti-o si
scoateti cartusul acumulatorului. Puneti capa-
cul pentru lame pe lama de taiere.

inainte de a porni masina, asigurati-va c
unealta de taiere nu atinge pamantul si alte
obstacole, cum ar fi copacii.

Unealta de taiere trebuie sa fie echipata cu
aparatoarea. Nu utilizati niciodata masina cu
aparatoare defecte sau fara aparatoare!

in timpul utilizarii, verificati in mod regulat
daca accesoriul de tdiere nu este fisurat sau
avariat. inainte de a-l inspecta, scoateti car-
tusul acumulatorului si asteptati pana cand
accesoriul de taiere se opreste complet.
inlocuiti imediat accesoriul de taiere, chiar
daca are doar fisuri superficiale.

Nu utilizati masina in conditii de vreme nefa-
vorabila sau daca exista riscul de descarcari
electrice.

Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in caz de defectare
prin folosirea utilajului.

in timpul operarii, tineti intotdeauna masina cu
ambele méini. Nu tineti magina cu o singura
mana in timpul utilizarii.

Asigurati-va ca manerele sunt uscate, curate
si fara ulei sau unsoare. Curatati resturile din
toate admisiile aerului de racire.

n timpul operarii, utilizati centura de umar.
Tineti ferm masina in dreapta dumneavoastra.
Nu atingeti cutia de viteze pe durata operarii si
imediat dupa aceea. Cutia se incinge pe durata
operdrii si poate cauza arsuri.

Odihniti-va pentru a preveni pierderea contro-
lului din cauza oboselii. Va recomandam sa luati
o pauza de 10-20 de minute la fiecare ora.

Evitati mediile periculoase. Nu utilizati masina
in locatii cu umezeala si nu o expuneti la
ploaie. Daca intra apa in masina, riscul electro-
cutarii este mai mare.

Nu aruncati acumulatorul(ii) in foc. Elementul
poate exploda. Consultati codurile locale pentru
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posibile instructiuni speciale privind eliminarea.
27. Nu deschideti si nu dezmembrati acumulato-
rul(ii). Electrolitul eliberat este coroziv si poate
cauza afectiuni ale pielii si ochilor. Acesta poate fi
toxic daca este inghitit.
28. Nuincarcati bateria in ploaie sau in zone cu
umezeala.

Echipament individual de protectie
» Fig.1

1.  Purtati casca, ochelari si manusi de protectie
pentru a va proteja impotriva resturilor proiec-
tate sau obiectelor cazatoare.

2. Purtati protectie pentru urechi, precum anti-
foane, pentru a preveni pierderea auzului.

3. Purtati imbracaminte si incaltdminte corespun-
zatoare pentru operarea in siguranta, precum o
salopeta de lucru si incaltaminte rezistenta, cu
talpa antiderapanta. Nu purtati imbracaminte
prea larga sau bijuterii. Hainele largi, bijuteriile
sau parul lung s-ar putea prinde in piesele aflate
n miscare.

4. Atunci cand atingeti lama de taiere, purtati
manusi de protectie. Lamele pot cauza taieturi
grave daca le manevrati cu mainile goale.

Recul (propulsarea lamei)

1. Reculul (propulsarea lamei) este o reactie
brusca la o lama de taiere care s-a prins sau
s-a incurcat in ceva. Masina este aruncata cu
putere in lateral sau inspre operator, ceea ce
poate conduce la accidente grave.

2. Reculul apare in special atunci cand se aplica
segmentul de lama corespunzator unghiurilor
formate de ora 12 cu ora 2 pe cadranul unui
ceas la materiale dure, tufisuri si arbori cu
diametru de 3 cm sau mai mare.

» Fig.2

3. Pentru a evita reculul:

1.  Aplicati segmentul corespunzator
unghiului format de ora 8 cu ora 11 pe
cadranul unui ceas.

2. Nu aplicati niciodata segmentul cores-
punzator unghiului format de ora 12 cu
ora 2 pe cadranul unui ceas.

3. Nu aplicati niciodata segmentul cores-
punzator unghiurilor formate de ora 11
cu ora 12 side ora 2 cu ora 5 pe cadranul
unui ceas, decat daca operatorul este
bine instruit si experimentat si face acest
lucru pe propriul risc.

4. Nu utilizati niciodata lamele de taiere
in apropierea materialelor dure precum
gardurile, peretii, trunchiurile de copaci si
pietrele.

5. Nu utilizati niciodata lamele de taiere ver-
tical pentru operatii ca cele de bordurare
sau tundere a gardurilor vii.

» Fig.3

Vibratii

1. Persoanele care au probleme cu circulatia san-
gelui si care sunt expuse la vibratii excesive
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pot suferi leziuni ale vaselor de sange sau ale
sistemului nervos. Vibratiile pot produce apari-
tia urmatoarelor simptome n degete, maini sau
incheieturi: ,Amorteald” (insensibilitate), furni-
caturi, durere, intepaturi, modificarea culorii sau
a texturii pielii. Daca apare oricare dintre aceste
simptome, consultati un medic!

Pentru a reduce riscul aparitiei ,,sindromului
degetelor albe”, pastrati-va mainile calde in
timpul utilizarii i intretineti in mod corect
masina si accesoriile.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

10.

inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

Nu dezasamblati si nu interveniti asupra car-

tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza

incendii, caldura excesiva sau explozii.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul

acumulatorului in locuri in care temperatura

poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,

nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,

de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambala;j.

11. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-l
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la degeuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. n timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii gi in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

17. Nu utilizati cartugul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. Incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.
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4. Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIERE COMPONENTE

» Fig.4
1 | Cartusul acumulatorului 2 | Parghie de blocare 3 | Buton declansator 4 | Agatatoare
5 | Méaner 6 | Buton de eliberare 7 | Piedica 8 | Lampiindicatoare
9 | Buton de alimentare 10 | Centura de umar - - - -
principal

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AAVERTIZARE: Asigurati-va intotdeauna ca
masina este oprita si cartusul acumulatorului este
scos inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii. Daca unealta nu este oprita si cartusul acu-
mulatorului nu este scos, se pot produce vatamari
personale grave in urma pornirii accidentale.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-| complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din

masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala

a cartusului.

» Fig.5: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna

ca a fost introdus incorect.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii, iar lampile indicatoare
se aprind daca masina se afld intr-una din situatiile
urmatoare:

» Fig.6: 1.Lampiindicatoare

Lampi indicatoare Starea
Culoare |/| |/| I/I protectiel
lluminat Oprit lluminare
intermi-
tenta
Verde Suprasarcina

= [
1 2

Rosu = :I
1 2

Rosu = :I
1 2

Protectie la suprasarcina

Daca masina sau acumulatorul se afla in una dintre

situatiile de mai jos, masina se opreste automat, iar

lampa indicatoare incepe sa emita o lumina verde

intermitenta:

— Masina sau acumulatorul este suprasolicitat(a) de
buruieni sau de alte reziduuri prinse.

— Masina este blocata.

— Butonul de alimentare este pornit in timp ce se
apasa pe butonul declansator.

In acest caz, eliberati butonul declansator si eliminati

cauza suprasarcinii, daca este necesar. Apoi, trageti din

nou butonul declansator pentru a relua activitatea.

Supraincalzire

Descarcare
completa
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AATEN]'IE: inainte de a elimina cauza supra-
sarcinii, asigurati-va ca ati oprit masina.

Protectie impotriva supraincalzirii
pentru masina sau acumulator

Cénd masina sau cartusul acumulatorului se suprain-
calzeste, masina se opreste automat si lampa indica-
toare emite o lumina rosie. Lasati masina si/sau acumu-
latorul sa se raceasca inainte de repornirea acesteia/
acestuia.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, masina se
opreste automat. Lampa indicatoare incepe sa emita o
lumina rosie intermitenta.

Daca masina nu functioneaza desi intrerupatoarele sunt
actionate, scoateti cartusul acumulatorului din masina
si incéarcati-l.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator

Apaésati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.7: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare

i ]

lluminat Oprit
intre 75% si

iill oo
I I I |:| intre 50% si
75%
I I |:| D ntre 25% si
50%
I |:| |:| D ntre 0% si
25%

Wl

Capacitate

n ramasa

lluminare
intermitenta

Incarcati
acumulatorul.

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

intrerupator de alimentare principal

AAVERTIZARE: Opriti intotdeauna intrerupéato-
rul de alimentare principal atunci cand nu utilizati
unealta.

Apasati butonul de alimentare principal pentru a porni

masina. Pentru a opri masina, tineti apasat pe butonul

de alimentare pana cand se stinge lampa indicatoare.

» Fig.8: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de alimentare
principal

NOTA: Lampa indicatoare lumineaza intermitent
daca butonul declansator este tras in conditii de
nefunctionare. Lampa lumineaza intermitent daca
porniti intrerupatorul de alimentare principal in timp
ce tineti apasate in jos parghia de blocare si butonul
declansator.

NOTA: Aceast4 unealta este dotata cu functia de
oprire automata. Pentru a evita pornirea neintenti-
onata, intrerupatorul de alimentare principal se va
inchide automat daca butonul declansator nu este
tras pentru o anumita perioada de timp dupa pornirea
acestuia.

Actionarea intrerupatorului

AAVERTIZARE: Pentru siguranta dumnea-
voastra, aceasta masina este echipata cu o
parghie de deblocare care previne pornirea nein-
tentionata. Nu utilizati NICIODATA masina daca
aceasta porneste la simpla tragere a butonului
declansator, fara a apasa parghia de deblocare.
Returnati unealta la un centru de service autorizat
pentru efectuarea reparatiilor corespunzatoare
INAINTE de a continua utilizarea acesteia.

AAVERTIZARE: Nu blocati NICIODATA parghia
de deblocare cu banda adeziva si nu dezactivati
NICIODATA scopul sau functia acesteia.

AATEN]'IE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

AATEN]'IE: Nu apésati niciodata pe butonul de
alimentare si pe butonul declansator atunci cand
transportati magina. Masina poate porni accidental
si poate provoca vatamari corporale.

NOTA: Nu trageti puternic butonul declansator
fara a apasa parghia de deblocare. Butonul se
poate rupe.

Pentru a preveni actionarea accidentala a butonului
declansator, este prevazuta o parghie de deblocare.
» Fig.9: 1. Parghie de blocare 2. Buton declansator

Pentru a porni unealta, porniti comutatorul de alimen-
tare principal si prindeti manerul (parghia de deblocare
este eliberata atunci cand prindeti manerul) si apoi
trageti butonul declansator. Viteza uneltei se mareste
prin cresterea fortei de apasare pe butonul declansator.
Pentru a opri unealta, eliberati butonul declangator.
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Reglarea vitezei

Puteti selecta viteza masinii apasand pe butonul de
alimentare principal. De fiecare data cand apasati pe
butonul de alimentare principal, nivelul vitezei se va
modifica.

» Fig.10: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de alimentare

principal
Lampi indicatoare Mod
Mare
mn
° 1 ° 2
Mica
mm [
° 1 ° 2

Functie de control pentru cuplul

electronic

Unealta detecteaza o scadere brusca a vitezei de rota-
tie, ceea ce ar putea cauza un recul. In aceasta situatie,
unealta se opreste automat pentru a preveni continu-
area rotirii uneltei de taiere. Pentru a reporni unealta,
eliberati butonul declansator. Eliminati cauza scaderii
bruste a vitezei de rotatie si apoi porniti unealta.

NOTA: Aceasta functie nu este o masura preventiva
pentru reculuri.

ASAMBLARE

AAVERTIZARE: Asigurati-vi intotdeauna ca
masina este oprita si cartusul acumulatorului
este scos inaintea efectuarii oricaror lucrari pe
masina. Daca unealta nu este oprita si cartusul acu-
mulatorului nu este scos, se pot produce vatamari
personale grave in urma pornirii accidentale.

AAVERTIZARE: Nu porniti niciodata masina
daca aceasta nu este complet asamblata.
Operarea masinii intr-o stare de asamblare partiala
va poate provoca leziuni corporale grave cauzate de
pornirea accidentala.

Montarea manerului

Atasati manerul cu dispozitivele de strangere si surubu-
rile furnizate. Asigurati-va ca manerul este localizat
intre distantier si marcajul sageata. Nu demontati si nu
reduceti dimensiunea distantierului.
» Fig.11: 1. Dispozitiv de strangere 2. Surub cu cap
hexagonal 3. Maner 4. Marcaj sageata
5. Distantier

Atunci cand utilizati urméatoarele dispozitive de atasare,

asigurati-va ca ati atasat piedica la maner folosind

surubul de pe piedica.

. Dispozitiv de atasare pentru foarfeca cu maner
rotativ

. Dispozitiv de atasare pentru motocositoarea

pentru iarba*

. Dispozitiv de atasare pentru masina de tadiat mar-
ginile gazonului

*. Doar cand este atasatd lama metalica.

» Fig.12: 1. Piedica 2. Surub

Montarea tevii de fixare

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna dacé teava
de fixare este stransa dupa instalare. O instalare
necorespunzatoare poate duce la caderea dispozi-
tivului de atasare de pe unitatea de actionare si la
vatamarea corporala.

Montati teava de fixare pe unitatea de actionare.

1. Rotiti parghia unitatii de actionare inspre partea
dispozitivului de atagare.

» Fig.13: 1. Parghie

2. Scoateti capacul dispozitivului de atasare. Aliniati
stiftul cu marcajul sdgeata si introduceti teava de ata-
sare pana cand apare butonul de eliberare.
» Fig.14: 1.Buton de eliberare 2. Marcaj sageata

3. Stift

3. Rotiti parghia inspre partea unitatii de actionare.
» Fig.15: 1.Parghie

Asigurati-va ca suprafata parghiei este paralela cu
teava.

Pentru a scoate teava, rotiti parghia inspre partea dis-
pozitivului de atasare si trageti teava in afara in timp ce
apasati butonul de eliberare.

» Fig.16: 1.Buton de eliberare 2. Parghie 3. Teava

Reglarea pozitiei manerului

Reglati pozitia manerului pentru a obtine o manipulare
confortabila a masinii.

Desurubati surubul cu cap hexagonal inecat de pe
maner. Mutati manerul intr-o pozitie de lucru conforta-
bila si apoi strangeti surubul.

» Fig.17: 1. Maner 2. Surub cu cap hexagonal inecat

Atasarea centurii de umar

AAVERTIZARE: Fiti foarte atenti pentru a men-
tine controlul uneltei in orice moment. Nu lasati
unealta sa fie deviata spre dumneavoastra sau
orice alta persoana din apropierea zonei de lucru.
Scaparea de sub control a uneltei poate duce la vata-
mari grave ale operatorului si persoanelor din jur.
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AATEN]'IE: Atunci cand utilizati masina impre-
una cu sursa de alimentare de tip rucsac, precum
un bloc de alimentare portabil, nu utilizati centura
de umar inclusa in pachetul masinii, ci centura
suspendata recomandata de Makita.

Daca purtati centura de umar inclusé& in pachetul
masinii i centura de umar a sursei de alimentare

de tip rucsac n acelasi timp, va fi dificil sa scoateti
masina sau sursa de alimentare de tip rucsac in cazul
unei urgente, ceea ce poate conduce la producerea
unui accident sau la vatamare. Luati legatura cu cen-
trele de service autorizate Makita pentru a afla care
este centura suspendata recomandata.

AATEN]'IE: Folositi intotdeauna centura de
umir atasata la masina. inainte de utilizare, reglati
centura de umar potrivit nevoilor utilizatorului
pentru a preveni oboseala.

AATENTIE: Tnainte de utilizare, asigurati-va ca
centura de umar este prinsa corect de agatatoa-
rea de pe masina.

1.  Purtati centura pe umarul stang.
» Fig.18

2. Prindeti céarligul pe centura de umar de agatatoa-
rea masinii.
» Fig.19: 1. Agatatoare 2. Carlig

3. Reglati centura de umar intr-o pozitie de lucru
confortabila.
» Fig.20

Centura de umar este prevazuta cu un element de
eliberare rapida.

Trebuie doar sa strangeti partile laterale ale cataramei
pentru a elibera masina din centura de umar.

» Fig.21: 1. Dispozitiv de strangere

Depozitarea cheii imbus

AATEN]'IE: Aveti grija sa nu uitati cheia imbus
introdusa in capul masinii. Aceasta poate provoca
vatamari corporale si defectarea masinii.

Cand nu o utilizati, depozitati cheia imbus conform

DEPANARE

ilustratiei, pentru a preveni pierderea acesteia.
» Fig.22: 1. Maner 2. Cheie imbus

INTRETINERE

AAVERTIZARE: Asigurati-va intotdeauna ca
masina este oprita si cartusul acumulatorului este
scos inaintea efectuarii verificarii sau inaintea
efectuarii intretinerii masinii. Daca unealta nu este
oprita si cartusul acumulatorului nu este scos, se pot
produce vatamari personale grave in urma pornirii
accidentale.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzini,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

Curatarea uneltei

Curatati unealta stergand praful, murdaria sau iarba
taiata cu o laveta uscata sau cu o laveta umezita in
apa cu sapun si stoarsa. Pentru a evita supraincalzirea
uneltei, indepartati iarba taiata sau resturile prinse in
fanta de aerisire a uneltei.

Aparatoare acumulator

AAVERTIZARE: Nu scoateti aparatoarea acu-
mulatorului. Nu utilizati masina cu aparatoarea
acumulatorului scoasa sau deteriorata. Impactul
direct asupra cartusului acumulatorului poate provoca
defectarea acumulatorului, ceea ce poate duce la
vatamare si/sau incendiu. Daca aparatoarea acumu-
latorului este deformata sau deteriorata, contactati
centrul de service autorizat in vederea repararii.

» Fig.23: 1.Aparatoare acumulator

Inainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. Tn cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati sa demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Motorul nu opereaza.

Cartusul acumulatorului nu este montat. | Montati cartusul acumulatorului.

scazutd)

Problema cu acumulatorul (tensiune

Reincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti acumulatorul.

corect.

Sistemul de actionare nu functioneaza

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Motorul se opreste din functionare

dupa putin timp. este redus.

Nivelul de incarcare al acumulatorului

Refincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti acumulatorul.

Supraincalzire.

Opriti utilizarea uneltei si Iasati-o sa se raceasca.
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Stare de anormalitate Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Aceasta nu atinge turatia maxima. Acumulatorul este instalat
necorespunzator.

Montati cartusul de acumulator in modul descris in
acest manual.

Puterea acumulatorului se reduce.

Reincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti acumulatorul.

corect.

Sistemul de actionare nu functioneaza

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatjilor.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

Consultati sectiunea ,Dispozitiv de atasare aprobat”
pentru modelele aplicabile pentru aceasta unealta.

. Dispozitiv de atasare pentru foarfeca cu maner
rotativ

. Dispozitiv de atasare pentru masina de tuns iarba

. Dispozitiv de atasare pentru masina de tuns gar-
dul viu

. Dispozitiv de atasare pentru masina de tuns la
nivelul solului

. Dispozitiv de atasare pentru motoferastrau
telescopic

. Dispozitiv de atasare pentru cultivator

. Dispozitiv de atasare pentru bordurare

. Dispozitiv de atasare pentru seceratoare de cafea

. Dispozitiv de atasare pentru extensie arbore

. Dispozitiv de atasare tip perie electrica

. Dispozitiv de atasare electric pentru maturat

. Accesoriul suflantei

. Accesoriul pompei

. Dispozitiv de atasare pentru plivit

. Accesoriul suflantei pentru zapada

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: DUX18
LLBnAkicTb y pexxumi xonoctoro | Huabka LBUAKicTe 0—6 800 xa™
z(ggsyHacaI:LOK) Bucoka WBNAKICTb 0—9700 x8™
3aranbHa goBXuHa 977 Mm
HomiHanbHa Hanpyra 18 B nocT. cTpymy
Maca HeTTo *1 2,5 kr

*2 4,0—10,3 kr

. Ockinbkv Halwa nporpama HaykoBux JoCHimxeHb | po3pobok Tpuae be3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepucTkn MoXyTb ByTn 3MiHeHi 6e3 nonepeaxeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi xapakTepUCTUKN MOXYTb BYTH pisHUMMK.

*1: Bara 6e3 npunagas Ta KaceT 3 akyMynsaTopom

*2: Bara Moxe pi3HUTUCS 3anexHO Bif 4OMOMiXHOro obnagHaHHs, 30KpemMa KaceTu 3 akymynaTopoM. Hannerwi ta

HamnBaxui KOMNNeKTW BignoBigHo Ao ctaHaapty EPTA 01/2014 npeactasneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMynsaTOPOM i 3apAAHUIA NPUCTPIn

Kaceta 3 akymynatopom BL1820B /BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
BapsagHui npucTpin DC18RC /DC18RD /DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. [eski KaceTn 3 akyMynsiTOpoM i 3apsifHi NPUCTPOI, SKi BKa3aHOo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMM 3aNeXHO
Bif, BaWWoro perioHy abo micusa nepebyBaHHs.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: BukopucTOBYITE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsaTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, nepeniyeHi
BuULWe. BukopucTaHHs Byab-aKUX iHWMX KACeT 3 akyMySISTOPOM i 3apsiAHUX MPUCTPOIB MOXe NMPU3BECTU [0 TPaBMy-
BaHHS 1W/abo noxexi.

PekomeHpgoBaHe AXeperyo eHepronocrta4aHHA 3 APOTOBUM NigKN4YeHHAM

| MopTaTUBHWIA BNOK XUBMNEHHS PDCO1

. Y pesikmx perioHax nesHi MoAeni [)Kepern eHepronocTadaHHst 3 4POTOBUM MiAKMIOYEHHSIM, SIKi BKa3aHO BULLE,
MOXYTb BYTW HEAOCTYMHi.

. [Mepen BUKOPUCTaHHAM [Kepena eHepronocTa4aHHsa 3 ApOTOBUM MiAKNIOYEHHAM NpoYnTanTe iHCTpyKUii Ta
nonepemKyBasbHi HaNUCU Ha HUX.

LLBMAOKiCTb y peXnMi XonocToro xoay 3 HacagKoo

Mogenb LlBnAakicTb o6epTaHHA
Husbka weugkicTb Bucoka wBuakictb

EM407MP BepxHe neso 0-260 xB™ 0-370 x8™

HuxHe neso 0-560 xB™ 0-790 x8™
EM408MP / EM409MP 0-5000 x8™ 0-7 000 x8™
EN401MP / EN402MP / EN410MP / EN420MP / EN422MP / 0-2 800 xa™ 04 000 x8™
EN424MP
(PoBoya yacTota)
EY403MP (wBuakicTe naHutora) 0-13 m/c 0-19 m/c
KR400MP 0-200 x8™ 0-280 x8™
KR401MP 0-160 x8™ 0-230 x8™
EE400MP 0-3300 x8™ 04 700 x8™
EJ400MP 0-2 000 x8™ 0-2 800 x8™
BR400MP 0-160 x8™ 0-230 x8™
SW400MP 0-160 x8™ 0-230 x8™
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Mopens

LiBnAakicTb o6epTaHHsa

Hu3sbka weungkicTs Bucoka wBuakictb
UB400MP 0-6 600 x8™ 0-7 250 x8™
UB401MP 0-6 600 x8™ 0-7 250 x8™
UB402MP 0-6700 xg8™ 0-9 600 xa8™
PF400MP 0-6700 xg8™ 0-7700 xg8™
WA400MP 0-680 x8™ 0-970 x8™
SN400MP 0-1290 xg8™ 0-1860 xa8™

3aTBepAaXxeHi Hacagku

Tun

Mopenb

Hacapka-TpaBokocapka, HOXMULEeBOro Tuny

EM407MP

Hacapka-TpaBokocapka

EM408MP / EM409MP

Muna ans nigpisyBaHHSA XMBONNOTY

EN401MP / EN402MP / EN410MP

[a3oHokocapka EN420MP / EN422MP / EN424MP
Munka ans xxveonnoTy EY403MP

KynetusaTop KR400MP / KR401MP

Hacapka ans 06po6ku kpaiB rasoHy EE400MP

MpucTpin ans 36opy kaBoBux 606i8 EJ400MP

Hacapka anst nogoBXeHHs Bany LE400MP
Hacapka-enekTpoLyitka BR400MP
Hacapka-enektpomitna SW400MP

Hacapka nositpoayBku UB400MP / UB401MP / UB402MP
Hacapka-Hacoc PF400MP

Hacapka anst BuaaneHHs 6yp’sHis WA400MP

Hacapka anst npubupaHHs cHiry SN400MP

CumBonu

[ani HaBeieHO CUMBOIM, SIKi MOXYTb 3aCTOCOBYBaTUCS
[ONs No3HavyeHHs obnaaHaHHs. MNepen KopucTyBaHHAM
nepekoHawTecs, Lo BU pO3yMieTe iIXHE 3HAYEHHS.

YnTaiite nociGHMK 3 ekcnnyarauyii.

Bynbte 0co6n1BO yBaxHi Ta 06epesxHi!

He ninpasainTe Bnnusy Bonoru.

Tinbkn Ans kpaiH €C

Yepes HasiBHICTb B 06naaHaHHi Hebeaney-
HUX KOMMOHEHTIB BifXOAN ENEeKTPUYHOTO Ta
eneKTPOHHOro 06nafHaHHs, akyMynsTopm
Ta GaTapei MOXyTb HeraTVBHO BMNMBaTH
Ha HaBKOJIULLHE cepeoBHLLe Ta 300POB’A
TOAVHU.

He BuknpainTe enekTpuyHi Ta eneKTPoHHi
npunaaun abo 6atapei pasom 3 nobyToBMMU
Biaxogamu!

BignosigHo go avpekTBm €C CTOCOBHO
BiXOAIB €NEKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOTO
obnagHaHHs, akymynsTopis, 6atapeit

Ta BiAxoaiB akymynsTopis i 6atapen,

a Takox BignoeiaHo Ao ii aganTauii 4o
HaLjioHarnbHOro 3aKoOHO4AaBCTBa, BiAXOAN
enekTpuyHoro obnaaHaHHs, 6atapei Ta
aKkymynsTopu cnig 36epiratv okpemo i
[IOCTaBISATU Ha MYHKT po3zinbHoro 36opy
KOMYHaIbHUX BiAXOAIB, AKWiA NpaLtoe 3
[IOTPUMaHHSIM NPaBWIT OXOPOHU HaBKOMMLL-
HBbOTO CepeoBULLa.

Lle no3HayeHo CMMBOMOM Yy BUMsA| nepe-
KpecrneHoro CMiTTEBOroO KOHTelHepa 3
Konecamu, HaHeCeHUM Ha obnajiHaHHs.

lNMpu3HavyeHHA

Llen akymynaTtopHuii 6araTodyHKLiOHanbHUIA NpUBoA-
HWI IHCTPYMEHT NpusHayYeHuin ans poboTu i3 3aTeep-
[KEHUMU A0 BUKOPUCTAHHS Hacagkamu, HaBeAeHUMM B
po3aini « TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN» uiei iHCTpyk-
Lii 3 ekcnnyaTtauii. 3a6opoHeHo BUKOpUCTOBYBaTH
iHCTPYMEHT 3 iHLLOI METOH.

Ni-MH
Li-ion
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A\ 0MNEPEXEHHSI: Nepen nouatkom
po6oTu npounTanTe IHCTPYKLilO 3 ekcnnyaTauii
HacajKu, a TaKoX LI iIHCTPYKLIiO 3 eKcnyaTaLuiii.
HepoTprmaHHS BigNoBiAHWX 3acTepexeHb i iIHCTPyK-
Lii"t MOXXe NPW3BECTN A0 CEPO3HMX TPaBM.

Lym
Hacapka PiBeHb 3BykoBOro Tucky | FapaHtoBa- | Bumipsinui piBeHb 3Byko- | BianoBiaHuii ctaHpapt
HWA piBeHb BOI NOTYXHOCTI
3BYKOBOI
NOTYXHOCTi
Loa (BB (A)) | Moxmbka K | Lya (BB (A)) | Lwa (8B (A)) | Moxubka K
(aB (A)) (a6 (A))

EM407MP 83,6 3,2 - 98,6 15 1S022868(1S011806-1)
EM408MP MeTanesa 78,7 1,2 - 94,0 2,3 1S022868(1S011806-1)

pisanbHa

nnacTuHa

Pixyuya 77,7 17 - 91,7 12 1S022868(1S011806-1)/

ronoeka 3 EN50636-2-91

HelnoHoBNM

LIHYpOM

Mnactukosa 79,3 1,0 - 90,5 13 1S022868(1S011806-1)/

pisanbHa EN50636-2-91

nnacTmHa
EM409MP Pixyua 78,2 2,1 - 92,4 1,2 18022868(1S011806-1)/

rofioBka 3 EN50636-2-91

HenoHoBNM

LLIHYpOM

MnacTukosa 79,8 0,8 - 91,0 2,0 1S022868(1SO11806-1)/

pisanbHa EN50636-2-91

nnactuHa
EN401MP 83 3 95 94 0,8 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 80 3 96 95 11 EN62841-4-2
EN402MP 81 3 93 91 2,2 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 77 3 94 92 2,4 EN62841-4-2
EN410MP 79 3 95 92 2,9 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 76 3 92 90 2,4 EN62841-4-2
EN420MP 82 3 94 93 1,0 EN62841-4-2
EN422MP 80 3 92 90 2,0 EN62841-4-2
EN424MP 75 3 - 86 3 EN62841-1
EY403MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
EY403MP+LE400MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
KR400MP 73,0 3,2 - 83,4 2,7 EN709
KR401MP 73,6 3,8 - 83,2 2,9 EN709
EE400MP 73,8 14 - 86,8 33 1ISO11789 / 2000/14/EC
EJ400MP 80,7 0,7 - 91,4 12 1S022868(1S011806-1)
EJ400MP + LE400MP 78,1 0,9 - 91,3 0,6 1SO22868(1SO11806-1)
BR400MP 76,0 13 - 86,8 12 EN60335-2-72
SW400MP 76,2 0,2 - 85,8 0,7 EN60335-2-72
UB400MP 85,3 1,7 - 99,5 12 EN50636-2-100
UB401MP 81,2 1,1 - 90,9 13 EN50636-2-100
UB402MP 80,4 1,7 - 90,4 18 EN50636-2-100
PF400MP 70 2,5 - 86 2,5 1S020361
WA400MP 73 3 - 88 3 1S022868(1S011806-1)
SN400MP 78 3 - 90 2,0 18011201/

1SO3744(1S08437-4)

HaBiTb SKLLO HaBeaeHWI BULLE piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY MeHLe abo gopieHioe 80 AB (A), piBeHb 3ByKOBOro
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Tucky 6e3nocepeHbO Y MicLi BUKOHaHHS po6oTu moxe nepesuwysaTti 80 a6 (A). Kopuctyiitecs 3acobamu

3aXMCTY OpraHiB Cryxy.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs LWymy Gyno BUMIpSIHO BiANOBIAHO A0 CTAHAAPTHMX METOZIB TECTYBAHHS 1 MOXe
BVMKOPUCTOBYBATUCA AN NOPIBHAHHS OOQHOMO iIHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

MPUMITKA: 3asiBrneHe 3Ha4YeHHs LWyMy MOXe TakoX BUKOPUCTOBYBATUCS OS5 MONepeaHbOro OLiHIOBaHHS BNMBY.

AI'IOITEPE,LDKEHHH: KopucTyintecs 3aco6amm 3aXucTy opraHie cnyxy.

AI'IOITEPE,H)KEHHFI: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHS piBeHb WYMY nig Yac pakTUUHOT po6oTH enek-
TPOIHCTPYMeHTa MOXe BiAPi3HATUCS Bif 3asBNIeHOro 3Ha4eHHs BiGpaLlii; 0co6nMBO CUMLHO Ha Lie BNAMBae
TIN AeTani, Wo o6pobntoeTbeA.

AI'IOITEPE,LDKEHHFI: 3abesneyTe HanexHi 3anobixkHi 3axoaM ANs 3axMCTy oneparopa, Wo Bianosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaAHHSA iHCTPyMeHTa (cnig 6paTy Ao yBaru Bei cknaaoBi po6o4yoro uukny, sk-ot
yac, Konu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHAE NpauoBaTh Ha XONOCTOMY XoAi nif Yyac 3anycky).

Hacapka IiBa pyuka (nepeaHs pyyka) MpaBa pyuka (3aaHA pyyka) BianoBiaHui ctaHpapt
ah (m/c?) Moxmn6ka K ah (m/c?) Moxumbka K
(m/c®) (m/c®)

EM407MP He Ginblwe 2,5 15 He GinbLue 2,5 1,5 1SO22867(1SO11806-1)
EM408MP Mertanesa He Ginbwe 2,5 15 He GinbLue 2,5 1,5 1SO22867(1SO11806-1)

pisanbHa

nnacTuHa

Pixyya He Ginble 2,5 15 He GinbLue 2,5 15 1S022867(1SO11806-1)

roroska 3

HenoHOBNUM

LUHYpPOM

Mnactukosa He Ginblue 2,5 1,5 He GinbLue 2,5 15 1SO22867(1SO11806-1)

pisanbHa

nnactuHa
EM409MP Pixyua He Ginbwe 2,5 15 He GinbLue 2,5 1,5 1SO22867(1SO11806-1)

ronoBska 3

HEeWNoHOBNUM

LIHYpOM

MnacTtukosa He Ginbwe 2,5 15 He GinbLue 2,5 1,5 1S022867(1SO11806-1)

pizanbHa

nnacTtuHa
EN401MP 3,1 15 3,5 15 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 55 15 3,8 15 EN62841-4-2
EN402MP He GinbLe 2,5 15 2,6 15 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 34 15 31 15 EN62841-4-2
EN410MP 4,3 15 3,2 15 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 4,3 15 3,7 15 EN62841-4-2
EN420MP 2,9 15 3,0 15 EN62841-4-2
EN422MP He GinbLue 2,5 15 2,7 15 EN62841-4-2
EN424MP He Binbwe 2,5 15 He GinbLue 2,5 1,5 EN62841-1
EY403MP 3,2 1,5 He GinbLe 2,5 1,5 1SO22867(1SO11680-1)
EY403MP+LE400MP He Ginbwe 2,5 15 He Ginbwe 2,5 15 1SO22867(1SO11680-1)
KR400MP He Ginbwe 2,5 1,5 He Ginbwe 2,5 1,5 EN709
KR401MP He Ginbwe 2,5 1,5 He Ginbwe 2,5 1,5 EN709
EE400MP He Ginbwe 2,5 15 He Ginblwe 2,5 1,5 1S011789
EJ400MP 34 1,9 5,0 19 1S022867(1S011806-1)
EJ400MP + LE400MP 4,6 15 3,2 15 1S022867(1S011806-1)
BR400MP He GinbLue 2,5 15 He GinbLle 2,5 15 EN60335-2-72
SW400MP 2,6 15 He GinbLue 2,5 15 EN60335-2-72
UB400MP 4,2 2,2 2,8 1,2 EN50636-2-100
UB401MP 2,8 16 He GinbLue 2,5 15 EN50636-2-100

102 YKPAIHCBKA




Hacapgka INiBa pyu4ka (nepeaHs py4ka) MpaBa pyu4ka (3agHs pyuka) BianoBigHwit ctanpaapT
ah (m/c?) Moxubka K ah (m/c?) Moxubka K
(m/c?) (m/c?)
UB402MP He GinbLe 2,5 15 He Ginble 2,5 15 EN50636-2-100
PF400MP He GinbLue 2,5 15 He GinbLlue 2,5 15 1S022867
WA400MP 2,8 15 He GinbLue 2,5 15 1S022867(1SO11806-1)
SN400MP He Binbwe 2,5 1,5 He Ginbwe 2,5 1,5 1SO8437-4

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii 6yno BUMipsHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHMX METOAIB TECTY-
BaHHS 1 MOXXe BUKOPUCTOBYBATUCS AN1St NOPIBHSIHHS OOHOIO iHCTPYMEHTA 3 iHLWMM.

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs BibpaLii Moxe TakoX BUKOPUCTOBYBATUCS A5 NONepPeHbOro OLjiHIo-
BaHHSI BMNUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHSA Bibpauis nia Yac ¢akTUYHOI po6oTH enekTpo-
iHCTpyMeHTa MoXe BiApi3HATUCA BiA 3aABNeHOro 3Ha4eHHs Bibpauii; 0co6nMBo cUNbLHO Ha Lie BNMBAaE TUN
AeTtani, Wwo o6po6noeTbes.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: 3abe3neuTe HanexHi 3anobixHi 3axoaM ANs 3axXMCTy oneparopa, Wo Bianosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS iHCTPYMeHTa (cnig 6paTu Ao yBaru BCi CKnagoBi po604oro LMKy, SK-0T
Yyac, KOnM iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONM BiH MOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONOCTOMY XOAi NiA Yac 3anycky).

O f . NpU3BECTU A0 OTPUMAHHS TPaBM.
ﬂexnapauu BIANOBIAHOCTI 2. Nip 4yac po60Tn CTOPOHHI 0COGM I TBapUHUN
MaloTb NepebyBaTH Ha BiAcTaHi LWOHalMeHLwe
o ) . . 15 ™ Big iHCTpyMeHTa. Y pasi HabnvxeHHA
[eknapauii BignoeigHocTi HaBeaeHo B [loaatky A L€l 6yAb-Koi 0CO6U a60 TBAPNHM HEranHoO
iHCTPYKUIT 3 ekcrinyaTauii. BUMKHITb iIHCTPYMEHT.

3. Mig yac po60TH He MOXHa CTOAAITU Ha HEeCTINKIN
a6o cnu3bKil NOBEpPXHi, a TaKOX Ha KPyTOMY

NOMEPEMKEHHS MPO conn. ¥ sanoguy 107} Boey Eynrs oSape,
HOTPM MAH HH TEXHIKM . nopbaiiTe Npo CTiliKy onopy Ans Hir.

LLlo6 He AONYCTMTN BTPaTU KOHTPONIO, HE

5 E3 n E KM npautonTe, CTOsA4M Ha AepeBi abo Ha ApabuHi.

5. TMNepea noyaTkoM po6oTu nepeBipTe pobouy
AiNAHKY Ha BiACYTHICTb KaMiHHA 260 iHWKX

3aranbHi 3acTepexeHHA woao TBepAuX npeameTiB. BoHn MOXyTb Bignetitn

A = abo npu3BecTu [0 BiAauvi, WO MOXe CNPUYNHUTK
TexHiku Gesneku npu pOGOTI 3 TSXKKY TpaBmy 1W/abo NoLKOAXKEeHHS MaiiHa.

Tinbku dns kpaiH €eponu

€J1IeKTPOIHCTPYMEHTaMU 6. Mip yac BUKOPUCTaHHA MeTaneBuX pizanbHUX
nnacTuH yHUKanTe Bigaadi, oaHak 6yabte

AI'IOHEPE,H)KEHHFI YBaXxHO 03HanoMTecs 3 3aBXAW rOTOBMMM A0 ii panTOBOro BUHMK-
ycima nonepemkeHHAMM, iIHCTPYKLISAMU, PUCYHKaMKN HeHHA. [luB. po3ain «Bipaaya».

WA TeXHIYHUMM XapaKTepPUCTUKAMMU, SKi CTOCYIOTbCS 7. SIKWo B 3anuMiwacTe IHCTPYMEHT HaBiTb Ha
LbOro eneKkTpoiHCTPyMeHTa. HesukoHaHHs Hase- KOPOTKMIA yac, 060B’I3KOBO BUIIMalTe KaceTy
ACHUX Aani IHCTPYKLIN MOXE NPU3BECTM 10 YPKEHHS 3 aKyMynsiTopom. Akuo 3anuwmnTy 6e3 Harnagy
€IIEKTPUYHIM CTPYMOM, MOXeXi 1 (a60) TSKKMX TPaBM. iHCTPYMEHT 3 YCTaHOBIEHOIO KAaCeTolo 3 aKyMy-

. .. NATOPOM, iHCTPYMEHTOM MOXe ckopucTaTucst
369pe)KITb YCI IHCTPYKLII 3 TeX- CTOPOHHS 0c06a, Lo MOXe NPU3BECTU [0 TSKKOI
Hikn 6e3neku Ta eKkcnnyaTtaull Ha Tpasmu.

o 8. MNepen BUKOHaHHAM GyAb-AKUX POGIT i3 TEXHIY-
MaM6yTH€. HOro o6CcrnyroByBaHHs, PEMOHTY 260 YMLLEHHS

TepMiH «eneKTPoiHCTPYMEHT», 3a3HAaYEHNI Y IHCTPYKUIT
3 TexHiku 6e3nekun, CTocyeTbCsi eNeKTPOIHCTPYMeHTa,
AKUIA PYHKLIOHYE Bif enekTpoMepexi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBneHHs), abo enekTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBNeHHAM Bia 6aTtapei (6e3npoBigHuii
€neKTPOIHCTPYMEHT).

iHCTpyMeHTa cnia BUMUKaTK iHCTPYMEHT i
BUIMaTH KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

9. ToTyrum iHCTPYMEHT Ao 36epiraHHA, BUKO-
HanTe NOBHE OYMLLIEHHA N TeXHiYHe obcny-
roByBaHHA. 3HIMITb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.
YcTaHOBITb KOXYX Ha MeTarneBy pi3anbHy

HDopaTtkoBi IHCTPYKLUIii 3 TEXHIKK nnactuHy.

10. 306epiraiTe iHCTPYMEHT y CyXoMy HeAoCTyn-
HOMY Ans AiTe micui — Ha BUCOKiM nonuui abo
B 3a4MHEHOMY NPUMILLEHHI.

11. Mepea po6oTolo 3 MeTaNEBOO pi3aribHOK
NNacTUHO HaasiranTe 3axMCHi pykaBuLii.

6e3neku

1. Nip4yac o6epTaHHA pi3anbHOro iHCTpyMeHTa
TpumaniTe Moro Ha BiicTaHi Bif pyk, o6nuyus
1 oaAry. HeBMKoHaHHS L€l BUMOTY MOXe

103 YKPAIHCBKA



12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

HesaxuLueHi pykun MOXHa CUMbHO NOpaHUTK MeTa-
NeBVUMY pidanbHUMKU NnacTUHaMu.

Mia yac po6oTK 3 MeTaneBoto pizanbHOKO
NNacTMHOO 3aBXAN HaasarantTe pykaBuYKku n
YCTaHOBIIOWTE Ha NNIACTUHY KOXYX ne3a.
Konu iHCTpyMeHT He BUKOPUCTOBYETHLCS,
YCTaHOBITb Ha MeTarneBy pi3anbHy NnacTuHy
3aXMCHUIA KOXYX. 3HIMITb KOXYX nepen novar-
KOM po6oTH.

[na TpaHCNOPTYBaHHA IHCTPYMEHTa BUMKHITL
MNoro 1 BUNMITb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.
YcTaHOBITL KOXYX Ha MeTaneBy pi3anbHy
nnacTuHy.

Mepepn 3anyckom iHCTPyMeHTa nepekoHanTecs
B TOMY, L0 pi3anbHU iIHCTPYMEHT He TopKa-
€TbCA 3eMni 1 iHWKUX NepeLuKoa, Hanpuknag,
Aepesa.

PizanbHui iHcTpymeHT Heo6xigHO obnagHaTu
3aXUCHUM KoXXyxoMm. He npautoiTe 3 iHCTpy-
MEHTOM, SIKLLO 3aXUCHUI KOXKYX MOLIKOAXEHO
a6o He BcTaHOBMEHO!

Mig yac po6oTu perynspHo nepesipsinTe
pisanbHy Hacagky Ha BiACYTHICTb TpiwuH abo
iHWKX nowkoAxeHb. Mepen noyaTkom nepe-
BipKM BUAMITb KaceTy 3 aKkyMynsiTOpoM i goye-
KauTecs NOBHOI 3yNMUHKM pi3anbHOi Hacapku.
Biapasy 3amiHiTb NOWKOMKEHY pisanbHy
HacapkKy, HaBiTb AKLIO BOHA Ma€ TiNbku
noBepXHeBi TPILUUHK.

He BUKOpUCTOBYITE IHCTPYMEHT 3a HECNIPUAT-
NIMBUX NOrofiHMX YMOB a60 SIKLLO iCHY€E PU3NK
ypaXeHHs1 6GrMCcKaBKoto.

MepekoHanTechb y BiACYTHOCTi eNeKTPUYHUX
kabeniB, BOAONpPOBIAHMX i ra3oBUX Tpy6 ToLLO,
SAKi MOXYTb CTAaHOBUTM HeGe3neKy B pasi
NOLUKOAKEHHS iX iIHCTPYMEHTOM.

Mip yac po6oTn 3aBXAN TPUMaNTe iIHCTPYMEHT
o6oma pykamu. Mig yac po6oTn 3a6opoHeHo
TPUMaTK iIHCTPYMEHT OAHIEI0 PYKOIO.

Pyu4ku matoTb GyTU CyXumm, YUCTUMHU 1 He
3a6pyaHeHUMU macTunom a6o xupom. He
[onycKanWTe 3aCMiYeHHA OTBOpPY ANs Npu-
NIMBY OXONOAXKYBanbHOro NoBiTPs.

Mia yac po60T BUKOPUCTOBYITE NIIEYOBUN
pemiHb. MiLHO TpuMaiiTe iIHCTPYMEHT NpaBo-
pyu Bia cebe.

He TopkaiTecs kopnycy peagykropa nig 4ac i
BiApasy nicns BUKOPUCTaAHHA IHCTPYMEHTa.
Mpotsirom po60Tu KOpMyc peaykTopa Harpisa-
€TbCS I MOXE CMPUYNHUTY OMiK.
BianouuBainTe, Wo6 He AonycTUTH

BTpPaTH KOHTPOIIO BHACMiAOK NepeBTOMM.
PekomeHaoBaHO LLOroAHN poGUTY NepepBy Ha
10-20 XBUNWH.

He npautoinTe 3 iHCTPyMEHTOM y HeGe3neyHux
ymoBax. He kopucTtyiitecs iHCTpyMeHTOM y
Bonorux abo MoKpux Micusax i He gonyckanTe
oro 3Haxo[XXeHHs nia gowem. Y Bunaaky
noTpanmnsHHA BOAU B iHCTPYMEHT 3pocTae
PU3NK ypaXKeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

He cnantoite akyMynsaTopu. AKyMynsTop Moxe
BMBYXHYTU. O3HaioMTeCs 3 MiCLLeBUMM 3aKOHaMu,
SKi MOXYTb MiCTUTM crieuianbHi iHCTPYKUIT LWoao
yTunisauii Bigxogais.

27.

28.

He BigkpuBaiiTe 1 He aedopmyinTe aKkymyns-
Topu. EnekTponiT € iaKoto pevyoBUHO, TOMY B
pasi KOHTaKTY 3i LWKipoto abo o4ymma Moxe 3aBaaTtu
TpaBMmy. Y pasi NpoOKOBTYBaHHS BiH MOXe ByTun
TOKCUYHUM.

He 3apsapxaiite akymynaTop nig gowem a6o B
MicuAX i3 NigBULLEHOKO BOSOFICTHO.

3acobwu iHgMBigyanbHOro 3axmcTy
» Puc.1

1.

HapsiranTe 3aXMCHUI LIONOM, 3aXUCHi OKYNsipu
W 3aXMCHi pyKaBuLi, Wo6 3axucTutn cebe Big
ynawmKiB, Wo po3niTaloTbces, abo Big npeame-
TiB, WO NagakThb.

LLlo6 3ano6irTu BTpaTi cnyxy, kKopuctyurecs
3aco6amMu 3aXUCTy OpraHiB crnyxy, Hanpuknag
HaBYLWHUKaMMU.

3anns 6e3neyHoi po6oTH HapsAranTe Bigno-
BiAHUI oasAr i B3yTTA, Hanpuknaa po6ouni
KOMGiHEe30H Ta MiLHe B3yTTA 3 NigowWwBaMHu, WO
He koB3awTb. He HapsravTe npukpacu aéo
BinbHUM opgsAr. [letani, Wo pyxatTbCs, MOXYTb
3axonuUTK BinNbHWUIA oasr, npukpacu abo gosre
BOMOCCH.

Mepen po6oToto 3 MeTaneBolo pizanbHOO
NNacTUHOI HaAsAranTe 3aXUCHi pykaBuLi.
HesaxuLueHi pyku MOXHa CUnbHO NOpPaHUTK MeTa-
NeBUMM pi3anbHUMK NNacTMHamm.

Bianaya (puBOK pisanbHOI NIacTUHK)

1.

Binnaya (puBOK pisanbHOI NacTuHM) — ue
panToBa peakuifl Ha 3alleMIeHHs1 abo 3aknu-
HIOBaHHA pisanbHoi nnacTtuHu. MNig yac Bigaavi
BiAGYyBa€TLCA Pi3KNI pyX iHCTPYMeHTa BOik
abo B HaNpsiMKy onepaTopa 3 BENIMKOI CUIIOL0,
IO MOXe NPUBECTMU A0 TAXKOI TPaBMU.
Oco6nMBo YacTo BiaAaya BUHUKAE B pa3i KOH-
TakTy iHCTPyMeHTa 3 TBepAMMU NpeaMeTamMu,
Kyliamu 1 aepeBamu giaMeTpom Big 3 cm y
AiNAHLi cerMeHTa pisanbHOI NNacTUHU, po3Ta-
LIOBaHOIo MiX 12 ¥ 2 roguHamu.

» Puc.2

3.

LLlo6 3ano6irtu Bigaayi:

1. BuKOPMCTOBYWTE CErmeHT pisanbHoi
nracTuHu Mix 8 n 11 roguHamu.

2. 3abopoHeHO BMKOPUCTOBYBaTH cer-
MEHT pi3anbHOoi NNacTUHU Mix 12 1
2 roauHamu.

3.  Axwo onepartop Bonoic BiaNoBiAHUMMU
3HaHHAMM Ta AOCBIAOM, TO MOMY Ha
BMacHWUW cTpax i pU3nK A03BONAETLCS
BUKOPUCTOBYBaTM CErmeHTH Mix 11
12 roguHamm Ta MiXx 2 Ta 5 roguHamu.

4. 3ab6opoHEeHO BUKOPMCTOBYBaTu MeTaneBi
pi3anbHi nnacTuHu no6nu3y TBepaAnX
npeameTiB, AK-OT 6ins NnapkaHiB, CTiH,
cToBGYpiB AepeB i KaMiHHA.

5. 3abopoHeHO BMKOpPMCTOBYBaTW MeTanesi
pisanbHi NNacTUHW y BepTMKanbHOMY
NonoXeHHi, Hanpuknag aAns o6po6ku
KpaiB i NiACTPUraHHSA XXMBONMOTY.

» Puc.3
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Bi6pauiﬂ 10. {Iiriﬁ-ionui aKyMynaTopwm, o MiCTATLCA B
) . iHCTPyMeHTi, MaloTh BignosinaTM BUMoram

1. B oci6, wo marTb Npo6remMu 3 KPOBOOGIrom i 3aKOHIB Npo HeGeaneuHi ToBapy.
nepebyBaloTe MiA Aicto HAAMIPHNX BiGpaLii, iz yac TPaHCMOPTYBaHHS 3a JONOMOFOI0 KOMep-
MO3XYThb BUHWUKATU MOLLKOKEHHSA KPOBOHO- UiiiHWX NepeBe3eHb, HanpuKnag i3 3anyyYaHHsm
CHUX cyAnH abo HepeoBoi cucTemu. Bibpaulis TPEeTbOi CTOPOHM Ta eKcreamnTopis, HeobXiaHo
MOXE CMIPUHNHITI BKASAHI HIDKHE CUMITTOMM, AOTPUMYBATUCL OCOBNMBIX BUMOT, BKA3aHUX Ha
SIKi 3'ABNAIOTLCA B NANBUSAX, PyKaX 4 3am'scT- NaKyBaHHi il Y MapKyBaHH.
kax: 3aTikaHHs (OHIMIHHS), nownnyBaHHs, Gire, Mia yac nigroTyBaHHs Noauuii 10 BiANpaBneHHs
rocTpui Ginb, 3MiHEHHS KONLOPY WKIpY. ¥ pasi HEOoBXiHO MPOKOHCYTETYBATUCh 3i CneLianicTom
nosBy Gy/b-AKOTO i3 3a3HaueHNX cuMnToMiB 38ep- 3 HeBeaneyHnx maTepianis. Kpim Toro, cria BUKO-
HiTbCA A0 Nikaps! HyBaTU GinbLU AOKNAAHI HaLiOHAMBHI HACTAHOBN,

2. LWo6 3HWU3UTK PU3UK OTPUMAHHA CUHAPOMY AKLLO TaKi €.
6inux nanbuis, cnia TPMMaTH IHCTPYMEHT i 3akrneiiTe BiAKPUTI KOHTaKTM CTPiYKOI aBo 3axo-
npunagas B HanexHoMmy cTaHi 1 A6atu npo BaliTe ix i 3anakyiite akyMynsaTop Takum YMHOM,
Te, WOG niA Yac po6oTH pyku 3anuLanucs Wo6 BiH He MiF pyxaTucs B nakyBaHHi.

Tennumu. 11. [Onsa yTunisauii kaceTu 3 akyMynsiTopom
. BUTATHITL i 3 iIHCTpyMeHTa Ta yTunisyiite
Baxnuei THCTPYKUII 3 Gesneku AnA 6e3neyHnM cnoco6oM. [loTpumMyinTecss Hopm
KaceTu 3 aKymMmynsaTopom MicLieBOro 3akoHoA4aBCTBa WoAo yTunisauii
akymynsTopis.

1. Mepen THM 5K KOPUCTYBATHUCS KaCETOHO 3 aky- 12. BWKOPUCTOBYITE aKyMyNsATOPY nuLLe 3
MYNATOPOM, CiA\ NPOYNTaTH BCi IHCTPYKUIT Ta Bupo6amu, ykazaHumm komnawicto Makita.
3acTepexHi 3Haku Wopo (1) sapsaHoro npu- YCTaHOBMEHHS akyMynAaTopiB Y HeBiANoBiaHi
CTPOIO aKymMynsTopa, (2) akymynsTopa Ta (3) BUPOGY MOXE NPU3BECTM [0 NOXEXi, HagMiIPHOMO
BUpOGiB, Lo npatotoTk BIA akymynsATopa. HarpiBaHHsi, BUBYXY Yu BUTOKY eneKTPOiTy.

2. He posGupaiiTe kaceTy 3 akymMyniATopoM i He 13. SAKWO iHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTLCA
3MmiHloiiTe i KOHCTpYKLUito. Lle Moxe npussecty NPOTSArOM TPUBAMNOrO NepioAy Yacy, BUAMITL
[0 noxexi, neperpisy abo BuGyxy. aKyMynsiTop 3 iHCTpYMeHTa.

3. fAxwo nepioa poGoTu Ayske nokopoTwas, chia 14. Mg yac i nicna BUKOPUCTaHHS KaceTa 3 aKyMy-
HeranHoO NPUNMHUTN KOPUCTYBaHHs. Lie Moxe RATOPOM MOXE HarpiBaTUCS, 4o MOXE CTaTH
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHS PU3MKy neperpisy, NpUYKHOIO ONiKiB a60 HU3bKOTeMNepaTypHUX
oniky Ta HaBiTb BUGYXY. onikie. ByabTe o6epexHi nig 4ac NoBoAXeHHs

4. Y pasi noTpannsiHHs eneKkTponiTy B ovi cnig 3 rapsi40H0 KaceTolo 3 aKyMynATOPOM.
MPOMUTM IX HUCTOIO BOAOHO Ta HEramHo 3Bep- 15. He TopkaiTecs KOHTaKTIB iIHCTpyMeHTa Bigpasy
HyTuCs Ao nikaps. Lie Moxe npussecty Ao Nicns BUKOPUCTaHHS, OCKiNbKM BiH MOXe G6yTn
BTpaTu 3opy. [OCUTBL rapsumMm, WoG BUKNMKaTU ONiKK.

5. He 3aKkoporTiTh kaceTy 3 akymynsaTopoMm. 16. He monyckaiiTe, Wwo6 ynamku, nun a6o semns
(1) He cnip TopkaTucs knem 6yab sikum cTpy- npununanmn 4o KOHTaKTiB, OTBOPIB i Na3is Ha

MOMpPOBiAHUM MaTepianom. KaceTi 3 akymynsiTopom. Lie moxe npussectu o
(2) He cnip 36epiraTv kaceTy 3 akyMynsito- neperpisy, 3aiMaHHsi, BUOyXy Ta Buxogy 3 nagy

POM Yy EMHOCTI 3 iHLWMMW MeTaneBuMu iHCTpyMeHTa abo KaceTu 3 akyMynsiTopom i crpu-

npeaMeTamm, TakKUMK SIK LIBAIXM, MOHETH YNHUTK onikn aBo TpaBMMU.

ToLo. 17. SIKWo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom pUCTaHHA NOGNM3y BUCOKOBONLTHUX FiHiN

nig gowem, 3anobiraTe KOHTaKTy 3 enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYWUTe KaceTy

BOAOIO. 3 aKyMynATOPOM NO6NN3y BUCOKOBOMLTHUX
KopoTtke 3aMukaHHs Moxe Npu3BecTu Ao niHin enekTponepenau. Lie moxe npnssecTtn o
NosiBU 3HA4YHOro CTPYMY, NneperpiBy, MOXIUBUX HecrnpaBHOCTI, MOMIOMKU iHCTpyMeHTa abo kaceTu
onikiB Ta HaBiTb BUXoAy 3 naay. 3 aKymynsiTopom.

6. He cnip 36epiratv 1 BUKOPUCTOBYBaTH iHCTPY- 18. TpumauTe aKyMynsTOp Y HEAOCTYNHOMY AnsA

MEHT i KaceTy 3 aKyMynsiTOpoM y Micusx, ae
TemnepaTypa MoXe CArHYTH Y44 NepeBULLIUTI
50 °C (122 °F).

7.  He cnip cnantoBaTtu KaceTy 3 aKyMynsiTOpoM,
HaBiTb fIKLIO BOHa Oyna HeoAHOPa30BO MOLLKO-
AxeHa abo noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMymnATOPOM MoXe BUGYXHYTH Y BOTHI.

aiten micui.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYMTE TiNlbKN akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHs akymynsTopis, iHLLNX
HiXX opuriHanbHi akymynatopu Makita, abo akymynsi-

TOPIB, KOHCTPYKLIito ikux 6yno 3aMiHeHO, MoXe npu3se-

8. 3abopoHeHo 3a6MBaTU LBAXU B KaceTy 3 CTW 40 BUBYXy aKkyMynsTopa i CIpUYUHNATI NMOXEXKY,
aKyMynaTopoMm, pi3aTu, namaTu, Knaatm, Bny- TpaBMy ab0 NOLLKOAXEHHS. Y 3B'AA3KY 3 LIUM Takox
cKaTu KaceTy 3 akyMynsiropoM abo BaapaTh i 6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT
TBepAUM npeameToM. Lle moxe npussectn o Makita i Ha 3apsigHWIA NpPUCTPIN.
noxexi, neperpisy abo Buoyxy.

9. He cnia BUKOpMCTOBYBaTH NOLIKOMKEHUNA nopa.qu 3 336e3neqe|-||-|;| MaKCu-
aKyMmynsTop.

ManbHOro CTPOKYy eKcniyarauii
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aKymynﬂTopa
KaceTy 3 akymynsaTopom cnip, 3apsgxaTtu 4o
TOro, SiK BiH pO3psAiAUTBLCA NOBHICTIO. 3aBXAN
cnifa 3ynuHATKU po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AUTW aKyMynATop, AKLO BU NMOMITUNU 3MEH-
LWEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnif 3apsaaxaTv NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAZXKeHY KaceTy 3 aKyMynsATOPOM.
Mepe3apaaxeHHA CKOPOUYE CTPOK eKCcryarTa-
uii akymynsaTopa.

3.  3apspxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM Npwu Kim-
HaTHin TemnepaTypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepep TUM Ak 3apsiAXKaTh KaceTy 3 aKyMynaTo-
poM, cniif, 3a4eKaTu, JOKU BOHA OXOJIOHe.

4. Konu kaceTa 3 aKyMynsiTopoM He BUKOPUCTO-
BY€TbCS, BUMMawnTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apAAHOro NPMCTPOIo.

5.  flKwo kaceTa 3 aKyMynsiTOpOM He BUKOPUCTO-
ByBanacsi TpuBanui 4ac (noHapa WicTb Mics-
uiB), ii cnig sapaguTu.

OETANEN

» Puc.4
1 | Kaceta 3 akymynsatopom 2 | Baxinb 6riokyBaHHs 3 | Kypok BMukaya 4 | XomyT
BUMKHEHOTO MOMOXEHHS
5 | Pyuka 6 | KHonka po3bnokyBaHHs 7 | BaxucHuin obmexysay 8 | InankaTopHi namnu
9 | l'onosHa KHoMka 10 | MNnevosuit peMiHb - - - -
KUBINEHHS

UC POBOT

AI'IOHEPEH)KEHHFI: Mepepn peryntoBaHHAM
a6o nepeBipkoto pyHKLIiOHYBaHHA iIHCTPYyMeHTa
060B’s13KOBO NepeKkoHanuTecs, WO Npunag BUMK-
HEeHo, a KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM 3HATO. FKLLO
iHCTPYMEHT He BUMKHYTU Ta He 3HATM KaceTy 3 akyMmy-
TNIATOPOM, Lie MOXe MPU3BECTM [0 CEPNO3HNX TPaBM
BHACMIAOK BUNaAKOBOrO 3amnycky iHCTpyMeHTa.

BcTaHOBMNEHHSA Ta 3HATTS KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A\ OBEPE)HO: 3aBxay Bumukaiite iHCTpyMeHT
nepes BCTaHOBNEHHAM a60 3HATTAM KaceTy 3
aKyMynsaTopom.

A\ OBEPE)XHO: Mia yac BcTaHOBRNEeHHs abo
3HATTA KaceTn 3 aKyMynATOPOM chig MiLHO Tpu-
MaTM iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMymnsiTOpOM.
SAKLLO BM yTPUMYyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEAO0CTATHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTN 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECTM 0 MOLLKO-
[DKEHHs IHCTPYMeHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM ao
MOX€ CMPUYMHUTMI TPaBMU.

LLlo6 ycTaHOBWTYM KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, chif CyMmi-
CTUTW BUCTYM Ha KaceTi 3 akyMyfnsTOpoM i3 nasom y
KOpMyci 1 BCTaBUTW KaceTy Ha Micue. BctasnaiTe i no
KiHUS, W06 BoHa 3adikcyBanacs 3 NerkumM KnauaHHsMm.
Akwo Bu 6a4mTe YepBOHUI IHAMKATOP, SK MOKa3aHo Ha
PUCYHKY, Ti He 3achikCOBaHO MOBHICTIO.

LLlo6 3HATM KaceTy 3 aKyMynsaTOpOM, Crif, BUTATHYTU

il 3 iHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NepeaHin

YacTVHi KaceTu.

» Puc.5: 1.YepBonui ingukatop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsaTopom

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsTe KaceTy 3
aKyMynsTOPOM MOBHICTIO, W06 YepBOHOTO IHAM-
KaTopa He 6yno BMAHO. AKLLO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MOXe BUNafKoBO BUMACTM 3 IHCTPyMeHTa Ta
3aBaaTV TpaBMM Bam abo MoAAM, L0 3HAXOAATLCA
nopsia.

A OBEPEXHO: He scTanoenioiiTe KaceTy 3
aKyMynsaTOPOM i3 3ycunnsam. SIKwo kaceTa He

BCTaBMNSETLCS NErko, To Lie 03Havae, Lo BK ii Henpa-
BWINbHO BCTaBMNsETe.

Cucrema 3axucTty iHCcTpyMeHTa/

aKymynstopa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY iHCTpyMeHTa/
akymynstopa. Lisi cuctema aBToMatuyHO BUMUKAE XKUB-
TNEHHS ABUTYHA 3 METOHO 36inbLUEeHHS TEPMIHY Cryx6u
iHCTpyMeHTa 11 akymynsaTopa. [HCTpyMeHT aBToMaTu4HO
3YNUHAETBLCA Nif Yac poboTn, a iHAUKaTOPHI Namnu
3aropsioTbCs 3a ByAb-AKOi 3 YMOB, 3a3Ha4YEHUX HUKYE:
» Puc.6: 1.IHgmkaTopHi namnu

IHavkaTopHi namnu CraH
Konip I/I I/I |/| saxnery
Foputb Bumk. Bnumae
3enexuit :I MepeBaHTa-
g KEHHSI
1 o2
YepBoHuii :I :I Meperpis
1 o2
YepBoHuii HaamipHe
CI :I po3pAmKaHHS
1 o2
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3axucT Big nepeBaHTaXXeHHs

IHCTpyMeHT abo akymynaTop aBTOMaTU4HO 3yMnuHS-
€TbCsA, @ iHAMKaTopHa namna novnHae Gnumatu ene-
HWM Yy pasi BUHWKHEHHS Nif Yac poboTun ofHiel i3 3a3Ha-
YeHux gani cutyauin.

—  IHCTpymMeHT abo akymynsTop nepeBaHTaxeHo
yepes 3acTparnuii Byp’saH abo iHwe cmiTTS.

—  |HCTpymeHT 3abnokoBaHo.

—  T[onoBHa KHorKa XWBMeHHst nepebyBae B Nomno-
XKEHHi «BBIMKHEHO» MiJ Yac HaTUCKaHHA KypKka
BMUKaYa.

Y uiit cuTyauii BignycTiTh Kypok BMUKaya i ycyHsTe npu-

UYMHY NepeBaHTaXeHHs, SKWo HeobxiaHo. Micns uboro

3HOBY HATUCHITb KYPOK BMMKa4a Ans NPOAOBXEHHS.

A OBEPEXHO: MepLu HiX ycyBaTU NPUUUHY

nepeBaHTaXeHHS, BUMKHITb iIHCTPYMEHT.

3axucT Big neperpiBaHHA
iHcTpymeHTa abo akymynsaTopa

AKLo iHcTpyMeHT abo kaceTa 3 akyMynaTopom nepe-
rpinucst, iIHCTPYMEHT aBTOMATUYHO 3YMUHAETLCS, @
iHAuKaTopHa namna noYMHae ropitTv YepBoHUM. [ante
iHCTpYMeHTY 11/abo akyMynaTopy OXONOHYTH, NepLU Hixk
3HOBY BMUKATM iHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
pO3pAAKEeHHA

Konu 3apsgy akymynatopa HeJoCTaTHbO, iIHCTPYMEHT
aBTOMAaTWYHO 3yNUHSETLCS. |HAMKaTOpHa namMna nouun-
Hae bnMmaT YepBOHMM.

AKLLO IHCTPYMEHT He NpaLtoe HaBiTb NiCNS HAaTUCKaHHS
BMMWKaYiB, BUTSATHITb 3 IHCTPYMEHTa KaceTy 3 akyMynsi-
TOPOM i 3apsAiTh ii.

BigobpaxeHHs 3anuLIKOBOro

3apagy aKkymynsitopa

Tinbku dnsa kacem 3 aKyMynissmopom, siki Maromb
iHOukamopu

HaTucHiTb KHOMKY NepeBipkM Ha KaceTi 3 akyMynsTopom
Ans BinobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. IHAMKaTOPHI Namnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka cekyHa.
» Puc.7: 1.IlHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepeBipkun

IHavKkaTopHi Nnamnu 3anuwkoBuiA

il [] |

Foputb Bumk. Bnumae

I I I I Bin 75 no
100%

I I I I:I Bia 50 oo
75%

I I I:I |:| Bia 25 oo
50%

I I:I I:I |:| Bin 0 00 25%

Bapagitb

pouc

aKymynsiTop.

IHavkaTopHi namnu 3anuwkosum
] ] |
Foputb Buwmk. Bnumae
I I I:I I:I Moxnueo,
akymynstop
tl BUILIOB 3
Jonn -

MPUMITKA: 3anexHo Big yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TemnepaTypy OTO4YHOro cepefoBULLa NOKa3aHHS
MOXYTb HE3HA4YHMM YNHOM BiAPI3HATUCS BiA AINCHOrO
pecypcy.

ANPUMITKA: Mepwa (nanbHs nisa) iHaMkaTopHa
namna 6numae nig 4ac poboTH 3axMcHOI cucTemu
akymynsTopa.

BumMukaud XxuBneHHs

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3aBxau BUMUKaiiTe
BMMMKaY XVUBMEHHS!, KON He BUKOPUCTOBYETE
NpUCTpIn.

[nsi BBIMKHEHHS! IHCTPYMEHTa HAaTUCHITb FONTOBHY KHO-

Ky XMBNEeHHS. LLlob BUMKHYTU iIHCTPYMEHT, HaTUCHITb

i yTPUMYWiTE rONOBHY KHOMKY >KWUBMEHHS, AOKM iHAMKa-

TOpHa namna He 3racHe.

» Puc.8: 1.IHamkaTopHi namnu 2. lonosHa KHomnka
KMBINEHHS

APUMITKA: IHankaTopHi namnm MUroTiTUMyTb, SIKLLO
HaTWUCHYTW Ha KypoK BMUKa4a 3a HEAONyCTUMUX ANSst
po6oTK yMOB. Jllamna MUroTiTume, SIKLLO BBIMKHYTU
BMMMKaY XUBMEHHS, HAaTUCKaOUM B LIV Yac Ha
BaXinb 6roKyBaHHS BUMKHEHOTO MOMOXEHHS Ta Ha
KypOK BMMKa4a.

MPUMITKA: Llen npucTpii mae pyHkujito aBToMa-
TWUYHOTO BUMKHEHHS. LLlo6 3anobirtu HeHaBMUCHOMY
3anycKy, BUMUKaY XuBreHHs byae aBTomMaTn4yHo
BMMMKATUCS, AKLLO HE HAaTWUCKaTW Ha KypOK BMMKaya
NPOTSAroM NEBHOrO Yacy Nicns BBIMKHEHHS BUMUKaya
XUBMEHHS.

[is BUMuKaya

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3 mipkyBaHb 6e3nekn
Lieil iHCTPYMEHT obnagHaHui Baxenem 6no-
KyBaHHA BUMKHEHOTrO MONIOXEHHS, L0 3ano-
6irac HeHaBMMCHOMY 3anycKy iHCTPyMeHTa.
3ABOPOHEHO BukopuCTOBYBaTHU iIHCTPYMEHT,
SIKLO BiH 3anyCcKaeTbCA NPOCTUM HaTUCKaAHHAM
Kypka BMMKa4a 6e3 HaTUCKaHHSA Baxens 6Mnoky-
BaHHA BUMKHeHoro nonoxeHHs. MEPE noganb-
LIMM BUKOPUCTaAHHAM iHCTPYMEHT cnif nepepaTtn
[0 HALIOro aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOTO LIEHTPY
ANSA PEMOHTY.

A\ TOMEPEM)XEHHSI: 3ABOPOHEHO dik-
cyBaTH KIEeMKOI CTPiYKoto abo iHWKUM YNHOM

BiAKntoyaTn pyHKLil0 Baxkensa 61MoKyBaHHA BUMK-
HEHOro NOMNOXeHHS.
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A\ OBEPEXHO: MNMepea TUM SIK BCTABASATH
KaceTy 3 aKyMyJisiTOpOM B iHCTPYMEHT, 060B’Ai3-
KOBO NMepeBipTe, Y4 KYPOK BMUKa4a cnpalboBy€e
HaneXHMM Y4MHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BignyckarTb.

A OBEPEXHO: He KnapiTb naneub Ha rofnoBHY
KHOMKY XMBIEHHs i KypoK BMUKaya nig yac nepe-
HECeHHs! iIHCTPYMEHTA. IHCTPYMEHT MOXe BUNaaKoBO
3aMyCTUTUCS 1 CNPULUHATY TPaBMY.

YBATA: He MOXHa 3 CMNOK HaTUCKaTM Ha KYypPoK
BMMKaUa, KO BaXinb 61OKyBaHHS BUMKHEHOrO
NOMOXKEHHs1 He HaTUCHYTUIA. Lle MoXe npussecTu
0 MONOMKM BMUKava.

[nsi 3anobiraHHa BUNaaKoBOMY HaTUCKaHHIO Kypka

BMUKa4a nepe,qﬁaquo BaXinb 6ﬂOKyBaHH9| BUMKHEHOIo

NOSNOXEHHS.
» Puc.9: 1. Baxinb 6110KyBaHHSI BUMKHEHOTO NOMo-
XeHHs 2. Kypok BMyKada

LLlo6 3anycTuTK iHCTPYMEHT, YBIMKHITb rONOBHWIA
BUMUKAY XWBIIEHHS 11 CTUCHITb PYYKy (Lie BUBINbHUTL
Baxinb 6rokyBaHHS BUMKHEHOIO MOMOXEHHS), @ NOTiM
HaTUCHITb Ha Kypok BMuKayda. LUBuakicTb iHCTpymeHTa

3pocTae, AKLLO 36inbLMTK TUCK Ha Kypok BMUkaya. LLlo6

3YMUHUTK IHCTPYMEHT, BiAMYCTiTb KYpOK BMMKaya.

HanawTyBaHHSA LUBUAKOCTI

Bubpatu poboyy 4acToTy iHCTpyMEHTa MOXHa, KOPOTKO
HaTMCKalo4M rofioBHY KHOMKY XUBMEHHS. 3a KOXHOro
KOPOTKOrO HAaTUCKAHHS rOMOBHOT KHOMKW XMBIEHHS
piBEHb YacTOTK 0bepTaHHs 3MIHIOETLCS.

» Puc.10: 1. IHgukaTopHi namnu 2. lonoBHa KHomnka

XUBNEHHA
IHavKkaTopHi namnu Pexum
- - Bucoka
1 2
- :I Hunabka
1 2

DYHKLLiA eneKTPOHHOro KepyBaHHS

KPpyTUIibHMM MOMEHTOM

EnekTpoHHe 06nafHaHHs iHCTpYMEHTa MOXe po3is-
HaTN panToBe 3MEHLUEHHS LUBUAKOCTI 06epTaHHs, Lo
MOXe CMPUYMHUTK Bigaady. Y TakoMy pasi iHCTpyMeHT
aBTOMAaTM4YHO 3yNMUHSAETLCS, 3anobiraloun noganbsLwomy
obepTaHHIo pidanbHoro iHcTpymeHTa. LLlo6 nepesany-
CTUTW iIHCTPYMEHT, BiANYCTITb KypOK BMUKaYa. YCyHbTE
NPVYMHY PanTOBOrO 3MEHLLEHHS LBUAKOCTI 0bepTaHHs,
nicns 4Yoro BBIMKHITb iIHCTPYMEHT.

NMPUMITKA: Lis dyHKuis He € 3acob6om 3anobiraHHs
Biggaui.

3BOPKA

AHOI'IEPE,Q)KEHHFI: Mepen TUM sk Npo-
BOAMTK ByAb-AKi po60TU Ha iHCTPYMeHTI, cnif,
nepeKkoHaTUCA, WO iIHCTPYMEHT BUMKHEHO W
KaceTy 3 akyMynATOPOM 3HATO. AKLLO iHCTPYMEHT
He BUMKHYTU Ta He 3HATU KaceTy 3 aKyMmynsiTopom,
Lie MOXe Npu3BeCTW 40 CEPNO3HMX TPaBM BHACNIAOK
BUMaAKOBOrO 3anycKy iHCTpyMeHTa.

A OMNEPENXXEHHS: 3anyckaitte iHCTPYMeHT
TiNbKM B NOBHicTIO 3iGpaHoMy cTaHi. PoboTa 3
4acTKOBO 3ibpaHUMM IHCTPYMEHTaM1 MOXe Npu3Be-
CTW A0 BaXKNUX TPaBM Yepe3 BUMaAKOBe YBIMKHEHHS.

YcTaHOBRNEHHS pyyKu

YCTaHOBITb PyyKy 3a ONOMOro0 3aTuckie i 6bonTis, WO
BXOASITb Y KOMMMEKT noctavaHHsi. lNepekoHaritecs,
LLIO pyYKa pO3TaLLOBYETLCS MiX MPOMIXKHOIO BCTaBKOO
1 cTpinkoto. He 3HimaliTe i He CTUCKalTe NPOMiKHY
BCTaBKy.
» Puc.11: 1. 3atuck 2. bonT 3 BHYTPILLHIM Wwec-
TUrpaHHukom 3. Pyuka 4. CTpinka
5. MNpomixHa BCcTaBka

Mip yac BUKOpUCTaHHA 3a3Ha4YeHNX Aani HacaaokK He
3aby/AbTe BCTAHOBUTM 3aXVUCHUI 0BMeXxyBay Ha pyYLli
FBUHTOM, LLIO € Ha 06MexyBaui.

. Hacapka-TpaBokocapka, HOXWULEBOro Tumy

. Hacapgka-TpaBokocapka®

. Hacagka anst o6po6ku kpaiB razoHy

*. Tinbku 3a NpUKpINneHoi MeTaneBoi pisanbHoi
nnacTuHU.

» Puc.12: 1. 3axucHuin obmexysad 2. MBUHT

MoHTax TpyO6Kkun-Hacagkm

A\ OBEPEXHO: 3aBxAan nepeeipanTe Hagin-
HiCTb 3aKpinneHHs TPy6Gku Hacagku nicna i
BCTaHOBMNEHHsA. HeHanexxHe BCTaHOBMNEHHSI MOXe
Npu3BECTU A0 NafiHHA HacafKkn 3 NPUBOJHOIO IHCTPY-
MeHTa 1 TpaBM.

MoHTax TpybKku-Hacagku Ha NpuBOAHMI BoK.

1.  TloBepHiTb Baxinb NPUBOAHOrO iIHCTPyMEHTa B
HanpsimMKy 60Ky Hacagku.
» Puc.13: 1.Baxinb

2. 3HiMiTb KpuLKy Hacagkn. CyMmicTiTe WTUPT 3i
CTpinkoto Ta BcTaBTe Tpy6Ky Hacaaku [0 BiAMyCcKaHHs
KHOMKM pO3611oKyBaHHS.
» Puc.14: 1. KHonka po3bnokyBaHHs 2. CTpinka

3. Wtndpr

3. ToBepHiTb Baxinb y 6ik NPUBOAHOrO iHCTPYMEHTa.
» Puc.15: 1. Baxinb

MoBepxHs Baxxens Mae 6yTn po3TalloBaHa napanensHo
Tpy6ui.
LLlo6 3HsTU TPYOKY, NOBEPHITL Baxinb y Gik Hacagku v
BUTSTHITb TPYOKY, OAHOYACHO HATUCKAUM Ha KHOMKY
pPO36MnOKyBaHHS.
» Puc.16: 1. KHonka po36rnokyBaHHs 2. Baxinb

3. Tpybka
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PeryntoBaHHsI NONOXEHHSA pyuLli

BigperynioiiTe NONOXEHHS1 pyyku Ans 3pyyHoi poboTtu 3
iHCTpyMeHTOM.

MocnabTe 60T i3 roniBKOIO 3 BHYTPILUHIM LLECTUIPaH-

HVKOM Ha pyuLli. [epecyHbTe pyyKy B 3py4He nomno-

XEHHS 1 3aTArHiTL 6oNT.

» Puc.17: 1. Py4yka 2. bonT i3 roniBkoto 3 BHYTPILLHIM
LIECTUrpaHHNKOM

anIC.CIHaHHH nre4yoBoro peMeHs

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: ByabTe Haa3BUYaNHO
obepexHi 1 NocTiNHO 36epiranTe KOHTPONb Hap,
iHcTpymeHTOM. He no3BonsinTe iHCTPyMEHTY
BiAXUNATUCA Y Baw Gik a6o B 6ik iHIMX OCib,

Lo 3HaxoAATLCA Nobnusy micusa poéotu. Yepes
yTpaTy KOHTPOIIO Haf, iIHCTPYMEHTOM onepaTop 1 iHLWi
0Co6M MOXYTb OTPMMATU TSHXKKI TPABMU.

A\ OBEPEXHO: 3a BUKOPUCTaHHS iHCTPY-
MeHTa CninbHO 3 paHUEeBUM GIOKOM XUBMEHHS,
Hanpuknag i3 NopTaTMBHUM GNIOKOM XXUBIEHHS,
He BUKOPUCTOBYWUTE Nie4oBUM peMiHb, Wo nae
B KOMMIEKTi 3 iIHCTPYMEHTOM, a BUKOPUCTOBYUTE
pemiHeLb ANA NiABilLyBaHHA, peKOMEHA0BaHNIN
komnaHieto Makita.

AKLLLO0 ogHOYacHO HafiTV NeYOBUIA PEeMiHb, Lo ae B
KOMMNIEKTi 3 IHCTPYMEHTOM, | Ne4OBUI peMiHb paH-
LeBoro 6roka >VBMeHHs, TO B HaA3BUYaNHIN cuTyauii
3HATW IHCTPYMEHT abo paHLEBUI BNOK XUBNEHHS
6yne Baxko, i Lie MoXe Npu3BeCTU 0 HELLACHOMO
BMUNaaky abo TpaBmMu. [0 KOHCYMbTaLLil0 CTOCOBHO
pPEKOMEH0BAHOTO PEMiHLS ANs NiABILLYBaHHS 3BEp-
HITbCSA Y aBTOPM30BaHMI cepBicHMI LeHTp Makita.

A OBEPEXHO: 3aBXAU BUKOPUCTOBYIATE
NpUeEAHaHUMN A0 IHCTPYMEHTA NIIeYOBUIA PEMiHb.
Mepw Hix po3noyaTn po6oTy, Biaperynonte nne-
YOBMI peMiHb BiANOBIAHO A0 3pPOCTY W KOMNMEK-
uii kopucTyBaya, Wob He AonycKaT NepeBTOMMU.

A OBEPEXHO: MNepen noyaTkom po6oTH
nepeKkoHanTecs B TOMY, LLO NNeYOBUN peMiHb
npaBuIbHO NPUKPINNEHo A0 NPUCTPOLO ANA nia-
BillyBaHHA iIHCTPYMeHTa.

1. Haparnite nne4yoBuin peMiHb Ha nise nneve.
» Puc.18

2. TpuKpiniTe ra4ok Ha Ne4YoBOMY peMeHi A0 Npu-
CTPOI0 ANS NiABILLYBaHHA iHCTPYMEHTA.
» Puc.19: 1. MpwucTpin ans niasiwyBaHHA 2. [a4yok

3. BigperyntonTe nneyoBmin peMiHb TakuM YUHOM,
W06 AOMOrTUCS 3pyYHOTro po60YOro NOMOXKEHHS.
» Puc.20

Ha nne4yoBoMy pemeHi € 3acTibka LBUAKOro
po3’eAHaHHS.

MpocTo cTUCHITL 3acTibky 3 060x 6okiB, W06 BiAcTEL-
HYTV iIHCTPYMEHT Bif NNIE4YOBOro peMeHs.

» Puc.21: 1. 3actibka
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36epiraHHs LWeCTUrpaHHOro Kiko4a

A\ OBEPEXHO: ByabTe yBaXHi, He 3anuwaiTe
LIeCTMIPaHHWIA KoY BCTaBIEHNM y FrofoBKy
iHCTpyMeHTa. Lie Moxe Npu3BecTu 0 TpaBMyBaHHs
a60 NOLIKOKEHHS IHCTPYMEHTA.

36epiraiiTe LWeCTUrpaHHWIA KoY, ik NokasaHo
Ha PUCYHKY, L6 He 3arybuTy oro, Konu BiH He
BUKOPUCTOBYETHCS.

» Puc.22: 1. Pyyka 2. LlecturpaHHni knroy

TEXHIYHE

OBCJTYTOBYBAHHA

AHOHEPEH)KEHHFI: MNepep TMM siK ornsgaTn
iHCTPyMeHT abo NPoBOAUTU OFO TeXHIYHe obcny-
roByBaHHS, Chif NepekoHaTUCs, Wo iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO 1 KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM 3HATO. AKLLO
{HCTPYMEHT He BUMKHYTU Ta He 3HSATU KaceTy 3 akyMy-
NATOPOM, Lie MOXe NpK3BeCTU [0 CEPNO3HMX TPaBM
BHACIifOK BUNAAKOBOrO 3amnycky iHCTpymMeHTa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CMUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHMU. IX BUKOPUCTAHHS MOXe NPM3BECTM A0 3MiHU
Konbopy, Aecopmadii a6o NosiBU TPIiLLUUH.

[ns sabeaneyennHs BE3MNEKU ta HAOIMHOCTI npo-
AyKUii, i peMOHT, a Takox poboTn 3 06cnyroByBaHHs
abo perynoBaHHs! NOBUHHI BUKOHYBATUCb YNOBHOBaXe-
HYMK abo 3aBOACHKMMU CepBiCHUMM LeHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTAHHAM 3an4acTH BUpoBHULITBA KOMMaHiT
Makita.

OuunLLeHHs1 IHCTpyMeHTa

OuncTbTe IHCTPYMEHT Big nuny, 6pyay 1 TpaBm Cyxoto
TKaHVHO abo 3aHypeHoIo B MUIMbHY BOAY Ta BUKpyYe-
Hoto raHyipkoto. LLlo6 yHWKHYTW neperpiBy iHCTpyMeHTa,
He 3abyabTe BUJanuTmM 3pisaHy TpaBy abo cMiTTS, siki
NPUAUNNY A0 BEHTUNSALINHOIO OTBOPY IHCTPYMEHTa.

3axuCcHUM KOXKYX akyMynsaitopa

AHOHEPE,Q)KEHHFI: He 3HimaliTe 3axucHum
KOXYX akymynsTopa. He BUkopucTtoByiiTe iHCTPY-
MEHT, AKLIO 3aXMCHUI KOXYX aKyMynsiTopa 3HATO
a6o nowkoaxeHo. BeanocepeaHiii yaapHuii BNnue
Ha KaceTy 3 akyMyIisiTOpOM MOXe NPU3BECTU A0
HecnpaBHOCTi akyMyrnsiTopa Ta ClpUYMHUTYA TpaBMy-
BaHHS 11/abo noxexy. FKLIO 3aXUCHUIA KOXYX aKyMy-
nsTopa gecopmMoBaHo abo NOLLKOAXKEHO, 3BEPHITLCS
[10 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY ANt PEMOHTY.

» Puc.23: 1. 3axucHui KoXyx akymynsitopa
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YCYHEHHSA HECMPABHOCTEM

MepLu Hix 3BepTaTHCA 3 NPUBOAY PEMOHTY IHCTPYMEHTa, NPOBEeAiThb Oro NepeBipKy CamMOCTiiHO. Y pasi BUSIBNEHHS
HeCnpaBHOCTI, SIKy He ONMUcaHo B LibOMY MOCIBHKKY, He HamaranTecs posibpaTy iIHCTPYMeHT. HaToMiCTb 3BEpHITLCA
[0 aBTOPM30BaHNX CepBiCHMX LieHTpiB Makita Ta BUKOPUCTOBYITE ANSt PEMOHTY TiflbKW 3anacHi YaCcTUHW BUPOGHM-

uTBa komnatii Makita.

CTaH BiAXUNeHHs Bia HOpMU MoxnuBa npuymHa (HecnpaeBHICTb) Cnoci6 BunpaBneHHs
[BUryH He npautoe. Kaceta 3 akymynsatopom He YCTaHOBITb KaceTy 3 akyMynsiTopoMm.
BCTaHOBIeEHa.

Mpobnema 3 akyMynsiTopoMm (3HukeHa
Hanpyra)

Bapagite akymynaTop. SKLO 3apsaXaHHa He
npvaseno go 6axaHoro pesynbsrary, 3amiHiTe
akymynsrop.

CucTtema npusogy npaue
HenpaBuIibHO.

3BepHITbLCA 10 MiCLLeBOro aBTOpU30BaHOro Cepaic-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

[BuryH nepecTae npautoatu nicns Hwn3bkuin piBeHb 3apsiay akymynstopa.
KOPOTKOYACHOTO BUKOPUCTaHHSI.

Bapagite akymynaTop. SKLO 3apsaXaHHa He
npusseno Ao 6axaHoro pe3yneraTty, 3aMiHiTb
aKymynsTop.

Meperpis.

MpunuHITE BUKOPUCTOBYBATW IHCTPYMEHT Ta A03-
BOSbTE IOMY OXONOHYTU.

BiH He pocsArae MakcuManbHoI WBKA- | AKyMynsiTop BCTAHOBMEHWUIA HEBIPHO.
KocTi obepTaHHs.

BcTaHoBITb KaceTy 3 akyMynsaTOpoM, ik OMUCaHo B
LibOMY MOCIGHMKY.

3apsa akyMynsTopa 3MeHLLYETbCS.

Bapagite akymynaTop. AKLWO 3apsigkaHHa He
npu3eeno o 6axaHoro pesynbrary, 3aMiHiTe
akymynsrop.

Cuctema npusogy npautoe
HenpasuIibHO.

3BEPHITLCS 1O MiCLIEBOrO aBTOPVU30BaHOTIO CepPBiC-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

Makita

AOOAOATKOBE NPUNAAOAA

MNPUMITKA: [eski eneMeHTN CNnCKy MOXYTb BXO-
AUTU 10 KOMNMEKTY IHCTPYMEeHTa 5K CTaHAapTHe

A OBEPE)XHO: Lle AopaTKoBe Ta AONOMiIXHE npunanas. BoHn MoXyTb BiAPI3HATUCA 3a51€XHO Big
o6nagHaHHA PeKOMeHAO0BaHO BUKOPMCTOBY- KpaiHu.

BaTu 3 iHcTpymeHTOM Makita, 3a3Ha4yeHuM y Uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SIKOTO iHLLOro 4OAAaTKOBOrO Ta A0MNOMiXHOro obnaga-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU HebeaneKy TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fogatkoBe Ta AonoMixHe obnag-
HaHHS NnLUe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTi oTpuMaTu gonomory B 6inbLu
[AeTanbHOMY O3HaNOMMEHHI 3 OCHaLLEeHHAM 3BepTaii-
Tecb A0 MiCLLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.
CyMiCHi 3 LM IHCTPYMEHTOM Mozaeni nepeniyeHi B
po3gini «3aTBepaXeHi Hacagkmy.

. Hacapka-TpaBokocapka, HOXULEBOro Tumy

. Hacapka-TpaBokocapka

. Muna gns nigpisyBaHHSA XXUBONMOTY

. [a3oHoKocapka

. Munka Ans xuBonnoTty

. Kynstusartop

. Hacagka ans o6po6ku kpaiB ra3oHy

. MpucTpin ans 36opy kaBoBnx 606iB

. Hacapka anst nogoBxeHHs Bany

. Hacapgka-enektpoLyiTka

. Hacapka-enektpomitna

. Hacapka nositTpoayBku

. Hacapgka-Hacoc

. Hacagka onsi BuganeHHs 6yp’siHiB

. Hacagka ans npubupaHHs cHiry

. OpwuriHanbHWUIN akyMynaTop Ta 3apsAaHWA NpUCTpin
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: DUX18
Yucno obopoToB Ge3 Harpysku | Huskas 0-6800 muH™
(6es nacapox) Bbicokast 0-9700 MuH™
O6wasna gnvHa 977 Mm
HomunHanbHoe HanpspkeHve 18 B nocT. Toka
Macca HeTTo *1 2,5 kr

*2 4,0«r-10,3 kr

. Bnarogaps Hallen NoCTOSIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccneaoBaHuin U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEXHUYECKNE XapaKTePUCTMKN MOTYT ObiTb U3MeHeHbl 6e3 NpeiBapuTENBHOTO YBEAOMEHUS.

. TexHVn4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT pasnMyaTbCs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.

*1: Macca 6e3 kakux-nnbo npvHagnexHocTen unv bnoka(-oB) akkymynsitopa(-oB)

*2: Macca MOXeT oTnn4aTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHUTENbHOro 060pyaoBaHus; 6ok akkyMynsiTopa Takke cum-

TaeTcs AononHuTenbHbIM obopyaoBaHnem. B Tabnuue npeactaBneHbl KoMOGuMHaUMK ¢ HanbonblLuel N HaMMeHbLUEe

mMaccoi B cooTBeTCcTBUM € npoueayport EPTA 01/2014.

MNopxoasawmin Grok akKkymynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Briok akkymynstopa BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
3apsigHoe yCTponcTBo DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH/DC18WC

. B 3aBMCYMOCTM OT permoHa NpoXuBaH1s HEKOTOpble BIIoKK akKyMynsSTOPOB U 3apsifiHblE YCTPOMCTBA, Nepeymnc-
NEeHHble Bblle, MOryT BbiTb HEAOCTYMHBI.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3ynTe TONbLKO NepeYncrieHHble Bbile 6510KM akKyMynATOPOB U 3apsifHble
ycTponcTBa. Vcnonb3osaHue apyrvux 6rokos akkyMyrsTOPOB M 3apsifHbIX YCTPOWCTB MOXET MPUBECTM K TpaBMe
n/vnu noxapy.

PekomeHOOBaHHbIN UCTOYHUK ANeKTponuTaHusa ¢ NpPpoBOAHLIM NOAKIMKOYeHUuem

MopTaTuBHBbIN Grok NUTaHWst | PDCO1

. B HEKOTOPbIX perMoHax onpeaeneHHbie Mmoaenu nepevyncrneHHbiX Bbllle UCTOYHUKOB 3NTEKTPOMUTAaHUA C MPOBO-
AHbIM NMoAKNK4YeHnemMm moryt ObITb HeOOCTYMHbI.

. Mepen Ha4anom UCronb30BaHNS UCTOYHMKA SNEKTPONUTAHUS C MPOBOAHBIM MOAKIIOYEHNEM U3YUNTE UHCTPYK-
LMo 1 NpegynpekaatoLime Hagnmucy Ha Hem.

UYucno o6opoToB 6e3 Harpy3ku, ¢ Hacagkamu

Mopenb CKOpOCTb BpaLleHusi
Huskan Bbicokas

EM407MP BepxHui Anck 0-260 MuH™ 0-370 MuH™

HWKHWI anck 0-560 mMuH™ 0-790 My
EM408MP / EM409MP 0-5 000 Mun™ 0-7 000 Muu™
EN401MP / EN402MP / EN410MP / EN420MP / EN422MP / 0-2 800 mMuH™ 04 000 mMun™
EN424MP
(Paboyas yacTota)
EY403MP (ckopocTb Lenu) 0-13 m/c 0-19 m/c
KR400MP 0-200 MuH™ 0-280 MuH™
KR401MP 0-160 MuH™ 0-230 MuH™
EE400MP 0-3 300 Mun™ 04700 mMun™
EJ400MP 0-2 000 muu™ 0-2 800 mMuu™
BR400OMP 0-160 MuH™ 0-230 MuH™
SW400MP 0-160 MuH™ 0-230 MuH™
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Mopens

CKopocCTb BpalleHUs

Huskasa Bbicokas
UB400MP 0-6 600 MuH™ 0-7 250 Mun™
UB401MP 0-6 600 MuH™ 0-7 250 mMuH™*
UB402MP 0-6700 muH™ 0-9600 muH™
PF400MP 0-6 700 mMuH™ 0-7 700 mMun™
WA400MP 0-680 MuH™ 0-970 MuH™
SN400MP 01290 Mun™ 0-1 860 MuH™

06pe|-||-|b|e aKceccyapbl

Tun

Mopenb

Hacapka-TpaBokocunka, HOXHWUYHOTo Tuna

EM407MP

Hacapka-TpaBokocunka

EM408MP / EM409MP

Hacapka: kyctopes

EN401MP / EN402MP / EN410MP

MpuHaANexHOCTb: Hacafka-KyCcTopes A1t HU3KOTO KyCTapHuUKa

EN420MP / EN422MP / EN424MP

Hacapka: uenHas nuna Ha wraHre EY403MP

Hacapka: kyneTvBaTop KR400MP / KR401MP
Hacapka: kpomkopes EE400MP

Hacapka: cbopLumk kocbe EJ400MP
[lononHuTenbHbIN yanuHUTeNb Bana LE400MP
MpuHaanexHocTb LLleToyHas MawwmHa BR400MP
MpuHaanexHocTb MogmeTanbHas MaluvHa SW400MP

Hacapka BoaayxoayBKku UB400MP / UB401MP / UB402MP
Hacapgka-nomna PF400MP
Hacapka-nnockopes WA400MP
Hacapka-cHeroyGopLumnk SN400MP

CumBonbl

Hwxe npuBeaeHbl CMMBOSbI, KOTOPbIE MOTYT UCMOMb-
30BaTbCA Ans o6o3HaveHusi obopynosaHus. MNepen
ncnonb3oBaHnem ybeauTeck B TOM, H4TO Bbl NOHUMaeTe
MX 3Ha4YeHue.

Sm
A

MpounTtante pykoBoACTBO NO
aKcnnyarauuu.

O6patute ocoboe BHUMaHUE.

Bepeyb oT Bnaru.

®

Tonbko ans ctpaH EC

B cBs3u ¢ Hanu4uem B 060pynoBaHN
OrnacHbIX KOMMOHEHTOB OTXOAb! ANEKTPK-
4eCKOro 1 dNeKTPOHHOro 06opyAoBaHNS,
aKKyMynaTopbl 1 6aTapen MoryT okasbl-
BaTb HeraTMBHOE BIIMSIHWE Ha OKPYXato-
LLlylo cpeay 1 3[0poBbe YernoBeka.

He BbiGpacbiBaiTe anekTpuyeckue n anek-
TPOHHbIE YCTpoiicTBa Unu 6aTapen BMecTe
¢ 6bITOBLIMM OTXOAAMM!

B cootBeTcTBUM C AnpekTMBOM EC no
oTxoAaM 3MeKTPU4ECKOro 1 3N1eKTPOH-
HOro o6opyaoBaHus, No akkymynsatopam,
HaTapesiM 1 0TX0AaM akkyMyIIiTOPOB U
6aTapeit, a TaKkKe B COOTBETCTBUN C €€
apanTauuen K HauvoHanbHOMy 3akoHoaa-
TeNnbCTBY, OTXO/bl 3rieKTpUIeckoro obopy-
[l0BaHus, 6aTapen 1 akkyMynsTopbl crie-
[lyeT XpaHWUTb OTAEMNLHO 1 AOCTaBMSATh Ha
NYHKT pas3aenbHoro cbopa KOMMYHarnbHbIX
oTxo/0B, paboTatoLuii ¢ cobnogeHnem
npaBunI OXpaHbl OKpyXatoLLeit cpefbl.

370 0603Ha4EHO CUMBOIOM B BUAe nepe-
YepKHYTOr0 MyCOPHOTO KOHTENHepa Ha
Komnecax, HaHeCeHHbIM Ha o6opyaoBaHue.

HasHauyeHue

[aHHbIN MHOrOYHKLMOHAMbHbI aKKyMYNSTOPHBI Npu-
BOZ, AN CafoBbIX HACaA0K NpeAHa3HayYeH Ans ucnonb-
30BaHWsA C CepTUPULMPOBaHHBIMI Hacagkamm, ClMCOK
KOTOopbIX NpuBoauTcs B pasgene « TEXHUYECKUE
XAPAKTEPUCTUKN» naHHOM UHCTPYKLMW NO 3KChNy-
aTauuun. 3anpeLyaeTcst UCNonb3oBaTh YCTPOMUCTBO ANA
apyrux uenew.

Ni-MH
Li-ion
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A OCTOPOXHO: Mepen Hauanom akcnnya-
TauMMU 03HAKOMBTECH C PYKOBOACTEOM MO 3KC-

nnyatauum Hacagkv U ¢ AaHHbIM PYKOBOACTBOM.

HecobntogeHne TpeboBaHuin NpeaynpexaeHuii n

VIHCprKLl,I/Iﬁ MOXET NPUBECTU K CEpPbe3HbIM TpaBMaM.

Lym
Hacagka YpoBeHb 3ByKOBOrO FapaHTu- W3mepeHHbIN ypoBeHb MpuMeHUMBIN
AaBneHusa POBaHHbIN 3BYKOBOW MOLHOCTH cTaHgapT
ypoBeHb
3BYKOBOW
MOLLHOCTHN
Loa (AB (A)) | Morpew- | Lus(AB (A)) | Lwa (AB (A)) | Morpewu-
HocTb, K HocTb, K
(8B (A) (8B (A)
EM407MP 83,6 3,2 - 98,6 15 1S022868(1S011806-1)
EM408MP Metannuye- 78,7 12 - 94,0 2,3 1S022868(1SO11806-1)
CKNIA HOX
HeitnoHoBasi 77,7 1,7 - 91,7 1,2 1S022868(1SO11806-1)/
pexyLias EN50636-2-91
ronoska
Mnactmacco- 79,3 1,0 - 90,5 13 1S022868(1S011806-1)/
BbIl HOX EN50636-2-91
EM409MP HeiinoHosas 78,2 2,1 - 92,4 12 1S022868(1S011806-1)/
pexyLias EN50636-2-91
ronoska
Mnactmacco- 79,8 0,8 - 91,0 2,0 1S022868(1S011806-1)/
BbIl HOX EN50636-2-91
EN401MP 83 3 95 94 0,8 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 80 3 96 95 11 EN62841-4-2
EN402MP 81 3 93 91 2,2 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 77 3 94 92 2,4 EN62841-4-2
EN410MP 79 3 95 92 2,9 EN62841-4-2
EN410MP + LE40OMP 76 3 92 90 2,4 EN62841-4-2
EN420MP 82 3 94 93 1,0 EN62841-4-2
EN422MP 80 3 92 90 2,0 EN62841-4-2
EN424MP 75 3 - 86 3 EN62841-1
EY403MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
EY403MP+LE400MP 93 3 - 104 3 1S022868(1S011680-1)
KR400MP 73,0 3,2 - 83,4 2,7 EN709
KR401MP 73,6 3,8 - 83,2 2,9 EN709
EE400MP 73,8 14 - 86,8 3,3 1ISO11789 / 2000/14/EC
EJ400MP 80,7 0,7 - 91,4 12 1S022868(1S011806-1)
EJ400MP + LE40OMP 78,1 0,9 - 91,3 0,6 1S022868(1SO11806-1)
BR400MP 76,0 1,3 - 86,8 1,2 EN60335-2-72
SW400MP 76,2 0,2 - 85,8 0,7 EN60335-2-72
UB400MP 85,3 1,7 - 99,5 12 EN50636-2-100
UB401MP 81,2 1,1 - 90,9 13 EN50636-2-100
UB402MP 80,4 1,7 - 90,4 1,8 EN50636-2-100
PF400MP 70 25 - 86 2,5 1SO20361
WA400MP 73 3 - 88 3 1S022868(1S011806-1)
SN400MP 78 3 - 90 2,0 1SO11201/
1SO3744(1S08437-4)

[axe ecnu ykasaHHbI ypOBeHb 3BYKOBOro AaBreHns coctasnseT 80 AB(A) nunu meHee, ypoBeHb LLyma npu
BbINONHEHUN paboT moxeT npesbiwate 80 Ab (A). Vicnonb3yiTe cpeacTsa 3awmnTbl cryxa.
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NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe 3Ha4eHne pacnpocTpaHeHns WyMa u3smMepeHo B COOTBETCTBIM CO CTaHAapTHON
METOAMKON UCTBITAHWIA N MOXET BbITb MCMOMb30BAHO ANSA CPABHEHWUSA UHCTPYMEHTOB.
NMPUMEYAHUE: 3asBneHHOe 3HaYeHne pacnpocTpaHeHu s LymMa MOXHO Takke UCnonb30BaTh ANns npeasapu-
TeNbHbIX OLLEHOK BO3AENCTBUS.
A OCTOPOXXHO: McnonbayiiTe cpeacTBa 3aWmThl cryxa.
A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue Wwyma Bo BpeMsi haKTU4eCKOro UCMomb30BaHMs 3NeKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXeT OTNNYaTbCS OT 3asiBMIeHHOro 3Ha4YeHUsi B 3aBUCMMOCTM OT cnoco6a NpuMeHEeHUsi UHCTPY-
MeHTa U B 0COGEHHOCTU OT TUNa o6pabaTbiBaeMon AeTanu.
A OCTOPOXHO: O6s3atennHo onpepenuTe Mepbl 6e30MacHOCTU ANs 3alMThl onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLleHKe BO34eNCTBUA B pearnbHbIX YCINOBUAX MCNOMb30BaHUA (C y4eToM Bcex aTanoB paboyero
LMKIIA, TaKMX KaK BbIKIIIOYeHUEe MHCTPYMEeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u BKIo4eHue).
Bubpauus
Hacagka IeBas pykosaTka (nepeaHss MpaBas pykosiTka (3aAHAA pyuka) MpuMeHUMBbIV
pyuka) cTaHpapT
ah (m/c?) MorpelwHocTb, ah (m/c?) MorpeluHocTb,
K (m/c?) K (m/c?)
EM407MP He Gonee 2,5 1,5 He Gonee 2,5 15 1S022867(1SO11806-1)
EM408MP MeTannuue- He Gonee 2,5 1,5 He Gonee 2,5 15 1SO22867(1SO11806-1)
CKNIA HOX
HennoHosas He Gonee 2,5 15 He Gonee 2,5 15 1SO22867(1SO11806-1)
pexyLasn
ronoska
Mnactmacco- He Gonee 2,5 15 He Bonee 2,5 15 1S022867(1SO11806-1)
BbIi HOX
EM409MP HeiinoHoBas He Gonee 2,5 15 He Gonee 2,5 15 1S022867(1SO11806-1)
pexyLasn
ronoska
Mnactmacco- He Bonee 2,5 15 He Bonee 2,5 15 1S022867(1S011806-1)
BbIi HOX
EN401MP 3,1 15 3,5 15 EN62841-4-2
EN401MP + LE400MP 55 15 3,8 15 EN62841-4-2
EN402MP He Gonee 2,5 15 2,6 15 EN62841-4-2
EN402MP + LE400MP 3,4 15 3,1 15 EN62841-4-2
EN410MP 4,3 15 3,2 15 EN62841-4-2
EN410MP + LE400MP 4,3 15 3,7 15 EN62841-4-2
EN420MP 2,9 15 3,0 15 EN62841-4-2
EN422MP He Gonee 2,5 15 2,7 15 EN62841-4-2
EN424MP He Gonee 2,5 1,5 He Gonee 2,5 1,5 EN62841-1
EY403MP 3,2 15 He Gonee 2,5 15 1S022867(1SO11680-1)
EY403MP+LE400MP He Gonee 2,5 15 He Gonee 2,5 15 1S022867(1SO11680-1)
KR400MP He Gonee 2,5 15 He Gonee 2,5 15 EN709
KR401MP He Bonee 2,5 15 He Gonee 2,5 15 EN709
EE400MP He Gonee 2,5 15 He Gonee 2,5 15 1SO11789
EJ400MP 3,4 1,9 5,0 1,9 1S022867(1SO11806-1)
EJ400MP + LE400OMP 4,6 15 3,2 15 1S022867(1SO11806-1)
BR400MP He Bonee 2,5 1,5 He Boree 2,5 1,5 EN60335-2-72
SW400MP 2,6 15 He Bonee 2,5 15 EN60335-2-72
UB400MP 4,2 2,2 2,8 1,2 EN50636-2-100
UB401MP 2,8 1,6 He Bonee 2,5 15 EN50636-2-100
UB402MP He Gonee 2,5 1,5 He Gonee 2,5 1,5 EN50636-2-100
PF400MP He Gonee 2,5 15 He Bonee 2,5 15 1S022867
WA400MP 2,8 15 He Gonee 2,5 15 1S022867(1S011806-1)
SN400MP He Gonee 2,5 15 He Gonee 2,5 15 1SO8437-4
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npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3[ENCTBYUSA.

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHVE pacnpocTpaHeHNs BUGpaLum N3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOAMKOW UCMbITAHUIA U MOXET BbITb MCMONBb30BaHO ANsi CPABHEHWUSI MIHCTPYMEHTOB.

MPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHe pacnpoCcTpaHeEHNs BUBpaLMM MOXHO Takke MCMonb3oBaTh Anst

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHne BU6paumn Bo Bpems hakTMuecKoro MCnonb3oBaHUsA ANeKTPo-
WHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYaTbCA OT 3asiBMIEHHOro 3Ha4eHUs1 B 3aBUCUMOCTU OT cnoco6a NpuMeHeHUs
WHCTPYMEeHTa 1 B 0cO6GeHHOCTM OT TMna obpabaTbiBaemon aetanu.

A OCTOPOXHO: O6s3atennHo onpegenuTe Mepbl 6€30NaCHOCTM AN 3aWMUTbl OnepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLieHKe BO3[eNCTBUA B pealnbHbIX YCIOBUAX MCMOIb30BaHMA (C y4eTOM BCex 3Tanos paboyero
LMKNAa, TaKUX KaK BbIKIIOYE€HMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIOYeHue).

[eknapauum o cooTBeTCTBMU

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

[eknapaummn 0 COOTBETCTBMM BKIMOYEHbI B [punoxeHve
A K HacTosiLLeMy pyKOBOACTBY MO 3KCMyaTauuu.

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6Lue pekomeHAaLMU NO

TexHuKe 6e3onacHoOCTU OAnA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO O3nakombrech co Bcemu
MHCTPYKLMAMM NO TeXHNKe 6e30NacHOCTM, yKasa-
HUSIMU, UNTIOCTPALMUAMU U TEXHUYECKMMM XapaKTe-
PUCTMKaMK, NpunaraeMbIM1 K JaHHOMY 311eKTPOMH-
cTpymeHTy. HecobniofeHne Bcex NpuBeaeHHbIX Aanee
VHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTU K NOPAXKEHMIO aneKTpuye-
CKIIM TOKOM, BO3rOPaHMI0 U/VMK TSHKEMbIM TpaBMaM.

CoxpaHuTe OpoLUIOpY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaMmu ansa
AanbHeWLero UCNofb30BaHUA.

TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UNK Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoaa).

HdononHutenbHble WHCTPYKLUUU NOo

TexHUKe 6e3onacHocTu

1. Bo Bpems BpalleHUs pexyliero ysna crnegure
3a Tem, YTOGbI Baluv pyku, NULO U oaexaa
HaxoAunmMchb Ha 6e30MacHOM PacCcTOAHUM OT
Hero. HecobniogeHne atoro TpeboBaHNst MOXeET
cTaTb NPUYMHON TPaBMbI.

2. Jlioaun v XMBOTHbIE He AOMKHbI HAXOAUTLCA B
paauyce 15 m ot paGoTaloLlero MHCTpyMeHTa.
OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT, Kak TONbKO yBuAauTe,
YTO KTO-TO nogotluen 6nuxe.

3. Bo BpeMsi paboTbl C MHCTPYMEHTOM He cToinTe
Ha HEYCTOMYMBOW UINK CKONb3KON NOBEPXHO-
CTU UNU KPYThbIX CKNoHax. B xonoaHoe Bpems
roAa yuuTbiBanTe HanuuMe nNbAaa v cHera u
obecneybTe yCTOMYMBOE NOMOXEHME.

4. Bo usbexaHue BbIxoa MHCTPyMeHTa U3-noa
KOHTPONS 3anpeLieHo paboTaTb Ha necTHule

10.

11.

12.

13.

14.

15.

17.

Wnu Ha gepeBe.
MNepen Hayanom pa6ot y6eautecb B OTCYT-
CTBUM Ha paboyeM y4yacTke KaMHeil unm
ApYrux TBepabix npeamMeToB. OHU MOTyT OTne-
TETb UMV NPUBECTY K OTAAYE, YTO MOXKET CTaTb
NPUYUHON TSXENOoi TpaBMbl M/MNN NOBPEXOEHNS
nmMyLecTBa.

Mpu ncnonb3oBaHUM pPeXyLLMX ANIEMEHTOB He
AonyckKanWTe oTAauYM MHCTPYMEHTa U byasTe

K Hel roToBbl. CM. pa3faen, NOCBALWEHHbIN
otaaue.

OcTaBnsAs UHCTPYMEHT 6e3 npucMoTpa Aaxe
Ha KOPOTKUI Nnepuop BpeMeHU, CHUManuTe 6ok
akkymynsitopa. OctaBneHHbIn 6e3 npucmoTpa
WNHCTPYMEHT C YCTaHOBNEHHbIM BrIOKOM akKymy-
nATopa MOXeT BbITb MCNOMNb30BaH MOCTOPOHHVM
TMLOM U1 CTaTb MPUYUHON TSHXKENON TPaBMbI.
Mepen BbINONHEHMEM paboT No TexHuYe-
CKOMY 06Cny>XUBaHUIO, PEMOHTY UIN OYUCTKE
MHCTPYMEHTa BbIKIl04anTe ero u u3Bnekawrte
6ok akkymynsaTopa.

Mepen nomeLleHMeM MHCTPYMEHTa Ha XpaHe-
HUe BbIMONTHUTE MOJHYI OYUCTKY U TEXHU-
yeckoe obcnyxuBaHme. CHUMUTE GOK aKKy-
MynAaTopa. YCTaHOBUTE KOXYX Ha pPexyLLnii
3MEeMEHT.

WNHCTpYMeHT fomkeH XpaHUTbLCS B HeJOCTY -
HOM AN AeTell CyXoM 3anvMpaemMoM MecTe Unu
Ha BepPXHUX Norkax.

Mpu MaHUNYNALMAX C PEXYLUUM ANIeMEHTOM
HapeBaWTe 3aWMUTHbIe nep4yaTku. Pexyline ane-
MEHTbI MOTYT CUITbHO MOPaHWUTL He3aLLULLEHHbIE
pyKU.

Mpwu paboTe ¢ pexyLWwmnm anemMeHTOM Hage-
BaMiTe 3alMTHbIE NepyYaTKU U ycTaHaBnuBanTe
Ha 3NeMeHT 3alMTHBINA YeXon.

HapeBanTe Ha pexyLumii aNeMeHT 3aLUTHbIN
4Yexors, Koraa 3TOT ANIeMEHT He UCMOoNb3yeTcs.
CHMMaNTe 3allMTHbIA Yexorn nepen Ha4yanom
pa6oThbl.

[ns TpaHCNOPTUPOBKU MHCTPYMEHTA BbIKIHO-
YuTe ero U U3BneknUTe 6ok akkymynsiTopa.
YcTaHOBUTE KOXKYX Ha PEeXYLUMIA 3rIeMEHT.
Mepen 3anyckom MHCTPYMeHTa y6eauTech B
TOM, YTO PEXYLUUIA y3en He KacaeTcs 3eMNu U
APYrux nNpenAaTCTBUIA, Hanpumep AepeBa.
Pexywnit y3en gomkeH 6bITb OCHalLeH
3alMUTHBLIM KOXYXOM. 3anpelleHo BKNoYaTb
MHCTPYMEHT, €CNu KOXYX NOBPEeXAeH Unu
orcyTcTByet!

Bo BpeMsi pa6oThl perynsipHo npoBepsinte
pexyLumi y3en Ha OTCYyTCTBUE TPELUMH Unu
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18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

noBpexaeHun. Nepea Hayanom npoBepkun
M3BneKUTe GNoK akKymMynsiTopa U AoXAUTeCH
NONHOM OCTAHOBKU pexyluero y3na. [laxe npu
NOSIBIIEHMMN NOBEPXHOCTHLIX TPELUH Hemea-
JNIEHHO 3aMeHUTe NOBPEXAEHHbIN PeXyLnn
ysen.

3anpewjaeTcsa MCNONb30BaTbh MHCTPYMEHT B
HeGnaronpuATHbIX NOTOAHbLIX YCNOBUAX U
€Ccnu cylecTByeT PUCK yAapa MOMTHUM.
Y6eautecb B OTCYTCTBUM NOGNM3OCTH reK-
TPUYECKMX NPOBOAOB, BOAOMNPOBOAHBIX U
rasoBbIX TPY6 1 ApyrMx npeaAmMeToB., KOTOpble
MOryT CTaTb MPUYUHOM ONACHOW CUTyaLumn B
crny4ae ux noBpexaeHusi Npy UCMNornb30BaHUMN
MHCTPYMeHTa.

Bo Bpemsi paboTbl 06513aTenbLHO Aepxute
VMHCTPYMEHT ABYMSA pykamu. Bo Bpems pa6oThbl
3anpeLleHo yaepXuBaTb UHCTPYMEHT TONbKO
OAHOW PYKOMW.

Py4ku MHCTpyMeHTa Bceraa AoMmKHbI ObITh
CYXUMMU U YUCTbIMU, Ge3 crneoB mMacna unm
cma3ku. He gonyckaiite 3acopeHusi otBepcTusi
ANA NPUTOKa oxnaxpaarluero Bosayxa.
Wcnonb3yliTe nneyeBon pemeHb B npoLecce
pa6oTbl. Kpenko aepxuTe MHCTPYMEHT cripaBa
oT cebs.

He npukacaiTechb k kopnycy peaykropa Bo
BpPeMs MCNOoNb30BaHWUsA U cpa3y nocrne Ucnosnb-
30BaHUA MHCTPYMeHTa. B npouecce paboTbl
KOpMyc pefyKTopa HarpeBaeTcsi U MOXET Bbl3BaTb
OXOru.

Ecnu Bbl YyBCTBYyeTe ycTanocTb, npepBuTe
paboTy u oTAOXHUTE. DTO NO3BONUT U3be-
XaTb NOTEPU KOHTPONSA Haj UHCTPYMEH-

ToM. PekomeHAayeTcs Aenatb nepepbiBbl MO
10—20 MUHYT Kaxablli Yac.

WU36eranTe onacHbIx cpeA. He ucnonbsynte
WHCTPYMEHT B MeCTax C NOBbILEHHOW BNaXHo-
CTbIo 1 noA AoxaeM. MonasBLwas B UHCTPYMEHT
BO/ia NOBbLILIAET ONACHOCTb MOPAXEHUA 3MekK-
TPUYECKUM TOKOM.

He GpocaiiTe akkyMynsaTopHble 6MOKN B OFOHb.
OHU MOryT B30pBaThCsl. YTOYHWUTE MECTHbIE Mpa-
BUNa yTUNU3aLMK akKyMynsiTOPOB.

He BckpbiBaiTe 1 He pa3buBanTe akkymy-
nATopbl. CofepXKallnincst B HUX 3NeKTponuT
OYeHb efKunii, Bbl MOXeTe NoBpeauTb rnasa unm
Koxy. [pn NpornaTbiBaHUM 3TO BELLECTBO MOXET
BbI3BaTb OTPaBMeHue.

He 3apsikaiiTe akkymynsaTop noa Aoxaem unu
B MeCTaX C MOBbILEHHO! BNAaXHOCTbI0.

VlH.qVIBM.qyaanble cpeAacTBa 3allMUTbl
» Puc.1

1.

[ins 3aWwmThl OT pasneTalroLWmnXCcA YacTuL u
nagalrowunx npeaMeToB HageBaTe Wewm,
3alUMUTHbIE OYKU U NepyaTku.

Wcnonb3yiiTe cpeacTBa 3alUThl OPraHoB
cnyxa (Hanpumep, HayLWHWKKU) Bo nsbexaHue
notepu cnyxa.

[na o6ecneyeHus 6esonacHoCcTU paboThbl
HafeBaliTe COOTBETCTBYIOLLYIO oAexay

1 o6yBb (Hanpumep, pabounit KOMGUHe-

30H U NPOYHbIE GOTUHKMN C HECKONb3sLLEen

nopoweBou). He HapeBaliTe cBo60AHYO
oaexay unu ykpawenus. CeobogHas ogexaa,
YKpaLleHWsl Unu ASIMHHbIE BOMOCHI MOTYT NonacTb
B [IBVXYLUMECS AeTann yCTPONCTBa.

Mpu MaHUNYNAUUAX C PEXYLLMM ITIEMEHTOM
HaAeBanTe 3alMTHbIE NepyaTku. PexyLume ane-
MEHTbI MOTYT CUNbHO NOPaHNTb He3alLULLEHHbIe
pYyKu.

OTpaya (6pocok ne3Busi B CTOPOHY)

1.

OTpava (6pocok ne3Busi B CTOPOHY) — 3TO
MrHOBEHHas peakuus Ha 3acTpeBaHWe Unu
nsrnbaHune pexyuiero anemeHta. Mpu otaave
NponcxoANT 6POCOK MHCTPYMEHTa B CTOPOHY
WNu B HanpaBneHun onepartopa ¢ 6onbLion
CUIOMN, YTO MOXET NPUBECTU K TSXKEeNon
TpaBme.

B yacTHoCTM, OTAAYa NPOUCXOAUT NpU conpum-
KOCHOBEHWUM Y4acCTKa PeXyLLero anemMeHTa
MeXxAay nornoxeHusamu 12 yacoB 1 2 yaca c
TBepAbIMU OOBLEKTaMM, KycTaMu UNnu cTBO-
namv aepeBbeB ANaMeTPOM He MeHee 3 cMm.

» Puc.2

3.

Mepkbl no npefoTBpaLLEHUIO OTAAYM:

1. WUcnonb3yhTe CEerMeHT pexyLuero ane-
meHTa mexay 8 n 11 yacamu.

2. He ucnonb3yiTe Ans paboTbl cerMeHT
Mexay nonoxeHusmmu 12 yacoB u 2 yaca.

3. Wcnonb3oBaHue Ans paboTbl cerMmeH-
TOB MexAay nonoxeHusamn 11 yacos n
12 yacos, a Takke MexAay NonoXeHUsAMuU
2 yaca 1 5 yacoB fonyckaeTcsi TONbKo
npu BbICOKOM KBanudukaumm oneparopa
Y nofa OTBETCTBEHHOCTb onepartopa.

4. He nogBoauTe pexyLwimi anemeHT 6rM3ko
K CTeHaMm, 3a6opaM, MHAM U KaMHAM.

5. 3anpelyeHo KolleHWEe NPU BEPTUKANbHOM
MOJIOXEHMM PEXYLIEro ANeMeHTa, Hanpum-
Mep AnsA o6pe3ku KpaeB U noape3aHus
XXUBOW M3ropoaum.

» Puc.3

BuGpauusn

1.

Jlnuya c nnoxow UMpKynsALumen KpoBu, KOToOpbie
noaBeprarwTcs YpeamepHou BUGpauumu, MoryT
Nony4Y1Tb NOBpeXAeHNe KPOBEHOCHbIX COCY-
[0B UMY HEPBHOM cucTeMbl. Bubpaums moxet
NPUBECTY K NOSIBNEHUIO CMEAYIOLLMX CUMNTOMOB B
nanbLax, pykax unu 3ansictbsx: 3atekaHue (oHe-
MeHwue), 3ya, 6onb, nokaneliBaHNe Unv n3MeHeHue
uBeTa KoXW. MNpu BO3HMKHOBEHUM yKa3aHHbIX
cvmnTomoB obpartutecs k Bpady!

[Ansi CHUXeHUs pUcka cMHapomMa Genbix nanb-
LeB BO BpeMs paboTbl AepXuTe pyku B Tenne
M 06CcnyXuBanTe MHCTPYMEHT U [ONOSTHUTESb-
Hble NMPUHaANEXHOCTU NPaBUSILHO.

BaxHble npaBuna TexXxHUKun

6e3onacHoCTK Ans paborbl ¢
AKKyMYTSITOPHbIM GrIOKOM

1.

Mepea ucnonb3oBaHWEM aKKyMymnATOp-
HOro 6rnoka npo4ynMTanTe BCe MHCTPYKLUM U
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10.

11.

npeaynpexaarowme Hagnucu Ha (1) sapssigHoM

YCTPOWCTBE, (2) akKyMynsiTopHOM Grnoke u (3)

MHCTPYMeHTe, paGoTaloLleM OT aKKyMynsTop-

Horo 6noka.

He pa3bupante 6nok akkymynsitopa u He

MEHsITe ero KOHCTPYKLUMI0. ITO MOXET npuee-

CTW K MoXapy, Neperpesy Unu B3pbIBY.

Ecnu Bpemsi pa6oTbl akkyMynATOpHOro 6rnoka

3HaYUTEeNnbLHO COKpPaTUIOCh, HeMeANEeHHO npe-

KpaTuTe paboty. B npotuBHOM cnyyae, MoxeT

BO3HUKHYTb Neperpes 65oka, YTo npuBeaeT K

oXoram U gaxe K B3pbIBY.

B cnyyae nonagaHus anekTponuTa B rnasa

NPOMOMTE UX OGUNbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTOMN

BOAbI M HeMeAJIeHHO o6paTuTech K Bpayy. 3To

MOXeT NPUBECTM K NOTepe 3peHus.

He 3ambikaiTe KOHTaKTbl aKKyMynATOPHOrO

6noka mexpy coboi:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKMMU-NM6G0 TOKONpPOBOASALLUMU
npeameTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMyNSATOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMMU MeTannuye-
CKMMM NpegMeTaMu, TaKUMM Kak rBO3au,
MOHEeTbI U T. N

(3) He ponyckaiTe nonagaHUA Ha akKyMyns-
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU [OXAA.

3aMblKaHMe KOHTaKTOB aKKyMymnsiTOpPHOro

6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHUIO GONnbLLUOro TOKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram U gaxe norioMke 6roka.

He xpaHuTe u He UICNONbL3YWTE UHCTPYMEHT

W aKKyMynATOPHbIN GroK B MecTax, rae TeM-

nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIaTh

50 °C (122 °F).

He 6pocaiite akkyMynsaTOPHbIN GI1OK B OFOHb,

AaXe ecriv OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-

HOCTbI0 BbiWen U3 cTposi. AKKYMYNATOPHbIN

6nok MoxeT B3opBaTbCsl NoA AeNCTBUEM OTHS.

3anpeweHo B6UBaTb rBO3AM B GroK akKymyns-

Topa, pe3aTb, TIoMaTb, 6pocaTb, POHATbL GNOk

aKKyMynsiTopa unv yaapsite ero TBepabiM

npeaMeToM. 3TO MOXET NPUBECTU K NOXapY,
neperpeBy W B3pbIBY.

He ucnonb3ayiite noBpexaeHHbI akkyMyns-

TOPHbIN GNOK.

Bxopsilime B KOMNNEKT NMUTUN-MOHHBbIE aKKyMYy-

NATOPbI AOMKHbI IKCNIyaTUpPOBaTLCSA B COOT-

BETCTBUU C TpeGOBaHUSIMU 3aKOHOAATENbLCTBA

06 onacHbIX ToBapax.

[Mpun KOMMepyecKol TpaHCNOPTUPOBKE, HAanpumep,

TpPEeTbeW CTOPOHOW MM 3KCNEAUTOPOM, HEOBXO-

OVIMO HaHECTU Ha YNaKoBKy creumnanbHble npeay-

NPeXAEeHNst 1 MapKvpOBKY.

B npoLiecce noaroToBku yCTPOMCTBa K OTNpaBke

06s13aTenbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO cneuua-

NIMCTOM MO onacHbIM MaTtepuanam. Takxke cobnto-

[ante mecTHble Tpe6oBaHWs 1 HopMbl. OHU MoTyT

GbITb CTPOXE.

3akpowiTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbI

1 ynakynTe akkyMynaTop Tak, YTobbl OH He nepe-

MeLLarncs no ynakoBke.

Ona ytunusaumm 6noka akkymynsitropa

V3BreKUTe ero U3 UHCTPYMEeHTa U yTUIn3u-

pywTe 6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsite
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Tpe6oBaHWUA MeCTHOro 3aKkoHoAaTenbLCTBa No
YTUNU3aLUKN aKKyMynsiTOpHoro 6noka.

12. WUcnonb3ynTe akKyMynsaTOpPbl TONbLKO C NpPoO-
Aykuuen, ykasaHHom Makita. YctaHoBka akky-
MYIATOPOB Ha NPOAYKLIMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYHO
TpeboBaHMSIM, MOXET MPMBECTU K MoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UNW yTeYKe AMeKTponunTa.

13. Ecnu MHCTpPYMEeHTOM He GyayT nonb3oBaTbCsl
B Te4yeHue ANUTeNnbLHOro nepuoaa BpeMeHu,
W3BMEKUTe aKKyMynsiTop U3 MHCTPYMeHTa.

14. Bo Bpems 1 nocrne ucnonb3oBaHUs 6110k
aKKyMynsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOMN OXKOFOB UMM HU3KOTEMIE-
paTypHbIX 0XOroB. ByAbTe 0CTOPOXHbLI NpU
obpalleHum ¢ ropsiuMm 6NMoKoM akKyMynsiTopa.

15. He npukacalTecb K KOHTaKTaM UHCTPYMeHTa
cpasy nocrne UCNosib30BaHUA, NOCKONbKY OHU
MOTYT 6bITb 4OCTaTOYHO FOPAYUMM, YTOObI
BbI3BaTb OXOTMW.

16. He ponyckanTe HanUNaHUA Ha KOHTaKTbI,
OTBEpCTUA M Na3bl 6noka akkymynstopa
OMUNOK, NbINX UNK 3eMAKn. ITO MOXET CTaTb
NpUYMHOW Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbiBa unu
HeucnpaBHOCTM MHCTPYMEHTa Unu Grnoka akky-
MynsiTopa, YTO MOXET NPUBECTU K OXXOraM 1nm
TpaBmam.

17. Ecnv MHCTPYMEHT He paccyuTaH Ha Ucnonb-
30BaHuWe B6NMU3M BbICOKOBONBTHbLIX IMHUIA
anekTponepepay, He UCMNONb3yiTe GNOK akKKy-
MynsiTopa B651M31 BbICOKOBOJLTHbLIX NTMHUIA
anekTponepepay. 3TO MOXET NPUBECTU K HEUC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE UHCTPYMEHTA Unn Grnoka
akkymynsitopa.

18. XpaHuTe aKKyMynATOp B HeAOCTYNHOM Ans
[eTen mecTe.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWNN.

ABHUMAHUE: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsaTopHble 6aTtapeun Makita.
Mcnonb3oBaHue akkyMynsiTopHbix 6aTapeit, He npo-
n3BeneHHbix Makita, unu 6atapen, kotopble 6binn
noABepPrHyTbl MOAMMUKALMAM, MOXKET NPUBECTY K
B3PbIBY aKKyMymnsaTopa, noxapy, TpaBMam v NoBpeX-
[EHVI0 nMyLLecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKUN aHHY-
nvpyet rapaHTuio Makita Ha UHCTpyMeHT 1 3apaaHoe

ycTpovicteo Makita.

CoBeTbl N0 obecneYyeHUIO Mak-
CUManbHOro cpoka Cnyxobl
aKKymynﬂTopa
3apsikanTe 610K akKKyMynsiTOPOB nepepn ero
nonHoun paspsakon. O6s3aTenbLHO NpekpaTuTe
paboTy ¢ UHCTPYMEHTOM M 3apsiauTe 6nok

AKKyMynAaATOpOB, €C/i Bbl 3aMeTUIu CHUXXeHue
MOLLIHOCTU UHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He noasapsxanTe NONHOCTLIO 3apA-

XeHHbIW 6nok akkymynsTopoB. [Nepe3apsaaka
COKpaLaeT CPoK crnyx6bl akkymynsTopa.

3.  3apspkanTte GrOK aKKyMyJsiTOPOB NMPU KOM-

HaTHou Temnepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepepn 3apsakon ropsiuero 6r1oka akkyMynaTo-
pOB AaiTe eMy OCThIThb.

PYCCKuA




4.  Ecnu 6nok akkymynsitopa He ucnonb3yeTcs,
M3BNeKUTe ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apsaa-
HOro ycTpomncTBa.

5. 3apsiauTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKyMYyNnATOp-
HbI GNOK, ecniv Bbl He ByaeTe nonb3oBaTbCs
WHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
ecTu mecsileB).

OMUCAHME OETANEN

» Puc.4
1 | Brnok akkymynsitopa 2 | Pbivar pasbnokvpoBku 3 | TpurrepHbiit 4 | Kptoyok gns
nepeksoyartens noABeLLVBaHNs
5 | PykosiTka 6 | KHonka pa3bnokupoBku 7 | OrpaxgeHuve 8 | MnavkaTopHble namnbl
9 | KHonka ocHoBHOro 10 | MNneveBoi pemeHb - - - -
nuTaHust

OMNMUCAHUE PABOTDI

A OCTOPOXHO: Mepen perynvposkom unu
npoBepKoi pyHKLUIA MHCTPYMEHTa 06sA3aTeNbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKIHOYEH U ero 610K aKKy-
Mynsitopa cHAaT. HecobniogeHue atoro TpeboBaHust
MOXeT CTaTb MPUYMHON TSHKENON TpaBMbl U3-3a Cy-
YaNHOrO BKIMIOYEHUSI UHCTPYMEHTA.

YcTtaHOBKa UInn cHATUE Broka

aKKyMynsiTOpPoB

ABHUMAHME: O6si3atentHo BuikniovaiiTe
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN U U3BNeYeHnemM
aKKyMynsITOPHOFO GroKa.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe M U3BNEYEHUMN
aKKyMyrnsiTopHoro 6r1oka Kpenko yaepxuBanTe
VHCTPYMEHT U aKKyMynsTOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobnioaaTb 310 TpeboBaHWe, OHK MOTYT BbICKOMb-
3HYTb 13 PyK, YTO NPVBEAET K MOBPEXAEHNIO MHCTPY-
MeHTa, akkyMynsaTopHoro 6roka u TpaBMMpPOBaHUIO
onepartopa.

[ina ycTaHOBKM Groka akkymynsitopa COBMeCTuTe
BbICTYN Brioka akkymynsitopa ¢ na3om B Kopryce u
3a[BUHLTE ero Ha MecTo. YcTaHasnmeainTe 6nok oo
ynopa, 4tobbl OH 3achukcrpoBarncs ¢ HeGonbLLUM
wenykom. Ecnu Bbl BUAUTE KpacHbI MHAMKATOP,
KaK Moka3aHO Ha PUCYHKe, OH He 3athMKCMpOBaH
MOMHOCTbIO.

[nsi CHATUSA akKyMynaTOPHOro 6roka HaXMuTe KHOMKY

Ha NULIeBO CTOPOHE 1 U3BNeKUTe Grok.

» Puc.5: 1. KpacHbin nugukartop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

A BHUMAHME: 06szatentHo ycTaHaBnuBamnte
OBnoK akKymynsaTopa A0 KOHLA, YTo6bl KpacHbIN
MHAuKaTop He 6bIN BUAeH. B npotueBHoM cnyyae
6ok akkyMmynsatopa MOXeT BbINacTb U3 MHCTPYMeHTa
1 HaHeCTN TpaBMy BaM UK ApYruM nioasim.

ABHUMAHME: He npunaranTe Ype3mMepHbIX
YCUNUIA NpY yCTaHOBKe aKKyMynsiTopHoro 6roka.
Ecnv 6nok He aBuraetcs cBo604HO, 3Ha4YUT OH BCTaB-
JIeH HEeMpaBumnbHO.

Cucrtema 3almTbl MHCTPYMeEHTa/

aKKymynsaTopa

Ha uHcTpymeHTe npegycmMoTpeHa cucTema 3alluTbl
VHCTPYMeHTa/akkymynsitopa. Cuctema aBTomaTnyecku
OTKMIOYaeT NUTaHne ABuUraTens Ans NpoAsieHns cpoka
cnyx6bl UHCTPYMEHTA 1 akkymynsTopa. IHCTpyMeHT
aBTOMaTU4eCcKku oCTaHaBIMBaETCs BO Bpemsi paboThl, a
MHOMKaTOpHasi namna 3aropaeTcsi B yka3aHHbIX Aanee
cry4asx, BNUSIOLWMNX Ha paboTy CaMoro MHCTpyMeHTa.
» Puc.6: 1. VHAankaTopHble namnbl

MHAVIKaTOprIe namMmnbl CocTosiHue
3awuTbl
Liset |/| |/| |/| .
Foput Bbikn. Mwuraet
3eneHblit :l :I Meperpyska
1 2
KpacHbin :l :I Meperpes
1 o2
KpacHbin :I UpeamepHasi
:I paspanka
1 o2

3awmTa oT neperpysku

MHCTPYMEHT 1nu akkymMynsiTop aBTOMaTU4YeCckn ocTa-
HaBMUBaETCs, @ UHAMKATOPHAs Namna HaunHaeT
MUraTb 3eMeHbIM NPU BO3HUKHOBEHUW YKa3aHHbIX
hanee cutyauun.

—  VIHCTpyMEHT 1nu akKyMynsatop neperpyxeH us-3a
HabuBLLelica B HEro Tpaebl MW APYroro Mycopa.

—  VHcTpymeHT 3abnokupoBaH.

—  KHomka 0CHOBHOrO NUTaHWsA HaxoAMTCS B MOMo-
XKEHUW BKIIOYEHUS NPU HaXKaTun TPUIrepHOro
nepekntoyartens.

B aToit cUTyaumm oTnycTUTE TPUITEPHbIN Nepeknioya-

Tenb U yCTPaHUTE NPUYMHY Neperpysa, ecnv Heobxo-

aunmo. ocne 3Toro cHoBa HaXXMUTe TPUITEPHBIN nepe-

KnoyaTenb Ans NPOAOIHKEHUS.

118 PYCCKuUi



ABHUMAHME: Mepen ycTpaHeHUeM NPUYMHBI
neperpysa BbIKMHO4MTE MHCTPYMEHT.

3awmTa MHCTPpYMEHTa unm
aKKyMmynsiTopa oT neperpeBa

Mpu neperpese MHCTpyMeHTa wnu Brioka akkymyns-
TOpa MHCTPYMEHT aBTOMaTUYeCKV OCTaHaBNNBAETCS,
a MHAMKaTopHasi namna 3aropaetcsi KpacHbIM. [lante
MHCTPYMEHTY W/Unv akKyMymnsiTopy OCTbITb Neper Bo3-
o6HoBnNeHneM paboThbl.

3awmra oT nepepaspsagku

Mpw ucToLleHun 3apsaa akkyMynsiTopa UHCTPYMEHT
aBTOMaTU4ecKu ocTaHaBnMBaeTcs. VMiHaukaTop Haum-
HaeT MUraTb KpacHbIM.

Ecnu uHcTpymeHT He paboTaeT gaxe nocrne Haxatus
nepeknioyaTenen, U3BnekuTe u3 Hero 6ok akkymyrs-
TOpa 1 3apsguTe ero.

UHankauma octaBLuerocs sapsiaa

aKKyMmynsTopa

Tonbko 0ns 6510k08 akKyMynsimopa c
uHAukamopom

HaxmuTte KHOMKy NpoBEpPKW Ha akKyMynsiTopHOM 6rioke
Ans npoBepku 3apsiaa. iHavkaTopbl 3aropstcs Ha
HECKOIbKO CEeKyHA.

» Puc.7: 1. Vingnkatopsl 2. KHomnka npoBepku

WUnpukaTopbl YpoBeHb
I |:| n 3apsaga
Fopur Bbikn. Mwuraer

I I I I ot 75 oo
100%

I I I |:| ot 50 10 75%

ot 25 10 50%

L} i

ot 0 8o 25%

_jap

Bapsagute
akKymy-
NATOPHYI0
6artapeto.

pot

Bo3amMoxHoO,
aKkymynsiTop-
Has Gatapes
HewcrnpaBHa.

00
oon

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTYM OT YCIOBUIN 3KC-
nnyatauumn u TemnepaTtypbl OKpyxatoLLlero Bo3ayxa
MHAVKALMS MOXET HE3HAUUTENbHO OTNNYaTLCS OT
aKTNYEeCKOoro 3Ha4YeHus.

NMPUMEYAHMUE: lMNMepBas (oanbHAs nesas) MHAMW-
KaTopHas namna 6yAeT muratb Bo Bpemsi paboTbl
3aLLUMTHOM CUCTEMbI aKKyMymnsATopa.

OCHOBHOM NepekYaTesnb NUTaHuA

A OCTOPOXHO: [lepxuTe OCHOBHOW nepe-
KIloyaTenb NUTaHNs BbIKIIOYEHHbIM, KOTAa OH He
ncnonb3ayeTcs.

[nsa BKIOYEHNUS UHCTPYMEHTa HaXXMWUTE OCHOBHYHO

KHOMKY nuTaHms. YTobbl BbIKMIOYUTL MHCTPYMEHT,

HaXXMUTE U yaep>XMBanTe KHOMKY OCHOBHOMO MUTaHWs,

noka MHAMKaTOPbI He NOracHyT.

» Puc.8: 1. MHgukatopHble namnbl 2. KHonka ocHOB-
HOTO NUTaHWs

NPUMEYAHMUE: Ecnu nHamkaTtopHas namna muraer,
3TO O3HaYaeT, YTO TPUITEPHbIN NepekniovaTens
Haxar, HO aKCrnnyaTaumsi HeBo3MoxHa. Jlamna
MUraeT, ecnu Bbl BKIOYUIN IMaBHbI NepekroyaTtens
NUTaHWs NPU HaXaToM pblyare pastrokMpoBKK UNn
TPUITEPHOM nepeknioyaTtene.

NPUMEYAHUE: [JaHHbI MHCTPYMEHT obnagaet
yHKUMEN aBTOMATUYECKOro OTKMoYeHus. Ons
npeaoTBpaLLEeHNs Cny4YanHoro 3anycka OCHOBHOW
nepeksoyaTternb NUTaHUs aBToMaTU4eCckn OTKIIO-
YaeTcsl, eCNU Bbl HE HaXUMaeTe Ha TPUITEPHBbIi
nepekntoyaTens B Te4eHne onpeaeneHHoro neproaa
BPEMEHMU Mocre BKINIOYEHNSt OCHOBHOIO Nepekrnioya-
Tens nUTaHus.

OelcTBune BbiKNIOYaTens

A OCTOPOXHO: B uensx 6esonacHocTU
VHCTPYMEHT OCHallleH pbl4aroM pa36rnoKupoBKuU,
KOTOPbIN NpeAoTBpaLlaeT cny4YailHoe BKIoYeHne
nHcTpymeHTa. 3AMNPELLAETCA ncnonb3oBathb
WHCTPYMEHT Nnocrie HaXaTusi TPUrrepHoro nepe-
KntoyaTens 6e3 BKNIOYEHUA pbiyara pa3énoku-
poBku. BepHuTe MHCTPYMEHT B aBTOPU3OBaHHbIN
CepBUCHbIV LIeHTP ANA HaAseXallero peMoHTa
[0 npopomkeHns ero aKkcnnyaTauuu.

A OCTOPO)XHO: 3ANPELLEHO dukcuposaTh
pbiyar pa36rnoKMpoOBKM NPU NOMOLLM FIUMKOW
JIeHTbl U BHOCUTb U3MEHEeHUSA B ero KOHCTPYKLUUIO.

ABHUMAHUE: Mepen ycTaHOBKOM aKKyMmy-
nAaTopHoro 65oka B MHCTPYMEHT 06s13aTenbHO
y6eauTech, YTO ero TpUrrepHbIN Nepeknioyarenb
HopMarnbHoO paGoTaeT M BO3BpaLLaeTcs B NOnoxe-
Hue "OFF" (BbIKI1) npu oTnyckaHuu.

ABHUMAHUE: Mpu nepeHocke UHCTPYMeHTa
He KnaguTe nanew Ha OCHOBHYH KHOMKY NUTaHUs
M He HaXUMaWTe TPUITePHbIN NepeknyaTens.
VIHCTPYMEHT MOXET CIlyHaiiHO BKITIOUYUTHCS U MPUYK-
HUTb TPaBMy.

NMPUMEYAHMUE: He paBute cunbHO Ha Tpu-
rrepHbIii NepeKnioYaTenb, He HaXas Ha pblyar
pa36rnoKMpoBKU. ATO MOXET NPUBECTU K NONIOMKe
nepeknio4arens.

[ins npepoTBpaLLeHns Cry4anHoro Haxatus Tpurrep-

HOro nepekniovaTenst MHCTPYMeHT 06opyaoBaH pblva-

rom pasbroknpoBKu.

» Puc.9: 1. Pbluar pa3bnokvposku 2. TpUrrepHsoiii
nepeknoyarens
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[nsi 3anycka MHCTPyMeHTa BKITHUYUTE OCHOBHOW nepe-
KrovaTenb NUTaHNS 1 BO3bMUTECH 3@ PYKOATKY (Mpu
3TOM BbIKMIOYUTE pblyar pa3brnokMpoBKM) N NOTAHUTE
TPUITepHbIN NepekntoyaTens. [Ans yBenmyeHns ckopo-
CTU UHCTPYMEHTa HaXXMWTe TPUITepHbIN Nepeknoya-
Tenb cunbHee. [N BbIKMNIOYEHNSt UHCTPYMeHTa oTny-
CTWTe TPUITEPHbI NepeknoyaTens.

eryyimpoBKa CKOpo

[insa BbIGopa paboyen 4acToTbl MHCTPYMEHTa HaXMuUTe

OCHOBHYHO KHOMKY NUTaHus. MNpun Kaxaom HaxaTum

OCHOBHOW KHOMKW NMUTaHWS ypoBEHb paboyeit YacToTbl

GyneT MeHsITbCS.

» Puc.10: 1. MHgmkaTtopHble namnbl 2. KHOMKa OCHOB-
HOTO NUTaHWs

WHavkaTopHble naMmnbl Pexum
g ! Beicokas
[ ] 1 [ ] 2
g :l Huskas
[ ] 1 [ ] 2

q)yH KUUMA INEeKTPOHHOro KOHTpOosA

KpyTALwero MOMeHTa

C nomolLLbto 3M1EKTPOHHOTO YCTPOWCTBA UHCTPYMEHT
onpeaensieT BHe3anHoe CHUXEHWE CKOPOCTY BpalLe-
HUS1, KOTOPOE MOXET Bbl3BaThb OTAAYY. B atom cnyyae
MHCTPYMEHT aBTOMaTU4eCKN OCTaHaBnNMBaeTcs Ans
NpeaoTBpaLLeHUs AanbHENLLEro BpaLleHnst pexyLLero
y3na. [ins nepesanycka UHCTPYMEHTa OTNyCTUTE TpUr-
repHbIi NepekIoyaTenb. YCTpaHuTe NpUYnHy BHesar-
HOFO CHWXEHUS1 CKOPOCTU BpaLLeHUst U BHOBb BKIOUMTE
MHCTPYMEHT.

NMPUMEYAHUE: OTta dyHKUMS He sBnsieTCcs Mepon
no npeaynpexaeHnio oTaauu.

CBOPKA

A OCTOPOXHO: Mepea BbINOSTHEHMEM KaKuUX-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM obsi3aTenbHo y6e-
AUTECb, YTO OH BbIKITIOYEH M ero 6ok akKymyns-
Topa cHAT. HecobrntoaeHwe atoro TpeboBaHUs MOXET
cTaTb NPUYMHON TSHKENOW TpaBMbl U3-3a CyYaitHOro
BKITHOYEHUSI UHCTPYMEHTA.

A OCTOPOXHO: He 3anyckanTte 4aCTUYHO
pa3o6paHHbIN UHCTPYMeHT. PaboTta MHCTpyMeHTa B
4acTU4HO pa3obpaHHOM BUAE MOXKET CTaTb MPUYUHOI
TSKENOW TPaBMbl B pe3ynbraTe CriyqaiHoro nycka.

YcTaHOBKa pyKOATKMY

3adukeupyiiTe pykosTKy Npy NOMOLLY 32>KMMOB U
6onToB. Y6eauTech, UTO PyKOSITKa HAXOAUTCS MexXay
NPOCTaBKOW U OTMETKOWN CO CTpenkon. He cHumaiite n
He CXMMaiiTe NpPOCTaBKy.

» Puc.11: 1. 3axwum 2. BonT ¢ BHYTPEHHWUM LWecTu-
rpaHHukom 3. PykosiTka 4. CTpenka
5. MNpocTaBka

Mpy “cnonb3oBaHUK yKka3aHHbIX Aanee Hacafok He
3abyabTe 3aPUKCUPOBaTL OrPaXKAEHNE HA PYYKe BUH-
TOM, HaXOASILLMMCS Ha HEM.

. Hacapka-TpaBokocumnka, HOKHUYHOrO Tuna

. Hacapgka-TpaBokocunka*®

. Hacapka kpomkopes

*. TonbKO ecnv NpuKpenneH MeTanmMyeckuii HoX.

» Puc.12: 1. OrpaxgeHue 2. BuHT

YcTaHOBKa TPy6KM HacapKu

ABHUMAHUE: Bceraa npoeepsiite, 3adpukcu-
poBaHa nu Tpy6ka HacafKu, nocrie yCTaHOBKMY.
HenpaeunbHas ycTaHOBKa Hacafkuy MOXET NpuUBecTu
K ee NaZieHu1Io C CUITOBOTO arperata 1 cTaTb NPUYUHOM
TpaBMmbl.

YcTaHoBKa Tpy6KkM HacaZkv Ha CUMOBOIA arperar.

1. TloBepHUTe pblyar CUMOBOro arperaTa B Hanpas-
TIEHUM CTOPOHbI KPENeHus.
» Puc.13: 1. Pblvar

2. CHMMWTe KpbILKY Hacaaku. BelpoBHsATe WTUdT
CO CTpenKoW 1 BcTaBbTe TPyOKy Hacaaku Tak, 4Tobbl
KHOMKa pa3brokMpoBKkN NOAHANACH.
» Puc.14: 1. KHonka pa36nokupoBku 2. CTpenka

3. Wrundpt

3. [loBepHUTE pblyar No HaNpPaeneHWUIo K CUNOBOMY
arperary.
» Puc.15: 1. Pbivar

Y6eauTech, YTO MOBEPXHOCTb pblyara pacrnornoxeHa
naparnnensHo Tpy6ke.

[insi cHATUA TPYGKM NOBEPHUTE pblyar Mo HanpasreHuo
K CTOpPOHE HacaaKu U BbITSHUTE TPY6KY, OJHOBPEMEHHO
Haxkumas Ha KHOMKy pa3GrnokMpoBKy.
» Puc.16: 1. Knonka pasbnokupoBku 2. Pbivar

3. Tpybka

OTperynupyuTte nosoxeHue

PYKOATKHN

OTperynupyiiTe NomnoxeHue pyKosiTkv Ans yAoGHoOM
paBoTbl UHCTPYMeHTa.

OcnabbTe 60NT C LIEeCTUrpaHHOM roNoOBKOW Ha PyKo-

atke. MepemecTute pykoaTky B yao6Hyo pabouyto

NnosnLUuio 1 3aTaHUTe GonT.

» Puc.17: 1. Pykositka 2. bonT ¢ wecTturpaHHon
ronoBKOW
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anICTel'I/I BaHUe nrie4yeBOro peMHs

XpaHeHue wWwecTUrpaHHoro Knro4a

A OCTOPOXXHO: Cobniopaiite 0cobyto ocTo-
POXHOCTb, YTOObI COXPaHATbL KOHTPONb HaA
WHCTPYMEHTOM BO Bpemsi pa6oTbl. He aonyckainTte
OTKINOHEHUs1 UHCTPYMEHTa MO HanpaBreHMUIO K
BaM UNU K APYruM nioasM, Haxoasawmnmes nobnu-
3ocTu. HecobniogeHne aaHHoro TpeboBaHus MoxeT
NPVBECTMN K CePbe3HbIM TPaBMaM NOCTOPOHHMX NNLY
1nu onepartopa.

MABHUMAHME: Mpu ncnonb3oBaHUU UHCTPY-
MeHTa B CO4eTaHUU € paHLieBbIM 611I0KOM nuTa-
HUS, HaNpUMep C NOPTAaTUBHbLIM GNOKOM NUTaHUSA,
He UCMOoNb3yWTe Ne4YeBOV peMeHb, UAYLLUN

B KOMMJIEKTE C UHCTPYMEHTOM, a UCTONb3yiTe
pemeLLoK Ans NoABeLIMBaHUs, PeKOMEHA0BaH-
HbI KOMnaHuen Makita.

Ecnu ofHOBpEMEHHO HaAEeTb NIeYeBo pEMEHD,
MAYLLWIA B KOMNNEKTE C UHCTPYMEHTOM, U MIeYeBon
peMeHb paHueBoro 6510ka NUTaHus, To B Ype3BbI-
YaNHOW CUTYaLMUN CHATb UHCTPYMEHT UNW paHLEBbIN
6ok nuTaHna GyaeT 3aTpyaHUTENBHO, YTO MOXET
NPUBECTM K HECHACTHOMY Crny4ato unu Tpasme. 3a
KOHCynbTaLueid No peKoMeHAyeMOMY peMeLLKy Anst
noABeLUNBaHMs 06paTUTECH B aBTOPU30BAHHbBIN
cepBUCHBbIN LeHTp Makita.

ABHUMAHUE: Bceraa ucnonb3yiiTe 3akpe-
NneHHbIA NNe4YeBOl pemMeHb, MPUKPENNEHHbIN K
MHCTPYMeHTY. YTo6bl CHU3UTL ycTanocTb, Bcerga
perynupyiTe nne4yeBoi peMeHb B COOTBETCTBUU
C POCTOM U KOMMIeKuuel onepaTopa, npexae
YyeM NPUCTYNUTL K paboTe.

ABHUMAHME: Mepen Havanom pa6oTkl y6e-
OUTeCb B TOM, YTO Me4YeBOoN peMeHb NPaBUnbHO
NpUKpenseH K KPIOYKy Ansi NoABeLIMBaHUSA Ha
MHCTPYMeHTe.

1. HapeHbTe nneveBoit peMeHb Ha neBoe nneYvo.
» Puc.18

2. TlpukpenuTe KpOYOK Ha NNe4YeBoOM peMHe K
KPHOYKY A5 NOABELUNBAHNS MHCTPYMEHTA.
» Puc.19: 1. Kptoyok ansa nogselumnanus 2. Kproyok

3. OTperynupyiTte nne4yeBoin peMeHb Takum obpa-
30M, YTOGbI 4OBUTLCA YA06HOrO paboyero NoNoXeHus!.
» Puc.20

KoHcTpykumus nneveBoro pemHsi obecneymsaeT ero
GbICTpOE CHATHE.

YTtobbl OTCOEANHUTL NNIEYEBON PEMEHb OT UHCTPY-
MEHTa, MPOCTO HaXMWTe Ha BOKOBbIE BLICTYMbI 3aMKa.
» Puc.21: 1.3amok

ABHUMAHUE: ByAbTe OCTOPOXHbI U He
OCTaBMAATE WECTUIPAHHbII K1Y B FOfIOBKe
MHCTPYMeHTa. TO MOXET NPUBECTM K TpaBme n/unm
K MOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.

Ecnv wecTurpaHHbIi KMiod He UCMoSb3yeTcs, XpaHuTe
€ro, kak noka3aHo Ha pUCyHKe, YTOGbl He NoTepsiTh.
» Puc.22: 1. PykosiTtka 2. LlecTurpaHHbIii knioy

OBCINYXXUBAHUE

A OCTOPOXXHO: MNepen ocmoTpom unu o6cny-
XVWBaHMEM UHCTPYMeHTa obasaTenbHo y6eam-
TeChb, YTO OH BLIKITIOYEH U ero 6rok akkymynstopa
cHAT. HecobnioaeHune atoro TpeboBaHNs MoXeT
cTaTb NPUYNHOW TSHXKENOW TpaBMbl 13-3a CIyYanHOro
BKITIOYEHUS UHCTPYMEHTA.

NMPUMEYAHME: 3anpewaeTtcsa ucnonL3oBartb
6eH3MH, pacTBOPUTENU, CNIMPT M Apyrue Nogo6-
Hble XnAKoCcTU. ATO MOXeT NpMBECTM K obecLBe-
ynBaHuio, AechopmaLum 1 TpeLuHaMm.

[ns o6ecneyeHns BESOMACHOCTN n
HALEXXHOCTW obopynoBaHus peMoHT, noboe apyroe
TexobcnyxuBaHne unm perynmpoBky Heo6xoammo npo-
N3BOAUTL B YNOMHOMOYEHHbIX CepBuc-LeHTpax Makita
UNKn cepBUC-LIEHTPax NPEANPUSTUS C UCTONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTel nponasoacTea Makita.

OuuncTKa UHCTPYMEHTA

OunCTUTE MHCTPYMEHT OT MbINW, rPSI3N U CPE3aHHO
TpaBbl CyXOW UM CMOYEHHOW MbINIbHOW BOAOW, @ 3aTemM
BbKaToN TKaHblo. YT0ObI n3bexaTb neperpesa UHCTPY-
MeHTa, yaananTe cpe3aHHyto Tpasy U Mycop, npu-
TIMMNLLNA K BEHTUMALMOHHOMY OTBEPCTUIO MHCTPYMEHTA.

OrpaxaeHue akKkymynsitopa

A OCTOPOXHO: He chumaitre orpaxgeHue
akkymynsitopa. He ucnonbsyimTe MHCTPYMEHT,
ecrnv orpaxaeHve akKkyMynsTopa CHATO Ui
nospexaeHo. [psimoe Bo3aencTeme Ha Brok akky-
MynsiTopa MOXET MPUBECTU K HEUCNPABHOCTU aKKy-
MynisiTopa, a Takke k TpaBme u/unu noxapy. Ecnm
orpaxaeHvie akkymynsitopa 4edopMUpPOBaHO Unu
noBpexaeHo, obpaTtuTech B aBTOPU30BaHHbIN Cep-
BUWCHBIV LLEHTP A5 BLINOMHEHNUSA PEMOHTA.

» Puc.23: 1. OrpaxpgeHue akkymynatopa

NMOWUCK U YCTPAHEHUE HEUCIPABHOCTEN

Mpexae Yyem obpallaTbcs No NOBOAY PEMOHTA, NPOBEAUTE OCMOTP camocTosiTenbHO. Ecnn o6HapyxeHa Heucnpas-
HOCTb, He ykasaHHasi B pyKOBOACTBe, He MblTaiTech pa3obpatb MHCTPyMeHT. OBbpaTuTech B OAVH 13 aBTOPU30BAH-
HbIX CEPBUCHBIX LieHTpoB Makita, B KOTOpbIX ANst peMOHTa BCceraa UCnorb3yloTcs opurmHaneHele Aetanu Makita.
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CocTosiHMe HeucnpaBHOCTH Bo3MmoxHas npuunHa Cnoco6 ycTpaHeHus
(HencnpaBHoCTH)
He pa6otaet anekTpomMoTop. He BcTaBneH 6nok akkymynsitopa. YcTtaHoBWTe 6ok akkymynsiTopa.
HewucnpaseH akkymynsitop (nog BapsiguTte akkymynsitop. Ecnu nepesapsigka He
HanpsbxeHnem) NOMOraeT, 3aMeHUTE akKyMyrsTop.
MpuBoa pabotaeT HenpasWnbHO. Ob6patutecb B MECTHbIN aBTOPU3OBAHHbIN LIEHTP
[Nt PEMOHTA.
Mocne HenpoaomKNUTENBLHOTO Huskuin yposeHb 3apsaa akkymynatopa. | 3apsauTe akkymynsTop. Ecnv nepesapsiaka He
1CMonb30BaHUs asuraTesb NOMOraeT, 3aMeHNTe akkyMynsTop.
ocTaHaBnMBaeTcs. =
Meperpes. MpekpaTute paboTy 1 faiTe UHCTPYMEHTY OCTbITb.
He pocTturaet makcumarnbHbIx HenpaBunbHo ycTaHoBneH BcrasbTe 6rok akkymynstopa, kak onMcaHo B 3ToM
060poToB. aKKyMynsiTop. pykoBoACTBe.
3apsig akkymynsitopa nagaer. BapsignTte akkymynsitop. Ecnv nepesapsigka He
NomMoraeT, 3aMeHUTe akkyMynsTop.
MpuBoa paGoTaeT HenpaBUmbHO. O6paTutech B MECTHbI aBTOPU30BaHHbIA LIEHTP
NSt PEMOHTA.

AOMNOJNTHUTEJbHBbIE

NMPUHAONEXHOCTU

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAANeXHOCTU UNu
npucnoco6rneHns peKoMeHAYTCSA ANA UCNoMNb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHToMm Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. /cnons3oBaHue apyrux
NPUHaANEXHOCTEN UMW NPUCNOCOBNEHNI MOXET
NPUBECTM K NOJTy4YeHMo TpaBMbl. MicnonbayinTte npu-
HaAnNeXHOCTb UNW NPUCNocobreHne ToNbKO Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuto.

Ecnu Bam Heo6xoamnmo coaencTame B NosyveHun
[OMNONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-
CTSIM, CBSDKMTECH C BalLMM cepBuc-ueHTpom Makita.
Moaxoasiume mogdenu Ans 3Toro MHCTPYMEHTa CM. B
pasgene «Opo6peHHbIe Hacaakuy.

. Hacapka-TpaBokocunka, HOXKHUYHOrO Tna

. Hacapgka-TpaBokocunka

. Hacapgka: kyctope3s

. MpuHaanexHoCcTb: Hacagka-KycTopes Anst HU3Koro
KycTapHuka

. Hacapka: uenHas nuna Ha wraHre

. Hacapka: kynstBaTop

. Hacapka: kpomkopes

. Hacapka: c6opuuumk kode

. [ononHUTenbHbIN YANMHUTENb Bana

. MpuHapnexHocTs LLleToynas MawmHa

. MpuHagnexHocTs MNogmetansHas MawmHa

. Hacapka Bo3gyxonyBku

. Hacapgka-nomna

. Hacapka-nnockopes

. Hacagka-cHeroy6opLiuk

. OpurmMHanbHbIN akKyMynaTop 1 3apsigHOe yCTpoii-
ctBo Makita

NMPUMEYAHME: HekoTopble aneMeHTbl cnmcka
MOryT BXOAUTb B KOMMIEKT MHCTPYMEHTa B KayecTse
cTaHAapTHbIX npucrnocobnernit. OHn MoryT oTiu-
YaTbCs B 3aBUCHMOCTY OT CTpaHbl.
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